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Введение
Современный мир является сложной и поликультурной системой. В условиях глобализации диалог культур рассматривается как определяющий фактор регуляции взаимоотношений между странами, который способствует установлению контактов, осознанию общечеловеческого «мы» и стремлению понять друг друга. Необходимым условием успешной коммуникационной деятельности взаимопонимание и умение грамотно выстраивать своё поведение в разных дискуссионных пространствах. 

Для современного специалиста целого ряда специальностей изучение норм, правил и стилей коммуникации является обязательным в соответствии с образовательным стандартом. Специалист-коммуникатор должен обладать определёнными знаниями основ коммуникативного процесса и навыками ведения информационной и коммуникационной деятельности в различных сферах (экономики, производства, управления, культуры, культурных и туристических обменов, политической, социальной, научной).
 В современном мире происходящие экономические и социально-культурные изменения открывают новые возможности, виды и формы общения, главным условием эффективности которых является взаимопонимание, диалог культур, терпимость и уважение к культуре партнеров по коммуникации. 


Современные реалии требуют создания программ обучения иностранному языку, ориентирующихся на социальный заказ общества и конкретные, значительно возросшие потребности. Появление дисциплины обусловлено требованиями современной действительности и необходимостью подготовки специалистов в области межкультурного сотрудничества, профессиональная компетентность которых предусматривает не только свободное владение иностранным языком, но и знание норм межкультурного общения.

Основной целью курса «Практикум по межкультурной коммуникации» является овладение студентами знаниями, навыками и умениями межъязыковой и международной коммуникации в сферах социально бытового, социокультурного, профессионального, общественно-политического и научного общения. Дисциплина нацелена на развитие культурной восприимчивости, способности к правильной интерпретации конкретных проявлений коммуникативного поведения в различных ситуациях межкультурных контактов.
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Л.В. Шимчук, декан факультета иностранных языков для руководящих работников и специалистов ИПКиПК учреждения образования «Минский государственный лингвистический университет», кандидат филологических наук, доцент
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Кафедрой профессионально ориентированной английской речи учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет», (протокол № 6 от 21 января 2019г.)

Кафедрой немецкого языка учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет»

(протокол № 6 от 24.01.2019г.);

Кафедрой
романских
языков
учреждения
образования
«Белорусский государственный экономический университет»

(протокол № 6 от 22. 01. 2019г.);

Научно-методическим советом учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет»

(протокол № 3 от 20.02. 2019г.);

Пояснительная записка

В современном мире происходящие экономические и социально- культурные изменения открывают новые возможности, виды и формы общения, способствуют расширению сотрудничества в международных образовательных проектах, профессиональных контактов между представителями разных культур, главным условием эффективности которых является взаимопонимание, диалог культур, терпимость и уважение к культуре партнеров по коммуникации.

Современные реалии требуют создания учебной программы обучения иностранному языку, ориентирующейся на социальный заказ общества и конкретные, значительно возросшие потребности. Появление настоящей учебной дисциплины обусловлено требованиями современной действительности и необходимостью подготовки специалистов в области банковского дела и финансов, профессиональная компетентность которых предусматривает не только знание своей специальности, но и свободное владение иностранным языком, равно как и знание норм межкультурного общения.

Настоящая учебная программа разработана с учетом основных положений концепции обучения иностранным языкам в системе непрерывного образования Республики Беларусь, концепции современного языкового образования, а также в соответствии с существующими нормативными документами.

Учебная программа «Практикум межкультурной коммуникации» строится на основе принципов закономерности, предметности, контекстно- ситуативной обусловленности обучения, интеллектуальной активности субъекта обучения, целесообразности обучения иноязычной межкультурной коммуникации, принцип экономичности. Еѐ изучение опирается на знания, полученные при учебных дисциплин «Иностранный язык», «Деловой иностранный язык», «Страноведение», «Культура страны изучаемого языка»,  с которой она логически и содержательно-методически связана.

Основной целью учебной дисциплины «Практикум межкультурной коммуникации» для студентов специальности «Финансы и кредит» специализации «Финансы и кредит во внешнеэкономической деятельности» является овладение студентами знаниями, навыками и умениями межъязыковой и международной коммуникации в сферах социально бытового, социокультурного, профессионального, общественно- политического и научного общения.

Данный учебная дисциплина предусматривает не только обучение студентов иностранному языку как средству делового общения и передачи профессионально значимой информации, но предполагает, прежде всего, формирование многоязычной личности, вобравшей в себя ценности родной и иноязычной культур и готовой к межкультурному профессиональному общению.

Наряду с практической целью – обучением деловой коммуникации, учебная дисциплина «Практикум межкультурной коммуникации» ставит образовательные и воспитательные цели. Достижение образовательных целей означает расширение кругозора студентов, повышение уровня их речевой культуры и образования, а также культуры мышления и говорения. Реализация воспитательного потенциала иностранного языка проявляется в готовности специалистов содействовать налаживанию межкультурных внешнеэкономических связей, представлять свою страну на международных семинарах, конференциях, рабочих встречах и т.д., относиться с уважением к духовным ценностям других стран.

Для достижения поставленной цели в учебной программе предусмотрено решение следующих задач:

· формирование у обучаемых академической компетенции, т.е. знания основных правил общения в родной стране и за рубежом и умения использовать эти правила в практическом общении;

· формирование у обучаемых социально-личностной компетенции, которая проявляется в чувстве гражданственности, ответственности за принятие решений при проведении коммуникации с представителями другой культуры как в бытовой, так и в бизнес сферах;

· формирование у обучаемых коммуникативной компетенции – способности адекватно пользоваться языковыми и неязыковыми средствами в различных условиях общения международного взаимодействия.

Изучив учебную дисциплину «Практикум межкультурной коммуникации», студенты должны

1. знать:

· специфические особенности различных коммуникативных моделей поведения представителей того или иного культурного пространства;

· правила организации личностной диалогической коммуникации в контексте столкновения культур;

· стратегии преодоления основных трудностей, возникающих в ходе общения и взаимодействия носителей различных культур

2. уметь:

· характеризовать различные модели коммуникативного поведения и адекватно ориентироваться в условиях культурной неустойчивости;

· применять
основные
стратегии
преодоления
трудностей межкультурной коммуникации;

3. приобрести навыки:

· адекватной
интерпретации
конкретных
проявлений коммуникативного поведения в различных культурах;

· организации личного межкультурного диалога;

· сравнительного
анализа
и
сопоставления
различных
моделей межкультурного взаимодействия;

· выбора модели речевого поведения наиболее релевантной ситуации общения.

Всего часов по учебной дисциплине 120, в том числе всего часов аудиторных 120, из них 120 часов - практические занятия. Факультатив.

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА

Тема 1. Страны изучаемого языка на карте мира

Страны изучаемого языка и население. Национальная идентичность. Менталитет, привычки, обычаи и традиции. Национальные меньшинства.

Тема 2. Прошлое в жизни людей и стран

Связь современного и прошлого. Путешествие в прошлое страны изучаемого языка. Формирование национальных культур.

Тема 3. Государства и системы

Парламентские традиции в странах изучаемого языка. Форма правления: монархия, республика, демократия и диктатура. Отношение к изучаемой стране в мире. Свобода. Национальные праздники.

Тема 4. Урбанизация

Меняющийся мир. Рост городов и жизнь в небольшом городе. Соседи. Кризис мегаполисов. Бедность и богатство в большом городе.

Тема 5. Проблемы молодежи

Выбор профессии. Взаимодействие учеников и учителей, студентов и преподавателей в разных культурах. Молодежь и спорт.

Тема 6. Женщины в современном мире

Меняющаяся роль женщин в стране изучаемого языка. Работающие матери. Женщины и карьерный рост. Женщины в политике. Дискриминация.

Тема 7. Средства массовой коммуникации

Коммуникация и технология. Приборы и гаджеты. Роль технологии в современном обществе. Пресса. Интернет. Телевидение. Влияние современных средств коммуникации на современный язык.

Тема 8. Глобальные рынки и глобализация

Влияние и последствия глобализации. Глобальный супермаркет.  США, Китай и Евросоюз. Глобализация и антиглобализм.

Тема 9. Политика и общество

Политические системы стран изучаемого языка. Партии. Жизнь в политике. Выборы. Гражданское общество. Иммиграция. Отношение к инвалидам и пожилым

Тема 10. Культура

Культурные ценности. Ценностных ориентации страны изучаемого языка. Традиции и культура. Социокультурная идентичность. Трансформация личности в процессе адаптации к иной культуре.

Тема 11. Межкультурная коммуникация

Стили коммуникации и модели коммуникации в стране изучаемого языка. Межкультурная коммуникация в сфере бизнеса / менеджмента. Влияние культуры на стиль управления в организациях. Степень формализации деловых отношений. Культурно обусловленные стили ведения деловых переговоров. Деловой этикет в разных странах

Тема 12. Восток - Запад: диалог культур

Сравнение коллективисткой и индивидуалисткой культур на примере Японии, Китая, России и Беларуси, с одной стороны, США, Великобритании, Германии, Франции и Испании, с другой стороны. Основные национальные и культурные ценности стран в сравнении.

УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ КАРТА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

Дневная форма получения высшего образования

	Номер темы
	Название темы
	Количество аудиторных

часов
	Количество часов
	Форма контроля знаний

	
	
	Лекции
	Практические занятия
	Семинарские занятия
	Лабораторные занятия
	Иное
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1
	Страны изучаемого языка
на
карте
мира
	
	10
	
	
	
	[1,2,3]
	Устный опрос. Тест текущего

контроля

	2
	Прошлое в жизни людей и стран
	
	10
	
	
	
	[1,2,

3,4]
	Устный опрос. Перевод

Тест текущего контроля

	3
	Государства и системы
	
	10
	
	
	
	[1,2, 4,

5]
	Устный опрос. Презентации

Тест текущего контроля

	4
	Урбанизация
	
	10
	
	
	
	[1,2]
	Устный опрос.

Тест текущего контроля

	5
	Проблемы молодежи
	
	10
	
	
	
	[1,2,5]
	Устный опрос. Тест текущего

контроля

	6
	Женщины в современном мире
	
	10
	
	
	
	[1,2,5]
	Устный опрос. Презентации

Тест текущего контроля

	7
	Средства массовой коммуникации
	
	10
	
	
	
	2,3, 7,

8]
	Устный опрос. Перевод

Тесты текущего

контроля

	8
	Глобальные рынки и глобализация
	
	10
	
	
	
	[2,3, 6,

8]
	Устный опрос. Презентации Тест текущего

контроля

	9
	Политика и

общество
	
	10
	
	
	
	[1,2,4,

3, 9]
	Устный опрос.

Презентации


	10
	Культура
	
	10
	
	
	
	[4,8,9]
	Устный опрос. Презентации

	11
	Межкультурная

коммуникация
	
	10
	
	
	
	[5,7,8,

10,11]
	Устный опрос.

Презентации

	12
	Восток - Запад:

диалог культур
	
	10
	
	
	
	[2,4,7]
	Устный опрос

Презентации

	
	ИТОГО:
	
	120
	
	
	
	
	


ИНФОРМАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ

Методические рекомендации по организации самостоятельной работы студентов по учебной дисциплине «Практикум межкультурной коммуникации»

В овладении знаниями учебной дисциплины «Практикум межкультурной коммуникации» важным этапом является самостоятельная работа студентов. Рекомендуется бюджет времени для самостоятельной работы в среднем 2 часа на 2-х часовое аудиторное занятие.

Основными направлениями самостоятельной работы студента являются:

· 
первоначально подробное ознакомление с учебной программой учебной дисциплины;

· 
ознакомление со списком рекомендуемой литературы по учебной дисциплине в целом и ее разделам, наличие ее в библиотеке и других доступных источниках, изучение необходимой литературы по теме, подбор дополнительной литературы;

· 
изучение и расширение учебного материала за счет специальной литературы, консультаций;

· 
подготовка к практическим занятиям по специально разработанным планам с изучением основной и дополнительной литературы;

· 
подготовка к выполнению диагностических форм контроля (тесты, устные опросы, презентации, защита проектов).

Организация самостоятельной работы студентов

Текущая
СРС
направлена
на
углубление
и
закрепление
знаний, развитие практических умений. Текущая СРС в рамках учебной дисциплины

«Практикум межкультурной коммуникации» включает:

· анализ материала;

· выполнение письменных домашних заданий;

· подготовка к мини-опросам;

· подготовка к тестам текущего контроля.

Творческая проблемно-ориентированная самостоятельная работа (ТСР) ориентирована на развитие интеллектуальных умений, комплекса универсальных (общекультурных) и профессиональных компетенций, повышение творческого потенциала студентов, включает следующие виды работ:

· поиск, анализ, структурирование и презентация информации;

· работа над проектом.

Содержание самостоятельной работы студентов

по учебной дисциплине «Практикум межкультурной коммуникации»

1. Работа с материалами практических занятий: повторение материалов, подготовка к занятиям, самостоятельный поиск дополнительной информации (в соответствии с тематикой занятий).

2. Домашние задания: опережающие задания, проблемные задания, переводы.

Контроль самостоятельной работы

1. Качество работы студентов с учебным материалом контролируется на практических занятиях в виде мини-опросов, индивидуальных заданий, презентаций проектов.

2. Письменные домашние задания проверяются и оцениваются преподавателем. По результатам проверки домашних заданий при необходимости проводятся консультации.

3. Проект оценивается преподавателем и студентами на занятии по результатам защиты проекта в виде презентации.

Текущий контроль проводится в течение изучения учебной дисциплины. В течение семестра проверка осуществляется как в устной, так и в письменной формах. Для устного контроля выбираются такие формы как проверка способности интерпретировать прослушанный либо прочитанный материал по теме, способность адекватно понимать прослушанную информацию и выполнять задания по ней, способность проявить адекватную лингвистическую реакцию в таких формах устных заданий как ролевые игры и ситуации общения с учетом основ межкультурной коммуникации. В качестве письменной проверки используются различного рода тесты.

Оценка текущей успеваемости студентов осуществляется по результатам:

· проверки выполнения проблемных заданий);

· устного / письменного мини-мониторинга на занятии;

· выполнения тестов текущего контроля (тестовые задания открытого и закрытого типа).

Итоговое задание по учебной дисциплине включают вопросы, ответы на которые дают возможность студенту продемонстрировать, а преподавателю

оценить степень усвоения теоретических и практических знаний и уровень сформированности практических навыков.

Для изучения данной учебной дисциплины необходимы следующие знания, умения и навыки, формируемые предшествующими дисциплинами:

Знания: необходимы знания лексики, необходимой для адекватного восприятия информации в устной и письменной форме; грамматической системы иностранного языка с целью вербализации информации.

Умения: применять на практике приобретенные знания, дифференцировать информацию на основе различных параметров, выделять основную идею иностранного текста, вести беседу, читать и работать с документами по специальности на иностранном языке, готовить презентации на иностранном языке.

Навыки: оперировать языковым материалом, высказываться  на заданную тему, усваивать теоретический материал самостоятельно.

ИНФОРМАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ ЛИТЕРАТУРА

Английский язык Основная:

1. Fiedler, E., America in Сlose-up / E. Fiedler, R. Jansen, M. Norman-Risch. –

Longman Group, UK Limited, 2002. – 284р.

2. Lavery, C. Focus on Britain Today / C. Lavery. – Macmillan Publishers, 1993/1994.-160p.

3. Sharman, E. Across Cultures / E. Sharman. – Madrid: Longman, 2006. 159p.

4. Белова, К.А. The UK: Country and People = Соединенное Королевство: страна и люди: учеб. - метод. пособие / К.А. Белова. – Минск: БГЭУ,  2018 – 102 с.

5. Новик, Н.А. Страноведение. США: география, история, экономика, культура: учебн. пособие / Н.А. Новик. - Минск: Выш. шк., 2015. – 245с.

Дополнительная:

1. Алейникова, Ю.В. Cross-Cultural Communication: reading, speaking, writing, listening / Ю.В. Алейникова, Л.В. Волковинская, Е.В. Макарова.

– Минск: БГУ, 2003.

2. Елизарова, Г.В. Культура и обучение иностранным языкам / Г.В. Елизарова. – СПб.: Изд-во РГПУ им. А.И. Герцена, 2004. – 291 с.

3. Машкарева, Е.О. Британская культура / British culture. Курс лекций на английском языке / Е.О. Машкарева. - Минск: БГЭУ, 2015. – 95 с.

4. Новик, Н.А. Японский стиль жизни / Н.А. Новик, Н.П. Могиленских. Минск: БГЭУ, 2006. – 117 с.

5. Ощепкова, В.В. Язык и культура Великобритании, США, Канады, Австралии, Новой Зеландии: учеб. пособие для вузов / В.В. Ощепкова. – М.; СПб.: Глосса-Пресс: Каро, 2004. – 215 с.

6. Тер-Минасова, С.Г. Язык и межкультурная коммуникация / С.Г Тер- Минасова. - М.: Слово / Slovo, 2008. - 334 с.
Немецкий язык Основная:

1. Бода, Л.А. Deutschsprachige Länder / Л.А. Бода. - Минск: БГЭУ, 2015. – 59 с.

2. Buscha A. Geschäftskommunikation = Деловая коммуникация /  А. Буша, Г. Линтоут. – Ismaning, 2004.

3. Eismann, V. Erfolgreich in der interkulturellen Kommunikation / V. Eismann.

– Berlin, 2007.

4. Eismann, V. Erfolgreich in Verhandlungen / V. Eismann. – Berlin, 2006.

5. Heringer, H.J. Interkulturelle Kommunikation / H.J. Heringer. – Stuttgart, 2010.

Дополнительная:

1. Епихина, Н.М. / Deutschland: kurz und bündig / Н.М. Епихина, Е.С. Кузьмина. – М.: Изд-во «Менеджер», 2000. – 142 с.

2. Eismann, V. Erfolgreich in Verhandlungen / V. Eismann. – Berlin, 2006

3. 
Fearns, A, Levy-Hillerich, D. Kommunikation in der Wirtschaft. Lehr- und Arbeitsbuch. – Plzen; Berlin, 2009.

4. Höffgen, A. Deutsch lernen für den Beruf. Kommunikation am Arbeitsplatz.

– Ismaning, 2009.

5. Иваненко Г.Л. / Бизнес-коммуникация: первые шаги. Минск: БГЭУ, 2015. – 114 с.

6. Панасюк, Х.Г.-И. / Путешествие по немецкоязычным странам. Минск:

«Выш. школа», 2006. – 409 с.

7. Постникова, Е.М. / Бизнес-курс немецкого языка. Киев: «А.С.К.», 2002.

– 432 с.

Французский язык Основная:

1. Иванченко, А.И. Говорим по-французски: Parlons français / А.И. Иванченко. – М.: Каро, 2012.

2. Федоренко, О.Н. Практика устной речи (французский язык) / О.Н. Федоренко, Т.Н. Нестерович. – Минск: БГЭУ, 2007.

3. Харитонова, И.В. Франция как она есть: учебное пособие по французскому языку / И.В. Харитонова, И.С. Самохотская. - М.: ВЛАДОС, 2003. – 356 с.

4. Grand-Clément, О. Savoir vivre avec les Français. Que faire ? Que dire? / О.Grand-Clément. - Paris: Hachette, 2000.
5. Steele, R. Civilisation progressive du français / R. Steele. – Paris: CLE International / SEJER, 2004. – 193 p.

Дополнительная:

1. Загрязкина Т. Франция сегодня: Книга для чтения / Т. Загрязкина. – М.: Айрис-пресс, 2002.

2. Комарова, М.А. Нобелевская премия по литературе: полилог по- французски = Prix Nobel de littérature: polylogue des voies françaises / М.А. Комарова. – Минск: Колорград, 2016. – 87 с.

3. Пуряева, Е.А. Вся Франция. Открой для себя Францию / Е.А. Пуряева. - СПб.: КОРОНА принт, 2005. – 384 с.

4. Тетенькина, Т. Открываем Францию. / Т. Тетенькина. – Минск: Выш. шк., 1997.

5. Chamberlain, A. Guide pratique de la communication: 100 actes de communication, 57 dialogues / A. Chamberlain, R. Steele. – Paris: Editions Didier, 2003 - 192 p.

6. Mauchamp, N. La France de toujours. Civilisation / N. Mauchamp – Paris: CLE International, 1997. – 189 р.

7. Mauchamp, N. Les Français. Mentalités et comportements / N. Mauchamp. – P.: CLE International, 2001. – 159 p.

8. Mermet, G. Francoscopie 2010. / G. Mermet. - Рaris: Larousse, 2010.  – 542 p.
9. Monnerie, A. La France aux cent visages / A. Monnerie. – Paris: HATIER / Didier, 1996. – 213 p.

10. Pécheur, J. Civilisation progressive du français / J. Pécheur. – Paris: CLE International, 2010. – 224p.

Испанский язык Основная:

1. Дышлевая, И.А. Курс испанского языка для продолжающих / И.А. Дышлевая. – С-Пт.: Изд-во «Перспектива», 2012. – 384с.

2. Нуждин, Г.А. Курс современного испанского языка для продолжающих / Г.А. Нуждин, П.М. Лора-Тамайо, К. Марин Эстремера. – М.: Айрис- пресс, 2005. – 368с.

3. Нуждин, Г.А. 75 устных тем по испанскому языку / Г.А. Нуждин, А.И. Комарова. - М.: Изд-во «Айрис-пресс», 2003. – 245 с.

4. Пониматко, В.П. Практикум по испанскому языку: Пособие по практике устной и письменной речи для студентов ФМБК, ФМЭО, ВШТ / В.П. Пониматко. - Минск, БГЭУ, 2012. – 161с.

5. Corpas, J. Aula Internacional, 4 / J. Corpas, Agustín Garmendia, Nuria Sánchez, Carmen Soriano. – Barcelona, 2007 – 208p.

Дополнительная:

4. Калустова О.М. Бизнес-курс испанского языка: учебное пособие / О.М. Калустова. – К.: Логос, 2003. – 448с.

5. Мардыко, М.Н. Испанский язык / М.Н. Мардыко, А.А. Душевский. – Минск: ТетраСистемс, 2006. – 512с.

6. Масютина, Г.С. Культура Испании. Сборник оригинальных текстов: электронное учебное пособие / Г.С. Масютина. – Мн.: БГЭУ, 2015. – 88 с.

7. Масютина, Г.С. Открывая Испанию. Автономные области и города Испании: учебное пособие / Г.С. Масютина. – Минск: БГЭУ, 2011.  – 278с.

8. Пониматко, В.П. Испанский язык: учебное пособие / В.П. Пониматко, Е.В. Дыро. – Минск: БГЭУ, 2007. – 183с.

9. Тиунова, Ю.И. Свободно говорим по-испански: Учебно-методическое пособие / Ю.И. Тиунова, М.Н. Аксенчик, Е.С. Краус – Минск, 2012. – 195с.

10. Casasayas, A.R. Descubrir España y América Latina / A.R. Casasayas. – CIDEB:2005 – 142p.
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3. ПРАКТИКУМ

Модуль «На стыке культур»

 Thema 1 «An der Weltkarte»

I. Lesen Sie den Text und bereiten Sie einen kurzen Bericht über die BRD.

 
Die Bundesrepublik Deutschland liegt in der Mitte Europas. Ihr Territorium umfasst 357042 Quadratkilometer. An die BRD grenzen Dänemark im Norden, die Niederlande, Belgien, Luxemburg und Frankreich im Westen, die Schweiz, Österreich und die Tschechische Republik im Süden, und Polen im Osten. Der größte nördliche Teil der BRD wird im Nordwesten von der Nordsee und im Nordosten von der Ostsee umspült. Die äußersten Grenzpunkte sind: die Insel Sylt in Norden, das sächsische Deschka im Osten, das bayerische Oberstdorf im Süden und Selfkant (Nordrhein-Westfalen) im Westen. Die Grenzen der Bundesrepublik haben eine Länge von insgesamt 3767 km.
· Die Landschaften. Nach der Oberflächengehalt gliedert sich Deutschland 

von Norden nach Süden in drei große Landschaftszonen: das Norddeutsche Tiefland, das Mittelgebirge und das Alpenvorland mit dem Alpenrand. Das Norddeutsche Tiefland ist nicht völlig eben, sondern von Hügeln unterbrochen. Im nördlichen Teil der Mittelgebirgszone erstrecken sich von Südwesten nach Nordosten das Rheinische Schiefergebirge, das Sauerland, das Wesebergland und der Harz. Im mittleren Teil dieser Zone ziehen sich von Westen nach Osten: der Spessart, die Rhön, der Thüringer Wald, das Erzgebirge und das Elbsandsteingebirge (die Sächsische Schweiz). Den südlichen Teil dieser Zone bilden die Gebirge: der Schwarzwald, die Schwäbische Alb, die Fränkische Alb, der Bayerische Wald und der Böhmerwald. Südlich der Donau erstreckt sich das Alpenvorland. Der deutsche Alpenanteil beschränkt sich auf die Allgäuer Alpen, die Bayerischen Alpen (die höchste Erhebung ist die Zugspitze mit 2962 m) und die Berchtesgadener Alpen. Charakteristisch für die Ostseeküste sind in Schleswig-Holstein die Förden, in Mecklenburg-Vorpommern dominiert die Strandseeküste. Die wichtigsten Inseln in der Nordsee sind die Ostfriesischen Inseln wie Borkum oder Norderney, die Nordfriesischen Inseln Amrurn, Föhr, Sylt und die Halligen sowie Helgoland in der Helgoländer Bucht. Rügen, Hiddensee und Fehmarn liegen in der Ostsee. Zwischen Nord- und Ostsee liegt das niedrige Hügelland der „Holsteinischen Schweiz“.

Fast alle Flüsse Deutschlands fließen nach Norden. Der Rhein, die Ems, die Weser, die Elbe und die Oder. Im Süden fließt von Westen nach Osten die Donau. Die größten Flüsse Deutschlands sind durch zahlreiche Kanäle miteinander verbunden.

 Die Binnenseen finden sich in Gebieten, die in der Eiszeit von Eis bedeckt waren: das Steinhuder Meer, der Müritzsee, der Schweriner See, der Plauer See und der Kummerower See sowie der Chiemsee, der Starnberger See, der Ammersee und der Bodensee.
BEVÖLKERUNG
In der Bundesrepublik Deutschland lebten 82,438 Millionen Menschen, darunter rund 75149 Millionen Deut​sche (ca. 91% Prozent der Gesamtbevölkerung) und 7,289 Millionen Ausländer (ca. 8.84 Prozent der Gesamtbevölkerung). Deutschland ist nach der Russischen Föderation (mit rund 143 Millionen Menschen) das bevölkerungsreichste Land Europas und nimmt der Bevölkerungs​zahl nach die 12. Stelle im Weltrang ein. Zu den vier nationalen Min​derheiten in Deutschland gehören Sorben (Wenden) in Brandenburg und Sachsen (rd. 60 000), Dänen in Schleswig (rd. 50 000), Frie​sen in Nordfriesland und im Saarland (rd. 12 000), Roma (rd. 50 000).

Der Bevölkerungszahl entsprechend veränderte sich auch die Bevölkerungsdichte, d. h. die Zahl der Einwohner je Quadratkilometer, in beiden Teilen Deutschlands. Im früheren Bundesgebiet stieg sie im Zeitraum 1950/74 von 201 auf 250 an, ging im Zeitraum 1985/86 auf 245 zurück und lag 2000 bei 267. In den neuen Ländern und Berlin-Ost veränderte sich dieser Wert zwischen 1950 und 2000 von 171 auf 140 Einwohner je Quadratkilometer.

Heute leben auf jedem Quadratkilometer Land 231 Menschen (vierte Stelle im europäischen Vergleich); diese hohe Bevölkerungs​dichte wird m Europa nur von den Niederlanden (470 Menschen je Quadratkilometer), von Belgien (336) und Großbritannien (244) übertroffen. Die Bevölkerungsverteilung ist sehr ungleichmäßig. Wichtige Ballungsräume sind das Rhein-Ruhr-Gebiet, das Rhein-Main-Gebiet um Frankfurt, der Rhein-Neckar-Raum um Mann​heim/Ludwigshafen, das schwäbische Industriegebiet um Stuttgart sowie die Verdichtungsräume um die Städte Berlin, Hamburg, Bremen, Stuttgart, Nürnberg, Düsseldorf, Frankfurt am Main, Köln, Leipzig, Dresden, München, Hannover. Die größte Bevölkerungskonzentration findet sich im Ruhrgebiet, wo auf nur zwei Prozent der Staatsfläche rund 9 Prozent der Bevölkerung leben (5500 Menschen je Quadratkilometer). Sehr dicht besiedelt sind auch die Stadtstaaten (Berlin; 3800, Hamburg; 2286, Bremen; 1632 Einwohner je Quadratkilometer). Die geringste Besiedlung je Quadratkilometer weisen die Länder Mecklenburg-Vorpommern (76), Brandenburg (88), Sachsen-Anhalt (126), Thüringen (149) und Niedersachsen (167 Einwohner je Quadratkilometer) sowie andere Gebiete: der Eifel des Bayerischen Waldes u. a. auf.

Die stärkste Zunahme der Bevölkerung brachten die Jahre nach dem Zweiten Weltkrieg, als über 14 Millionen Vertriebene und Flüchtlinge aus den Ostgebieten und der DDR in der Bundesrepublik Aufnahme fanden. In den folgenden Jahren bestand der Bevölke​rungszuwachs zu über 65 Prozent aus Gastarbeitern, die vor allem aus den Mittelmeerländern kamen. Unter den Gastarbeitern nahmen den größten Anteil Türken (2,014 Millionen), Jugoslawen (0,8 Millionen), Italiener (0,6 Millionen), Griechen (0,36 Millionen), Polen (0,28 Mil​lionen).

Zum Jahresanfang 2012 lebten in Deutschland 7,289 Millionen Ausländer (8,84 Prozent der Gesamtbevölkerung der Bundesrepublik Deutschland), rund 0,6 Prozent weniger als zum gleichen Zeitpunkt des Jahres 2011; 7 334 765. Die geringere Zahl der ausländischen Mitbürger ist im Wesentlichen auf eine Bereinigung des Ausländer​zentralregisters zurückzuführen und deshalb nicht mit der Vorjahres​zahl vergleichbar. Immer weniger Ausländer nehmen die Möglichkeit der Einbürgerung wahr, bedingt u. a. durch die fortschreitende EU-Erweiterung.

Die weitaus meisten Ausländer stammen mit 1,764 Mio. Personen aus der Türkei, deren Anteil an der Gesamtzahl der Ausländer damit bei 24,2 Prozent liegt 540 800 oder 7,4 Prozent der Ausländer kom​men aus Italien, aus Polen 326 600 (4,5 Prozent), Griechenland 309 800 (4,3 Prozent), 297 000 oder 4,1 Prozent aus Serbien und Montenegro. Übrige Staaten: Kroatien 228 900 (3,1 Prozent), die Rus​sische Föderation 185 900 (2,6 Prozent), Bosnien und Herzegowina 156 900 (2,2 Prozent), die Ukraine 130 700 (1,8 Prozent), die Nieder​lande 118 600(1,63 Prozent), Portugal 115 600 (1,6 Prozent).

1,61 Millionen (22,1 Prozent) aller Ausländer sind in Deutschland geboren. Ein Drittel aller Ausländer lebt schon 20 Jahre oder länger in Deutschland, 40 Prozent länger als 15 Jahre und über die Hälfte (55 Prozent) mehr als 10 Jahre. Ungefähr 1,1 Millionen Ausländer gelten als Flüchtlinge. 960 Personen als Asylberechtigte anerkannt.

In Deutschland leben 42,098 Millionen Frauen (51 Prozent der Gesamtbevölkerung) und 40,340 Millionen Männer (49 Prozent der Gesamtbevölkerung). Die durchschnittliche Lebenserwartung beträgt 78-79 Jahre (81 bei Frauen und 75 bei Männern). Etwa 47 Prozent der Bevölkerung (ca. 38,8 Millionen) sind erwerbstätig.

Seit 1974 vergrößert sich nicht die Bevölkerungszahl in Deutsch​land. Die Geburtenrate (0,9 Prozent) ist seit Jahren rückläufig und kann nicht einmal die Sterberate (1,0 Prozent) ausgleichen. Mit 9,0 Geburten auf 1000 Einwohner pro Jahr hat Deutschland eine der niedrigsten Geburtenziffern der Welt. Im Jahre 2004 betrug das Be​völkerungswachstum in Deutschland 0,07 Prozent. Die durchschnittli​che Kinderzahl je Ehe beträgt nur noch ein Kind.

Mitte Juli 2010 veröffentlichte das Statistische Bundesamt die neunte koordinierte Bevölkerungsvorausschätzung für Deutschland. Die aktuelle Statistik geht zunächst von einer Verlängerung der Le​benserwartung in den nächsten Jahrzehnten aus. Konkret erwarten die Statistiker eine Zunahme der Lebenserwartung in den kommenden 50 Jahren um weitere drei Jahre auf 84 Jahre bei Frauen und auf 78 Jahre bei Männern. Das bedeutet, dass mehr Menschen ein höheres Alter erreichen, als es je in der demographischen Entwicklung Deutschlands der Fall war. Dieser Umstand bedeutet, dass die Bevöl​kerung Deutschlands altert.

Die Bevölkerungszahl in Deutschland wird kontinuierlich abneh​men, da die Sterbelfälle die Zahl der Geburten überwiegen und dieser Überschuss zunimmt. Am Schluss der Vorausberechnungszeitraumes (2000-2049) ist mit einer Bevölkerung von 65 Millionen zu rechnen. Ohne Zuwanderung der Ausländer ginge die Bevölkerung sogar auf 59 Millionen zurück. Die Zuwanderungsüberschüsse in Höhe von 100 000 bis 300 000 Personen pro Jahr können den Rückgang der Gesamtbevölkerung nur mindern, nicht aber aufhalten.

Das Altern der Bevölkerung ist eine der zentralen Problemstellun​gen der kommenden Jahrzehnte. Es bedeutet für die Sozialversiche​rungssysteme mehr Leistungsempfänger bei immer weniger Beitrags​zahlern.

Bislang wurden die Probleme, die sich daraus ergeben, hauptsäch​lich mit Blick auf die Sozialsysteme wie Rente und Krankenversiche​rung diskutiert. Doch mindestens ebenso gravierend sind die Auswir​kungen auf den Arbeitsmarkt.

Weil die Generation der Baby-Boom aus dem Berufsleben aus​scheidet, wird qualifiziertes Personal knapp. Gegen diesen demogra​phischen Trend lässt sich außer kinderfreundlicher Politik und der Forderung von Einwanderung nichts machen. Schon heute ist das Pa​radox von Massenarbeitslosigkeit und zunehmendem Fachkräftemangel zu beobachten.

In den Sechziger- und frühen Siebzigerjahren des 20. Jahrhunderts rekrutierte Deutschland Arbeitsemigranten aus dem Mittelmeerraum. Berufliche Qualifikation stand vielfach nicht im Vordergrund. Heute sind diese Arbeitsemigranten und ihre inzwischen herangewachsenen Kinder deutlich weniger qualifiziert, häufiger arbeitslos und stärker von Sozialhilfe abhängig als Deutsche. So entsteht ein sozialer Sprengstoff in den Städten, der nicht länger annehmbar ist. Die Leistungsfähigkeit der Emigranten muss daher ein Kriterium für Zuwande​rung sein. Die Zulassung einer gesteuerten Zuwanderung ohne eine vorherige Befassung mit der relevanten Integration - Frage wäre unver​antwortlich. Die wichtigste Voraussetzung für eine gelingende Integ​ration ist der Erwerb von hinreichenden Sprachkenntnissen, auf deren Grundlage Bildung und Ausbildung erfolgen können.

In den letzten 18 Jahren sind rund drei Millionen Aussiedler aus der Sowjetunion und aus Russland zurück in ihre historische Heimat Deutschland gekommen. Sie brachten große Familien, viele Kinder, besonders aus den in Deutschland geburtenschwachen Jahrgängen (37 Prozent sind unter 12 Jahren) mit, materiell dagegen soviel wie nichts. Sie sind hilfsbereit und willig, sich in Deutschland als Deut​sche einzuleben. Die Bundesregierung steht zur historischen und po​litischen Verantwortung Deutschlands den Deutschstammigen ge​genüber. Die Eingliederung der Russlanddeutschen war und bleibt jedoch eine enorme Herausforderung und verlangt von allen Betei​ligten große Kraftanstrengungen nicht nur finanzieller Art. Das Be​herrschen der deutschen Sprache, zum Beispiel, ist einer der wich​tigsten Punkte bei der Integrierung dieser Aussiedler in die einheimi​sche Bevölkerung. Gleichzeitig gilt es darum, den Deutschstammigen in den Herkunftsgebieten der ehemaligen UdSSR, die dort bleiben wollen, durch konkrete finanzielle Hilfen eine wirkliche Bleibeperspektive zu eröffnen.

In der Bundesrepublik Deutschland gehören rund 55 Millionen Menschen (66,7 Prozent der Gesamtbevölkerung) einer christlichen Konfession an: 26,5 Millionen Katholiken (32,1 Prozent der Bevölke​rung) und 26,2 Millionen Protestanten (31,7 Prozent der Bevölke​rung). Der Süden und Westen Deutschlands haben eine stärker katho​lische Tradition, im Norden und Osten herrschen die Protestanten vor, obwohl es dazwischen immer wieder „Inseln" unterschiedlichen Glaubens gibt.

Durch die Einwanderung von Arbeitsemigranten und Flüchtlingen nach Deutschland ist die Bundesrepublik Deutschland kein rein christ​lich bestimmtes Land mehr. Die Zahl der Muslime in Deutschland hat inzwischen 3,2 Millionen erreicht (3,8 Prozent der Bevölkerung). Dem jüdischen Glauben gehören in Deutschland 100 000 Menschen (0,1 Prozent der Bevölkerung) an. 30 Prozent der Bevölkerung (ca. 24,7 Millionen Menschen) werden zu den „Sonstigen“ gezählt.

Die Abkehr von der Kirche wird bei den Deutschen immer deutli​cher. Eine Anzahl von Deutschen gehört noch einer Kirche an, übt den Glauben aber nicht aus. Von Zeit zu Zeit gibt es „Wellen"' von Kirchenaustritten, z. B. bei Steuererhöhungen, um Kirchensteuern (acht bis zehn Prozent der Lohn- bzw. Einkommenssteuer) zu sparen.

Seit 1919 besteht in Deutschland eine Trennung von Staat und Kirche, die von vielen als freundliche, von anderen als hinkende Trennung bezeichnet wird, denn weiterhin sind — ob im Grundgesetz oder in anderen Gesetzen — mehr oder weniger stark christliche Züge und Denkweisen vorhanden. Dazu gibt es rechtliche und finanzielle Verflechtungen zwischen Staat und Kirche. Z. B. Zuschüsse für kirch​liche Schulen, Unterhalt von Kirchengebäuden durch den Staat. Auch der konfessionelle Religionsunterricht ist in den meisten Ländern or​dentliches — vom Staat finanziertes — Schulfach. Die Kirchen betei​ligen sich aktiv am öffentlichen Leben.

II. Lesen Sie den Text und bereiten Sie einen kurzen Bericht über Österreich.
Österreich
    Österreich ist ein Staat im südlichen Mitteleuropa. Das ist ein Bundesstaat. Es besteht aus 9 Ländern. In Österreich spricht man deutsch. Für 97% der Einwohner des Landes ist Deutsch die Muttersprache. Nur wenige Menschen sprechen italienisch oder ungarisch.

    Die Hauptstadt Österreichs ist Wien. Die Schönheit dieser Stadt ist weltbekannt.

Österreich ist nicht groß, doch die Natur ist hier sehr schön. Das Land hat hohe Berge (die Alpen), viele Flüsse und Seen. Der längste Fluss – die schöne Donau – fließt durch das Land von Westen nach Osten, er hat in Österreich die Länge von 350 km.
    Tausende Touristen und Alpinisten kommen im Winter und im Sommer nach Österreich, sie steigen auf die Berge und treiben Wintersport.

Jürgen aus Österreich erzählt:

    „Mein Heimatland ist ein ideales Land für die Touristen. Warum? Na, denkt nur: Ihr könnt hier in den malerischen Alpen Schi laufen, durch wunderschöne Landschaften Wanderungen machen, die Natur bewundern. Und dabei könnt ihr kulturellen Traditionen der Österreicher erleben, schöne Volkslieder oder auch berühmte klassische Musik hören, z. B. die Musik von Mozart, Schubert, auch die Walzer von Johann Strauß. In der ganzen Welt sind seine Walzer bekannt und beliebt (populär): „Die Geschichten aus dem Wiener Wald“, „An der schönen blauen Donau“. Das alles ist wirklich wunderschön! Kommt zu uns nach Österreich und erlebt alles selbst!“
III. Lesen Sie vor!

Udo aus der Schweiz erzählt:

    Meine Heimatstadt ist Bern, die Hauptstadt der Schweiz. Die Schweiz liegt in den Alpen und grenzt im Norden an die Bundesrepublik Deutschland, im Osten an Österreich und Liechtenstein, im Süden an Italien und im Westen an Frankreich. Die Schweiz ist ein richtiges Mosaikland. Die Natur ist hier wunderschön! Berge und Täler, Wald und Wiesen und viele kleine und große Seen! Viele berühmte Dichter und Schriftsteller haben über mein Land geschrieben. Friedrich Schiller hat das Drama „Wilhelm Tell“ geschrieben.

    Meine Heimat ist traditionell ein neutraler Staat. Hier finden viele internationale Konferenzen statt. Besonders oft finden sie in Genf, Genf liegt am Genfer See und sieht sehr malerisch aus. Ich habe auch das herrliche Panorama der Alpen bewundert. In Genf haben einige Ausschüsse der UNO1 und anderer Organisationen ihren Sitz. Schweizerische Städte wurden Tagungsorte vieler Kongresse.

 Durch ihre landschaftliche Schönheit ist die Schweiz zu einem sehr beliebten Zentrum des Tourismus geworden. Man hat mir erzählt, im Laufe des ganzen Jahres besuchten Tausende Touristen, Alpinisten und Wintersportler das Land.


Weltbekannt und wirtschaftlich sehr wichtig sind die Schweizer Banken und, wie  konnte ich das nur vergessen, natürlich die Schweizer Schokolade und der Schweizer Käse.

         ___________________________

     1   UNO =  Organisation der Vereinten Nationen – ООН (Организация Объединённых Наций) 

Übung 1.  Übersetzen Sie ins Deutsche! Vergessen Sie die Satzlammer nicht!
1. В прошлом году я посетил Германию и Австрию. (Perfekt)

2. Я восхищался великолепной панорамой города. (Perfekt)

3. Столица Швейцарии произвела на меня большое впечатление. (Perfekt)

4. Он продолжил свой рассказ о Швейцарии. (Präteritum)

5. Поездка состоялась позже. (Präteritum)

6. На предприятии используют новую технологию. 

7. Обе страны экспортируют машины, древесину и металлические изделия.

8. Хочешь ознакомиться с работой этого предприятия?

9. Стране приходится ввозить сырьё.

Übung 2. Erläutern Sie.
Was unterscheidet die Schweiz von den anderen deutschsprachigen Ländern?

Thema 2 «Die Vergangenheit im Leben der Menschen und Länder»
I. Lesen Sie den Text und sagen Sie, wann das Wort "deutsch“ aufkam?
ETWAS AUS DER GESCHICHTE
Noch im vorigen Jahrhundert glaubte man genau zu wissen, wann die deutsche Geschichte begonnen hat: im Jahre 9 n. Chr. In jenem Jahr besiegte Arminius, ein Fürst des germanischen Stammes der Cherusker, im Teutoburger Wald drei römische Legionen.

Heute sieht man dies von einer anderen Sicht. Die Entstehung des deutschen Volkes war ein sehr langer und schwerer Prozess von Jahrhunderten. Das Wort „deutsch" ist wohl erst im 8. Jahrhundert aufgekommen. Dieser Begriff war zuerst nur auf die Sprache gerichtet, die im östlichen Teil des Frankenreiches gesprochen wurde. Dieses Reich umfasste viele Völkerschaften. Sie sprachen germanischen oder romanischen Dialekt. Nach dem Tode von Karl des Großen fiel das Reich bald auseinander. Durch Erbteilung entstanden ein Ost- und ein Westreich. Die Grenze fiel fast mit der Sprachgrenze zusammen. In dem einen Teil wurde Französisch und in dem anderen Teil Deutsch gesprochen. Erst nach einem großen Zeitabschnitt konnte man ein Gefühl der Gemeinschaft entdecken. Später wurde das Wort „deutsch" von der Sprache auf die Menschen und auf ihr Wohngebiet übertragen. Es wurde von Deutschland gesprochen.

Die Westgrenze wurde sehr schnell fixiert und blieb auch recht stabil. Die Ostgrenze hingegen war jahrhundertelang fließend. Um 900 verlief sie etwa an den Flüssen Elbe und Saale. Später wurden die deutschen Siedlungsgebiete teils friedlich, teils gewaltsam weit nach Osten ausgedehnt.

II.  Lassen Sie sich in die früheren Jahre zurückversetzen. Es ist wert, die Geschichte der Schweiz kennen zu lernen. Lesen Sie den Text.

ETWAS AUS DER GESCHICHTE

Nichts deutet in der frühen Geschichte der Schweiz auf historische Besonderheiten hin. Alles verlief zunächst genauso wie in den Nachbarländern auch. Die ersten Bergbewohner gingen auf die Jagd, sie ernährten sich von Baren und wilden Ochsen. Ihre Nachkommen bauten die ersten primitiven Pfahlbauten4 an geschützten Seeufern. Aus Süddeutschland kamen gegen 400 v.Chr. die Helvetier. Das war ein keltischer Stamm. Eigentlich wollten sie das südliche Gallien erobern. Die Römer verhinderten dies. So blieben die Helvetier in der Schweiz. Die Römer veränderten den Landstrich. Sie brachten das Geld, bauten Straßen und Häuser, bauten Wein an. Sie machten lauter nützliche Dinge, die es in der Schweiz auch heute noch gibt. Mit der römischen Herrschaft war es zu Ende, als die Burgunder Im Westen und die Alemannen im Norden in Richtung Schweiz stießen. Im 5. und 6. Jahrhundert griffen auch noch die Franken an. Die Schweiz kam unter fränkische Herrschaft. Die Sprachgrenze, die das Land in einen deutschen (alemannischen) und einen welschen (burgundischen) Teil gespalten hatte, konnte sie nicht mehr aufheben. Sie blieb bis heute.

Die Schweiz war also Bestandteil des fränkischen Reiches, dann des Heiligen Römischen Reiches Deutscher Nation. Dieses Reich zerfiel im 13. Jahrhundert. Die Schwoll wurde gespaltet. Könige, Fürsten, Ritter, freie Städte - alle wollten selbst groß und mächtig sein. Jede Gemeinde verwaltete sich nun selbständig.

Mit der Freiheit war es vorbei, als Rudolf von Habsburg an die Macht kam. Er wurde deutscher König und vereinnahmte ein großes Stück der Schweiz. Die Schweizer in den Orten ringsum den Vierwaldstätter See wurden besonders schlecht von den habsburgischen Landvögten5 behandelt. So taten 1291 die so genannten „Urkantone" Schwyz, Uri und Unterwaiden den Schwur, ein einig Volk von Brüdern zu sein. Aus dieser Eidgenossenschaft entstand die heutige Schweiz. Das Land musste sich gegen die Österreicher, Schwaben und Burgunder immer wieder wehren. Mit der Zeit wurden auch andere Orte in den Bund aufgenommen. 1499 verloren die Österreicher die Schlacht und verließen das Gebiet. Die Schweizer wollten sich auf keine Kriege mehr einlassen. Sie entschlossen sich im Jahre 1516 zu einer Politik der absoluten Neutralität.

Während des Dreißigjährigen Krieges (1616-1648) bleibt die Schweiz neutral. Im Westfälischen Frieden wird ihre staatliche Souveränität anerkannt. Die Eroberung der Schweiz im Jahre 1798 durch Napoleon setzt der alten Eidgenossenschaft ein Ende. Sie wird in einen Einheitsstaat nach französischem Vorbild umgewandelt. Genf, der Jura und Mülhausen fallen an Frankreich. Durch die Mediationsakte Napoleons erhalten die Kantone ihre Souveränität teilweise wieder zurück. Nach dem Sturz Napoleons 1815 wächst die Eidgenossenschaft mit der Eingliederung von Genf, Nauenbur und Wallis auf 22 Kantone an. Im Frieden von Paris wird der Schweiz immerwährende Neutralität garantiert.

Im Jahre 1848 wurde eine neue Verfassung angenommen. Sie ist bis heute noch gültig und macht aus der Schweiz einen Bundesstaat.

Von 1914-1918 im Ersten Weltkrieg sowie im Zweiten Weltkrieg bleibt die Schweiz neutral.

Die Schweiz tritt im Jahre 1963 dem Europarat bei. Erst im Jahre 1971 wird das Frauenstimmrecht und Wahlrecht eingeführt. In einer Volksabstimmung wird ein NATO- und UNO-Beitritt der Schweiz klar abgelehnt. Das Land ist ebenfalls nicht Mitglied der Europäischen Union.

1. Übersetzen Sie.

auf die Jagd gehen, sich von wilden Tieren ernähren, den Landstrich verändern, unter fränkischer Herrschaft, stehen, schlecht behandeln, einen Schwur leisten, sich zur absoluten Neutralität entschließen, ein Land erobern, eine Verfassung annehmen, dem Europarat beitreten, den Beitritt ablehnen

2. Antworten Sie.

Was machten die ersten Bergbewohner?
Was wird über die Helvetier erzählt?
Auf welche Weise veränderten die Römer den Landstrich?
Unter welcher Herrschaft war das Land im 5. und 6. Jahrhundert?

Wann zerfiel das Heilige Reich Deutscher Nation?
Wer kam danach an die Macht?

Warum schlössen sich Urkantone zur Eidgenossenschaft zusammen?

Wozu entschlossen sich die Schweizer nach vielen Kriegen
Wodurch nahm die Eidgenossenschaft 1798 ein Ende?
Wann wurde eine neue Verfassung angenommen?
Welche Beitritte wurden von den Schweizern abgelehnt?

3. Finden Sie Textstellen über

a) den Anfang der Schweizer Geschichte;

b) die Zersplitterung des Landes;

c) die Macht der Habsburger;

d) die Bildung der Eidgenossenschaft;

e) die Eroberung der Schweiz durch Napoleon;

f) die neue Verfassung;

g) die Politik im 20. Jahrhundert.

4. Machen Sie sich zu jedem Punkt der Aufgabe 20 Stichpunkte. Erzählen Sie anhand dieser kurz über die Geschichte der Schweiz.

5. Nennen Sie Beispiele, die zeigen, dass die Schweiz ihrem Entschluss neutral zu sein, treu geblieben ist.

III. Lesen und übersetzen Sie.

VON DER KOLONIE BIS ZUR REPUBLIK

Österreich war früher eine bayerische Kolonie. Schon ums Jahr 700 fand man Bajuwaren im Wienerwald. Als Otto der Große 955 nach der Schlacht auf dem Lechfeld die Ungarn aus dem Donaugebiet hinausjagte, strömten weitere Bayern nach Osten.

Später übertrug man den Grafen von Babenberg die Macht über das Gebiet. Sie gründeten Städte und Klöster, wurden zu Herzögen gemacht und ließen sich in Wien nieder. Zu dieser Zeit wurde wieder ein König gewählt. Im Lande herrschte keine Einigkeit. Es gab zahlreiche Stämme und ständige Kriege wegen Kleinigkeiten. Kino Art Bundesrat (sieben Kurfürsten) hatte die Aufgabe einen Bundespräsidenten, den König zu wählen. Die Fürsten wollten keine starke Persönlichkeit aussuchen, denn sie wollten keine Schwierigkeiten. Sie täuschten sich sehr, als sie 1273 Rudolf
von Habsburg zum König wählten. Die Habsburger zogen gern in Kriege und eroberten sich auch auf andere Art und Weise Territorium. Österreich erheiratete die ganze Welt, um Beispiel verheiratete der König sich mit Burgunde aus Niederlanden. Seinen Sohn verheiratete er günstig nach Spanien. Im Jahre 1452 hatten sich die Habsburger auch die Kaiserwürde erworben. Doch diese half ihnen nicht, ihren riesigen Familienbesitz auf die Dauer zusammenzuhalten. Es begannen Kriege gegen die Türken und die Franzosen.

Die nächsten Jahrzehnte waren mit der Kaiserin Maria Theresia verbunden.

Da Kaiser Karl VI. keinen Sohn hatte, folgte ihm seine Tochter 1740 als Herrscherin über die habsburgischen Linder. Sie heiratete Franz von Lothringen, der 1745 zum deutschen Kaiser gewählt wurde. Obwohl er mit Maria Theresia eine glückliche Ehe führte, war seine Position nicht ganz einfach. Das Land regierte die fleißige, tatkräftige und kluge Frau selbst.

1806 musste Kaiser Franz die deutsche Kaiserkrone ablegen. Sein Reich war trotzdem noch sehr umfangreich: Ungarn gehörte dazu, Böhmen, ein Stück vom früheren Jugoslawien und sonst noch einiges. 1866 kam das Ende des
Hauses Habsburg. Preußen siegte über Österreich und krönte seinen eigenen Kaiser.

Später wandte sich Osterreich von seinen westlichen Nachbarn ab und seinen östlichen Besitzungen zu. Aber auch dort war es nach dem ersten Weltkrieg nicht wie früher. Österreich musste Stück für Stück seine Besitzungen abgeben: Ungarn, Böhmen und Südtirol. Das ehemalige Reich schrumpfte zusammen.

Im November 1918 wurde nach dem Zerfall der Monarchie die Republik Osterreich ausgerufen. Im März 1938 wurde sie durch Hitlerfaschisten okkupiert. Die Sowjetarmee und die Westalliierten befreiten das Land 1945.

Am 26.10.1955 wurde das Verfassungsgesetz über die Neutralität des Landes durch das Parlament angenommen. Ende 1955 verließen alle Besatzungstruppen Österreich.

Österreich ist Mitglied vieler internationaler Organisationen. Im Dezember 1955 trat zum Beispiel das Land der UN bei.

1. Antworten Sie.

Was war Osterreich früher?

Wem wurde später die Macht übertragen?

Was gründeten die Babenberger?

Was geschah 1273?

Auf welche Weise vergrößerten die Habsburger ihr Territorium?

Was erzählt der Text über Maria Theresia?

Welche Besitzungen mussten nach dem ersten Weltkrieg

abgegeben werden?

Was wurde 1918 ausgerufen?

Wann wurde das Verfassungsgesetz über die Neutralität angenommen?

2. Prägen Sie sich folgende Verben ein. Bilden Sie mit Hilfe des angegebenen Wortmaterials Sätze:

a) etwas erhalten (dir Macht - die Grafen von Babenberg);

b) etwas gründen {die Grafen - die Städte und Klöster);

c) etwas erobern (die Habsburger - das Territorium);

d) etwas erwerben (die Herzöge - die Kaiserwurde);

e) etwas regieren (das Land - eine kluge Frau);

f) sich abwenden von (Österreich - die östlichen Nachbarn);

g) etwas befreien (die Sowjetarmee - das Land);

h) etwas abnehmen (das Land - die Neutralität).

3. Übersehen Sie.

aus dem Gebiet jagen, nach Osten strömen, die Macht übertragen, sich in Wien niederlassen, einen König wählen, wegen Kleinigkeiten Kriege führen, sich das Territorium erobern, sich verheiraten, sich die Kaiserwürde erwerben, sich vom Westen abwenden, seine Besitzungen abgeben, die Republik ausrufen, das Verfassungsgesetz annehmen, Organisationen beitreten

4. Ergänzen Sie.
Österreich war früher...

Später erhielten die Grafen von Battenberg die Macht über...

Rudolf von Habsburg wurde 1273...

Durch Heirat vergrößerten die Habsburger...

Sie führten Kriege gegen...

Später wurde Kaiserin...

Nach dem ersten Weltkrieg musste Österreich ... abgeben.
Im November 1918 wurde...
Das-Land wurde 1945 von...

Das Parlament nahm am 26.10.1955 das Gesetz über ... an.

Berichten Sie über die Zeit der Babenberger und der Habsburger.

5. Erzählen Sie anhand fügender Aufzeichnungen über die Geschichte
Österreichs.

	700
	bayerische Kolonie



	später
	Machtübernahme durch das Haus Babenberg,
Entstehung von Städten, Klöstern

	1273
	neuer König Rudolf von Habsburg, Eroberungs-
kriege, Erweiterung des Territoriums durch
Heirat, Kriege gegen Türken und Franzosen

	1452
	Erwerb der Kaiserwurde durch die Habsburger

	1740
	Maria Theresia - Herrscherin über das Land

	1806
	Der Kaiserkrone

	1866
	Ende der Macht des Hauses Habsburg

	1918
	Zerfall der Monarchie, Ausruf der Republik Österreich

	1938
	Okkupation durch Hitlerfaschisten

	1945
	Befreiung durch die Sowjetarmee und westliche Alliierten

	1955
	Annahme des Verfassungsgesetzes über die Neutralität, Beitritt in die UN


6. Österreich ist ein Land voll von Märchen, Legenden und Sagen. Ohne sie teure die Geschichte vergangener Zeiten nur Chronologie. Lesen Sie eine von vielen.

DER TEUFEL HALF BEIM BRÜCKENBAU

Seinen Namen erhielt wohl der bekannteste Alpenübergang, der St. Gotthard-Pass, schon ziemlich früh. Das war nach dem Tod des heiligen Gotthard, dem Bischof von Hildesheim, 1038. Dennoch wurde dieser Übergang erst spät gangbar gemacht. Mit der Schöllenschlucht stellten sich gewaltige Hindernisse in den Weg. Glaubte man der Sage, dann gelang die Öffnung der Schöllenschlucht nur mit Hilfe des Teufels. Als die Urner Ratsherren an Ort und Stelle über Errichtung einer sicheren Brücke berieten und keiner eine Lösung wusste, rief einer der Ratsherren: „Do sell der Tyfel e Brigg bue!" („Soll der Teufel eine Brücke bauen!") Schlagartig stand darauf der Gehörnte vor den Ratsherren und schlug vor: „Wenn d'er mir der Erscht' gänt, wo über d’Brigg goot, so will i ych eini bue!" („Wenn Ihr mir den Ersten gebt, der über die Brücke geht, so will ich sie bauen!")
Die Herren stimmten dem Handel zu, ein Protokoll wurde gemacht, und am nächsten Morgen stand des Teufels Brücke. Wer aber sollte „der Erscht" sein? Natürlich waren die Ratsherren nicht auf den Kopf gefallen und schickten zur Eröffnung einen Geißbock über die Brücke. Wie dies dem Teufel gefiel, ist allerdings nicht überliefert.

7. Antworten Sie.

Wann erhielt der Alpenübergang seinen Namen?
Konnte man den Übergang gleich benutzen?

Was musste gebaut werden?
Wer sollte dabei helfen?

Warum war der Teufel mit dem Vorschlag der Ratsherren

einverstanden?

Hielt der Teufel sein Wort?

Wann stand die Brücke?

Wer lief als Erster über die Brücke?

8. Erzählen Sie, wie die Urner Bürger doch noch zu einer Brücke kamen.

9. Sind Sie mit der Auffassung der (Gebrüder Grimm einverstanden, dass das „Gut der Märchen, Sagen und Geschichten... uns die Vorzeit als einen frischen und lebendigen Geist nahe zu bringen ... strebt"?  Begründen Sie Ihre Aussage.

10. Klöster sind von der Landschaft nicht wegzudenken. Österreich war von Anfang an ein Land mit vielen Klöstern und ist es bis heute geblieben. Lesen Sie den Text und machen Sie sich mit dem Leben im Kloster bekannt.

HINTER KLOSTERMAUERN

Die Klöster sollten im Auftrag der Bischöfe und nach dem Willen der späteren Landesherren, der Kaiser, Könige und Fürsten, das Land nicht nur missionieren, sondern auch urbar machen. Die Arbeit war hart. Die Mönche und Brüder rodeten die Wälder, legten Felder an und bauten Häuser. Eine der Hauptaufgaben der Klöster war die Erziehung und der Unterricht. So gab es fast in allen Klöstern Schulen. Hier wurden die zukünftigen Mönche in Latein, Schreiben sowie in den Sieben Freien Künsten unterrichtet, nämlich in Grammatik, in der Redekunst, in Philosophie, Rechnen und Geometrie sowie in der Musik und der Sternkunde. Das Studium in solchen Schulen war sehr streng. Beim Schreiben herrschte zum Beispiel Sprechverbot. Auch offenes Licht durfte wegen der Feuergefahr nicht verwendet werden. 
Geschrieben wurde mit einer Feder von der Gans. Die Farben und Tinten wurden aus 
Pflanzenstoffen hergestellt. Die Klosterschüler hatten auch die Aufgabe aus Büchern zu schreiben. Zwei Seiten pro Tag mussten sie schaffen. Vor der Erfindung des Buchdrucks
war das Abschreiben die einzige Möglichkeit, um Bücher zu vervielfältigen. Jede Klosterbibliothek ist heute noch stolz auf Ihren wertvollen Schatz handgeschriebener Bücher.

11.  Antworten Sie.

Welche Aufgabe hatten die Mönche und Brüder in den Klöstern?

In welchen Fächern wurden sie unterrichtet?
Wie war das Studium in den Schulen?
Was herrschte beim Schreiben?

Worum durfte nicht bei offenem Licht geschrieben werden?
Womit wurde geschrieben?

Woraus wurden Tinten und Farben hergestellt?
Warum schrieben die Klosterschüler aus Büchern ab?

12. Berichten Sie über das Leben in den damaligen Klöstern Österreichs.

13. Gibt es in Ihrem Land auch viele Klöster? Welche Rolle spielten sie früher und welche Aufgaben hüben sie beute?

14. Auf Schritt und Tritt begegnet man in Österreich Sehenswürdigkeiten. Die Festung Kufstein ist eine davon. Lesen Sie den Text und überzeugen Sie sich».

FESTUNG KUFSTEIN

Um das Jahr 1 -100 baute ein bayerischer Herzog. Ludwig der Bärtige, die Burg zu seiner Festung aus. Sie bekam vier bis sieben Meter dicke Wände. Damals dachte man, sie ist uneinnehmbar. Etwa hundert Jahre später zeigte es sich, ob ihre Mauern so stark waren, was sie versprochen. 1504 belagerte Kaiser Maximilian die Festung. Um diese Festung stritten sich Pfälzer und Bayern. Die Pfälzer hätten beinahe gesiegt. Maximilian setzte aber seine beiden größten Kanonen der damaligen Zeit ein und konnte die Festung halten.

Kufstein war eine wichtige Stadt, denn sie lag an einer wichtigen Stelle am Inn. Was in den Bergen an wertvollen Bodenschätzen gewonnen wurde, vor allem Silber, Kupfer und Salz, konnte auf dem Wasser des Inns bequem talwärts transportiert werden. Flussaufwärts kam vor allem Getreide. Doch die Schiffe und Lastkähne wurden nicht mit Rudern vorwärts bewegt. Dafür dienten Menschen und Pferde. Mit Hilfe von Zugseilen wurden die Kähne von Pferdespannen geschleppt. Mehr als 5 Kilometer waren kaum zu schaffen.

Am imposantesten wirkt die Festung vom Heldenhügcl. Heiß umkämpft zwischen Tirol und Bayern geht es heutzutage in der Burg friedlich zu. Die Heldenorgel ertönt um 12 Uhr - im Sommer auch um 18 Uhr – zum Gedenken an die Gefallenen der beiden Weltkriege.

15. Antworten Sie.

Wann wurde die Burg zu einer Festung ausgebaut?
Was geschah 1504?

Warum spielte Kufstein damals eine so wichtige Rolle?
Womit wurden Schiffe und Lastkähne vorwärts bewegt?
Welche Sehenswürdigkeit hat die Festung vom Heldenhügel?

Warum ertönt die Heldenorgel?

16. Gibt es in der Nahe Ihres Wohnorts auch eine Festung oder eine Burg? Wer lebte dort und in welcher Epoche? Erzählen Sie.

17. Was ist die Alm?  Ist sie nur ein geographischer Begriff?

DIE ALM

Die „Alm" ist kein geographischer Begriff. Sie besteht aus Bergweide, einigen Häusern und Volkskultur. Die Alm befindet sich gewöhnlich zwischen 1500 und 2000 Meter Bergeshöhe. Auf den Almen befinden sich die Senner in den Sommermonaten und weiden ihr Vieh. Hier bilden noch Mensch und Tier eine Lebensgemeinschaft.
Sie sind beide aufeinander angewiesen. Weit über tausend Almen sind heute noch bewirtschaftet, und übers ganze Land verstreut zu finden. In jedem Hochtal, aus dem ein Wasserlauf ins Tal führt, gibt es eine.

Der Auftrieb der Kühe und Schafe ist ein richtiges Volksfest. Manche Bauern treiben sie so wie jahrhundertelang, einige Tage auf die Alm. Der Auftrieb findet zwischen Ende Mai und Anfang Juni statt. Es ist nicht gefahrlos. Eine große Herde muss zusammengehalten werden. Manchmal bleibt auch eine Kuh im Schnee stecken und muss befreit werden.

Das Leben auf der Alm ist fast wie das Leben auf dem Bauernhof. Nur noch viel härter.

Der Almabtrieb beginnt Ende August, wenn die Alme abgeweidet sind.

18. Antworten Sie.

Woraus besteht die Alm?

Auf welcher Höhe befindet sie sich gewöhnlich?

Wer lebt auf der Alm und was machen diese Menschen dort?
Was bilden auf der Alm Mensch und Tier?

Wann findet der Auftrieb der Kühe statt?

Worin besteht die Gefahr des Auftriebes?

Wie ist das Leben auf der Alm?

Wann beginnt der Almabtrieb?

19. Berichten Sie, was Sie unter dem Begriff „Alm" verstehen.

Quelle: H.H. Panassjuk «Reise durch deutschsprachige Länder»
Thema 3 «Staaten und Systeme»
I. Lesen Sie den Text und finden Sie die Information über  die Verwaltungsorgane der BRD.

Die Vereinigung der beiden deutschen Staaten ( der BRD und der DDR ( erfolgte am 3. Oktober 1990. Das höchste Machtorgan der vereinigten BRD ist das Parlament, das aus zwei Kammern ( dem Bundestag und dem Bundesrat (besteht.


Der Bundestag wird in allgemeinen, direkten, gleichen und geheimen Wahlen von den volljährigen Bürgern des Staates für 4 Jahre gewählt. Der Bundestag ist das höchste gesetzgebende Organ der BRD. Er besteht aus 656 Abgeordneten. Der Bundestag verabschiedet unter Beteiligung des Bundesrates die Bundesgesetze.


Im Bundesrat sind Mitglieder aller Landesregierungen vertreten. Alle Bundesgesetze bedürfen der Zustimmung des Bundesrates, sofern sie Länderinteressen berühren.


Der Bundespräsident ist das Staatsoberhaupt der Bundesrepublik und wird von der Bundesversammlung (d.h. von  den Abgeordneten des Bundestages und einer  gleichen Anzahl von Vertretern der Länderparlamente) für 5 Jahre gewählt.   Er schließt im Namen der Bundesrepublik Verträge mit anderen Staaten ab und empfängt Botschafter ausländischer Staaten. Er erfüllt nur repräsentative Aufgaben.


Die Richtung der Außenpolitik bestimmt aber der Bundeskanzler. 

     Eine besondere Rolle im Staatsgefüge der BRD spielt das Bundes-verfassungsgericht in Karlsruhe. Es besteht aus den Bundesrichtern und anderen Mitgliedern. Die Mitglieder des Bundesverfassungsgerichts werden je zur Hälfte vom Bundestag und vom Bundesrat gewählt. Dieses Gericht entscheidet über die Auslegung des Grundgesetzes, über die Verfassungsmässigkeit der öffentlichen Organisationen und politischen Parteien. 

VERFASSUNGSORGANE

DER BUNDESPRÄSIDENT

Dem Bundespräsidenten sind Artikel 54 bis 61 des Grundgesetzes gewidmet.

Der Bundespräsident ist das Staatsoberhaupt Deutschlands und dessen völkerrechtlicher Vertreter. Seine innenpolitischen Funktionen liegen in der Mittelrolle zwischen gesetzgebender und vollziehender Gewalt. Der Bundespräsident hat eine überparteiliche Funktion.

Der Bundespräsident wird ohne Aussprache von der Bundesver​sammlung gewählt. Die Bundesversammlung ist kein ständig arbei​tendes Organ und wird einmal in fünf Jahren extra für die Wahl des Bundespräsidenten einberufen. Die Bundesversammlung besteht aus den Mitgliedern des Bundestages und einer glei​chen Anzahl von Mitgliedern, die von den Volksvertretungen der Länder (den 16 Länderparlamenten) nach den Grundsätzen der Ver​hältniswahl gewählt werden. Die Bundesversammlung tritt spätestens dreißig Tage vor Ablauf der Amtszeit des Bundespräsidenten, bei vorzeitiger Beendigung spä​testens dreißig Tage nach diesem Zeitpunkt zusammen. Sie wird von dem Präsidenten des Bundestages einberufen.

Gewählt ist wer die Stimmen der absoluten Mehrheit der Mit​glieder der Bundesversammlung erhält. Wird diese Mehrheit in zwei Wahlgängen von keinem Bewerber erreicht, so ist gewählt, wer in einem weiteren Wahlgang die meisten Stimmen auf sich vereinigt.

Wählbar für das Amt des Bundespräsidenten ist jeder Deutsche, der das Wahlrecht zum Bundestage besitzt und das vierzigste Lebensjähr vollendet hat.

Die Amtsdauer des Bundespräsidenten beträgt fünf Jahre. An​schließende Wiederwahl ist nur einmal zulässig.

Der Bundespräsident darf weder der Regierung noch einer gesetz​gebenden Körperschaft des Bundes oder eines Landes angehören. Die Befugnisse des Bundespräsidenten werden im Falle seiner Verhinderung oder bei vorzeitiger Erledigung des Amtes durch den Präsidenten des Bundesrates wahrgenommen.

Die wichtigsten Staats- und völkerrechtlichen Aufgaben des Bun​despräsidenten sind:

die Ausfertigung und Verkündung der Bundesgesetze; in Notfällen zu erklären, dass der Verteidigungsfall eingetreten ist; den Bundeskanzler zur Wahl vorzuschlagen und nach der Wahl zu ernennen; auf Vorschlag des Bundeskanzlers die Bundesminister zu ernen​nen und zu entlassen; Deutschland völkerrechtlich zu vertreten und im Namen des Bundes die Verträge mit auswärtigen Staaten zu schließen; die Gesandten zu beglaubigen, zu entlassen und zu empfangen; die Bundesrichter, die Bundesbeamten, die Offiziere und Unter​offiziere zu ernennen und zu entlassen;

das Begnadigungsrecht auszuüben;

Das Grundgesetz beschränkt die Kompetenzen des Bundespräsi​denten auf ein sehr enges Maß. Das Übergewicht des Bundeskanzlers macht die Position des Bundespräsidenten noch einflussloser als es im Grundgesetz gewollt war. Anordnungen und Verfügungen des Bun​despräsidenten bedürfen zu ihrer Gültigkeit der Gegenzeichnung durch den Bundeskanzler oder durch den zuständigen Bundesminister. Dies gilt nicht für die Ernennung und Entlassung des Bundeskanzlers, die Auflösung des Bundestages. Wenn der Bundespräsident verfassungsrechtliche Bedenken gegen ein Gesetz hat, darf er ein Gutachten des Bundesverfassungsgerichts anfordern.

Das Amt des Bundespräsidenten verlangt von seinem Inhaber be​sonderes politisches Gespür und die Fähigkeit zum Ausgleich. Alle bisherigen Bundespräsidenten haben kraft ihrer Persönlichkeit auch einen nicht zu unterschätzenden politischen Einfluss ausgeübt.

DER BUNDESTAG

Dem Bundestag sind Artikel 38 bis 48 des Grundgesetzes ge​widmet.

Der Bundestag ist die höchste Volksvertretung der Bundesrepublik Deutschland, das deutsche Parlament, das höchste legislative Machtorgan. im Grundgesetz Deutschlands heißt es: „Die Abgeordneten des Deutschen Bundestages werden in allge​meiner, unmittelbarer, freier, gleicher und geheimer Wahl gewählt. Sie sind Vertreter des ganzen Volkes, an Aufträge und Weisungen nicht gebunden und nur ihrem Gewissen unterworfen.

Wahlberechtigt ist wer das achtzehnte Lebensjahr vollendet hat; wählbar ist, wer das Alter erreicht hat, in dem die Volljährigkeit ein​tritt. Der Bundestag wird auf vier Jahre gewählt. Seine Wahlperio​de endet mit dem Zusammentritt eines neuen Bundestages. Die Neu​wahl findet frühestens sechsundvierzig, spätestens achtundvierzig Monate nach Beginn der Wahlperiode statt. Im Falle einer Auflösung des Bundestages findet die Neuwahl innerhalb von sechzig Tagen statt.

Der Bundestag tritt spätestens am dreißigsten Tage nach der Wahl zusammen. Der Bundestag verhandelt öffentlich. Auf Antrag eines Zehntels seiner Mitglieder oder auf Antrag der Bundesregierung kann mit Zweidrittelmehrheit die Öffentlichkeit ausgeschlossen werden.

Zu einem Beschlüsse des Bundestages ist die Mehrheit der abge​gebenen Stimmen erforderlich, soweit dieses Grundgesetz nichts an​deres bestimmt.

Der Bundestag hat folgende Organe aufzuweisen: das Präsidium des Deutschen Bundestages: der Präsident des Bundestages und seine Stellvertreter (Vizepräsidenten) — je ein Ver​treter von jeder Fraktion.

Der Präsident wird aus den Reihen der stärksten Fraktion genannt. Dem Präsidenten und seinen Stellvertretern obliegen die Leitung der Sitzungen sowie die Verfügung über das Hausrecht und die Polizei​gewalt im Gebäude des Bundestages. Der Präsident des Bundestages ist nach dem Bundespräsidenten und vor dem Bundeskanzler die zweithöchste Amtsperson in Deutschland.

Der Bundestag ist im Gegensatz zu den meisten Länderparlamenten nicht berechtigt sich selbst aufzulösen. Die Auflösung kann nur durch den Bundespräsidenten vollzogen werden, und zwar unter fol​genden Voraussetzungen, wenn keiner der Kandidaten bei der Wahl des Bundeskanzlers die erforderliche Stimmenmehrheit auf sich vereinigen kann; wenn der Bundeskanzler die Auflösung des Bundestages vor​schlägt, nachdem ihm bei der Vertrauensfrage die erforderliche Mehrheit verweigert worden war.

Die wichtigsten Aufgaben des Bundestages sind die Gesetzge​bung, die Wahl des Bundeskanzlers und die Ausübung von Kontroll​rechten gegenüber der Regierungspolitik. Zu seinen weiteren Aufga​ben gehören die Mitwirkung bei der Wahl des Bundespräsidenten, ebenso auch bei der Ernennung der Richter des Bundesverfassungsge​richtes, die Entscheidung über Krieg und Frieden.

Im Plenum (in der Vollversammlung) des Bundestages werden die großen Fragen der Innen- und Außenpolitik diskutiert. Die umfangrei​che Vorarbeit für ein Gesetz vollzieht sich nicht im Plenum, sondern in den Ausschüssen. Das hängt mit der Vielfalt der anstehenden Sach​fragen zusammen; das Plenum wäre mit der Behandlung der unzähli​gen Details fachlich und zeitlich überfordert.

Gesetzentwürfe können aus der Mitte des Bundestages, durch den Bundesrat oder — was am häufigsten der Fall ist — durch die Bundes​regierung eingebracht werden. Sie durchlaufen im Bundestag drei Le​sungen und werden in der Regel einmal dem zuständigen Ausschuss zugeleitet. In der dritten Lesung wird endgültig abgestimmt: ein Gesetz (sofern es nicht verfassungsändernd ist) ist angenommen, wenn es die Mehrheit der abgegebenen Stimmen erhält. Bei zustimmungsbedürfti​gen Gesetzen muss allerdings noch der Bundesrat zustimmen.

Nach dem Grundgesetz sind vier verschiedenartige Formen der Abstimmung im Bundestag vorgesehen: einfache Abstimmung durch Handaufheben, Aufstehen oder Sitzen bleiben; Namentliche Abstimmung; Geheime Abstimmung mit verdeckten Stimmzetteln; Der so genannte „Hammelsprung": Die Abgeordneten verlasen den Sitzungssaal und betreten ihn wieder durch eine der drei mit „Ja“ oder “Nein“ und „Enthaltung" gekennzeichneten Türen: dabei werden sie gezählt.

Die Beschlüsse des Bundestages werden im allgemeinen mit ein​facher Stimmenmehrheit (mehr als die Hälfte der anwesenden Abge​ordneten) gefasst. 

BUNDESTAGSPRÄSIDIUM

Das Präsidium des Deutschen Bundestages besteht aus dem Präsiden​ten und seinen Stellvertretern. Es wird zu Beginn der Legislaturperiode für die gesamte Dauer gewählt. Dadurch sind die Mitglieder besonders herausgeho​ben, sie können also nicht abgesetzt oder abberufen werden. Das sichert ih​nen einen Schutz gegen parteilich gemeinte Angriffe und ermöglicht ihnen ei​ne besondere Neutralität in der Leitung der Sitzungen. Das Präsidium tritt re​gelmäßig in jeder Sitzungswoche zusammen und berät Angelegenheiten, die die Leitung des Hauses betreffen. Es wirkt unter anderem auch bei Personal​angelegenheiten der höheren Mitarbeiter in der Bundestagsverwaltung mit und behandelt den Abschluss wichtiger Verträge. Zu den Beratungspunkten gehört immer wieder auch die Öffentlichkeitsarbeit des Parlaments. Das Prä​sidium entscheidet per Mehrheitsbeschluss. Bei Stimmengleichheit gibt der Präsident den Ausschlag.

DER BUNDESRAT

Dem Bundesrat sind Artikel 50 bis 53 des Grundgesetzes ge​widmet.

Der Bundesrat ist das föderative Organ des Bundes; seine allge​meine Aufgabe besteht darin, bei der Gesetzgebung und Verwaltung des Bundes mitzuwirken.

Der Bundesrat ist ein Regierungskollegium, ist kein Abgeordneten-gremium. Wenn der Bundesrat auch keine zweite Kammer des Par​laments darstellt, so spielt er bei wichtigen Entscheidungen neben dem Bundestag doch die Rolle einer solchen Einrichtung und hat das Recht zur Mitbestimmung in voller Gleichberechtigung mit dem Par​lament.

Durch den Bundesrat wirken die Bundesländer nicht nur bei der Gesetzgebung und Verwaltung des Bundes, sondern auch in Angele​genheiten der Europäischen Union mit.

Der Bundesrat besteht aus Mitgliedern der Regierungen der Län​der (aus den Ministerpräsidenten, den Ministern für Bundesangele​genheiten und weiteren Fachministern der Länder), die sie bestellen und abberufen. Sie können durch andere Mitglieder ihrer Regierungen vertreten werden.

Jedes Land hat mindestens drei Stimmen. Länder mit mehr als zwei Millionen Einwohnern haben vier. Länder mit mehr als sechs Millionen Einwohnern fünf. Länder mit mehr als sieben Millionen Einwohnern sechs Stimmen. Zurzeit besteht der Bundesrat aus 69 Mitgliedern.

Jedes Land kann so viele Mitglieder entsenden, wie es Stimmen hat. Die Stimmen eines Landes können nur einheitlich und nur durch anwesende Mitglieder oder deren Vertreter abgegeben werden. Dabei sind die Mitglieder nicht frei in ihren Entscheidungen wie die Bundes​tagsabgeordneten, - sie müssen sich nach den Weisungen ihrer Regie​rungen richten.

Für die Mitglieder des Bundesrates gibt es keine Wahlperiode wie bei den Bundes- und Landesabgeordneten. Der Bundesrat verfügt über Organe: das Präsidium, das aus dem Präsidenten des Bundesrates und drei Stellvertretern des Präsidenten (Vizepräsidenten) besteht. Der Bundesrat wählt seinen Präsidenten jeweils auf ein Jahr. Laut Verein​barung der Regierungschefs der Länder wechselt das Amt unter ihnen in der Reihenfolge der Einwohnerzahl der Länder

Der Bundesrat wacht darüber, dass die Gesetzgebung des Bundes nicht die Kompetenzen der Länder aushöhlt. Fast alle wichtigen Gesetze sind von seiner Zustimmung abhängig. Damit hat er eine bedeutende Kontrollfunktion gegenüber Bundestag und Bundesregierung.

Auseinandersetzungen um politisch strittige Gesetze finden vor allem statt, wenn im Bundesrat andere Mehrheitsverhältnisse als im Bundestag herrschen.

Es kann nicht ausbleiben, dass die Oppositionsmehrheit im Bundesrat ih​ren Vorteil nutzt, um wichtige Gesetze aufzuhalten und die Regierung in Schwierigkeiten zu bringen, indem sie Gegenvorschläge unterbreitet. In der Regel geht es aber um gleichartige Länderinteressen, zum Beispiel um die Verteilung der Steuern zwischen Bund und Ländern.

In vielen Fällen meldet der Bundesrat umfangreiche Änderungswünsche an. Zumeist wird im Vermittlungsausschuss — manchmal erst nach längeren Auseinandersetzungen — ein Kompromiss gefunden, der die unterschiedli​chen Interessen ausgleicht.

DIE BUNDESREGIERUNG

Der Bundesregierung sind Artikel 62 bis 69 des Grundgesetzes gewidmet.

Die Bundesregierung (häufig auch „Kabinett"' genannt) ist das höchste exekutive Machtorgan der Bundesrepublik Deutschland und besteht aus dem Bundeskanzler und den Bundesministern.

Der Bundeskanzler wird auf Vorschlag des Bundespräsidenten vom Bundestage ohne Aussprache gewählt. Der Bundespräsident berücksichtigt dabei die Mehrheitsverhältnisse im Bundestag. Er wird nur einen Kandidaten benennen, der Aussicht hat, gewählt zu werden. Gewählt ist, wer die Stimmen der Mehrheit der Mitglieder des Bundestages auf sich vereinigt. Der Gewählte ist vom Bundespräsidenten zu ernennen. Wird der Vorgeschlagene nicht gewählt so kann der Bundestag binnen vierzehn Tagen nach dem Wahlgange mit mehr als der Hälfte seiner Mitglieder einen Bundeskanzler wählen. 

Der Bundeskanzler bestimmt die Richtlinien der Politik und trägt dafür die Verantwortung. Innerhalb der Richtlinien leitet jeder Minister sein Ressort selbständig und in eigener Verantwortung. Alle wichtigen Entscheidungen werden vom Kabinett kollegial gefällt, bei Meinungsverschieden​heiten zwischen Bundesministern entscheidet das Kabinett durch Mehrheitsbeschluß.

Das Amt des Bundeskanzlers gilt als beendet mit dem Zusammen​tritt eines neuen Bundestages, der eine Neuwahl des Bundeskanzlers vorzunehmen hat. Eine vorzeitige Beendigung ist aber auch während seiner vierjährigen Amtsdauer möglich, und zwar durch ein konstruk​tives Misstrauensvotum.
 Thema 4 «Urbanisierung»
I. Lesen Sie den Text und beantworten Sie die Fragen:
1. Was versteht man unter Urbanisierung?

2. Nennen Sie die Gründe der Urbanisierung.

3. Wie sind die Folgen der Urbanisierung?

Unter Urbanisierung (lateinisch urbs „Stadt“) oder Verstädterung versteht man die Ausbreitung städtischer Lebensformen. Diese kann sich einerseits im Wachstum von Städten ausdrücken (physische Urbanisierung), andererseits durch verändertes Verhalten der Bewohner von ländlichen Gebieten (funktionale Urbanisierung). Der Prozess der physischen Urbanisierung ist seit Jahrhunderten zu beobachten (in Europa vor allem im 19. Jahrhundert) und hat in den letzten Jahrzehnten in den Schwellen- und Entwicklungsländern bisher ungekannte Ausmaße angenommen. In den Industrieländern wurde die physische Urbanisierung weitgehend von der funktionalen Urbanisierung abgelöst, das heißt von der Ausbreitung städtischer Lebensformen in benachbarte, bisher ländliche Räume (Suburbanisierung).

Historisch gesehen ist eine Zunahme des Anteils der Stadtbevölkerung festzustellen. Im Jahr 2008 lebten weltweit erstmals in der Menschheitsgeschichte mehr Menschen in Städten als auf dem Land. Der Bevölkerungsfonds der Vereinten Nationen rechnet mit 5 Milliarden Städtern im Jahr 2030. In Zukunft wird sich die Urbanisierung am stärksten in Afrika und Asien vollziehen.

Gründe

Heute findet der Urbanisierungsprozess vor allem in Staaten mit expandierenden Industrien statt, aber auch in Ländern, deren ländliche Regionen kaum Erwerbsmöglichkeiten bieten oder von Krieg bzw. Bürgerkrieg verwüstet werden. In diesen Ländern entwickeln sich rapide wachsende Millionenstädte mit einer häufig kaum überschaubaren oder gar steuerbaren Bebauung. Beispiele für solche Städte sind Istanbul (Türkei, mit über 14 Millionen Einwohnern), Lagos (Nigeria, 10 Millionen) oder Mexiko-Stadt (Mexiko, 9 Millionen). Die Bedingungen in diesen neuen Megastädten sind häufig in vielen Aspekten katastrophal, aber für die Landflüchtenden aus den genannten Gründen immer noch attraktiver als in ihrer Herkunftsregion. Diese Form der Urbanisierung wird auch als Landflucht oder „Land-Stadt-Migration“ bezeichnet. Diese Begriffe beschreiben traditionell die Wanderung innerhalb eines Landes, treffen aber zunehmend auch auf die länderübergreifende Migration zu, also auf die Wanderung von der ländlichen Region eines Landes in die Stadt eines anderen. Diese Form der Migration ist insbesondere in jenen Zielländern von Bedeutung, deren eigene Landbevölkerung sich bereits stabilisiert hat. Der Begriff Kettenwanderung bedeutet, dass ein Pionierwanderer später Ehepartner, Kinder oder Verwandte nachholt.

Aber auch in den Industrienationen gibt es heute eine Landflucht. Einer der Gründe ist die Reduktion des Arbeitskräftebedarfs in der Landwirtschaft. Davon besonders betroffen sind junge Frauen, die deshalb in urbane Agglomerationen migrieren, um Arbeitsplätze im Dienstleistungssektor anzunehmen. In der ruralen Region entsteht dadurch ein demografisches Ungleichgewicht. Auch die Infrastruktur wird in solchen Regionen aufgrund höherer Kosten und geringerer Rentabilität nicht so schnell zur Verfügung gestellt, wie im städtischen Bereich. Hier ist die Politik gefordert, steuernd über Steuererleichterungen und Subventionierung der Infrastruktur einzugreifen, was aber andererseits einer freien Marktwirtschaft oft widerspricht.

Das Gegenteil der Landflucht ist die Stadtflucht, bei der heute in der Regel gutverdienende Mittelschichtsfamilien die Städte verlassen, um sich in Vororten oder im Umland anzusiedeln

Folgen

Durch den Zuzug in die Städte kommt es zum Bau neuer Häuser, Straßen und Versorgungseinrichtungen. Letztlich dehnen sich die Städte immer weiter aus und verbrauchen Flächen der sie umgebenden „freien Natur“.

Seit dem Jahr 2008 wohnt mehr als die Hälfte der Weltbevölkerung in Städten, während 1950 noch 70 % auf dem Land lebten. Nach Prognosen der UNO wird der weltweite Anteil der städtischen Bevölkerung bis 2030 auf über 60 % steigen und im Jahr 2050 rund 70 % erreichen. Weltweit gibt es über 63 Städte mit mehr als drei Millionen Einwohnern.

In Deutschland liegt der Verstädterungsgrad wesentlich über dem weltweiten Durchschnitt. Die elf Agglomerationsräume mit mehr als einer Million Einwohnern zählen allein rund 25,6 Millionen Menschen. Der weltweit nicht einheitlich verwendete Begriff der Agglomeration entspricht der Stadt im geographischen Sinn, ohne die Beachtung der Verwaltungsgrenzen. Die nach Verwaltungsgrenzen gerechneten 82 Städte über 100.000 Einwohner in Deutschland im Jahr 2004 besitzen 25,3 Millionen Einwohner, das sind bereits über 30 % der Gesamtbevölkerung von 82 Millionen. Die elf Metropolregionen Deutschlands mit 44,3 Millionen Einwohnern sind räumlich wesentlich weiter gefasst und beinhalten auch große ländliche Gebiete.

Die Folgen der Verstädterung in Entwicklungsländern, verbunden mit einem weiterhin anhaltenden starken Bevölkerungswachstum, sind in ihren ökologischen, ökonomischen und sozialen Tragweiten noch nicht vollständig absehbar. Neben den offensichtlichen Problemen bei der Entstehung von Megastädten richtet sich der Blick der Fachdiskussion in den letzten Jahren verstärkt auch auf die Chancen dieser Entwicklung.

Eine weitere Folge der Urbanisierung ist ein starker Einbruch der Geburtenraten. Vor allem in den Entwicklungsländern ist die Geburtenrate der Städte im Vergleich zu der auf dem Land sehr niedrig, während in den Industriestaaten fast kein Unterschied mehr besteht. Nach verschiedenen Demographic and Health Surveys liegt die Fertilitätsrate in Addis Abeba und den Vietnamesischen Städten bei 1,4, was der Rate Deutschlands entspricht. In der iranischen Hauptstadt Teheran bekommen die Frauen durchschnittlich 1,32 Kinder.

1. Kennen Sie die aktuellen Vokabeln. Übersetzen Sie die Wörter und Wortverbindungen in Ihre Muttersprache.

die Verstädterung, die Schwellenländer, die Staaten mit expandierenden Industrien, verwüsten, rapid, die Landflucht, rural, ansiedeln, der Zuzug, die Tragweite, der Einbruch der Geburtenrate, die Ausbreitung, die Erwerbsmöglichkeit, sich vollziehen, überschaubar, steuerbar, die Bebauung, urban
II. Bilden Sie Verben von folgenden Substantiven

die Ausbreitung, das Wachstum, das Verhalten, die Zunahme, die Bebauung, die Flucht, die Wanderung, die Entstehung, der Einbruch 
2. Bilden Sie Substantive von folgenden Verben
ablösen, sich vollziehen, feststellen, verwüsten, widersprechen, ansiedeln, sich ausdehnen, beinhalten

3. Ergänzen Sie die Sätze
1) Heute findet der Urbanisierungsprozess vor allem in Staaten mit expandierenden Industrien statt, aber auch in Ländern, deren ländliche Regionen kaum … (возможность получения трудового дохода) bieten.
2) In diesen Ländern entwickeln sich … (быстро, стремительно) wachsende Millionenstädte mit einer häufig kaum überschaubaren oder gar steuerbaren Bebauung.
3) Diese Form der Urbanisierung wird auch als … (переселение из деревни в город) oder „Land-Stadt-Migration“ bezeichnet.
4) In der  … (сельском) Region entsteht dadurch ein demografisches Ungleichgewicht.

5) Das Gegenteil der Landflucht ist die Stadtflucht, bei der heute in der Regel gutverdienende Mittelschichtsfamilien die Städte verlassen, um in Vororten oder im Umland … (селиться).

6) Eine weitere Folge der Urbanisierung ist ein starker (снижение рождаемости).

II. Lesen Sie den Text und entnehmen Sie ihm die Hauptinformationen
Was ist eigentlich Urbanisierung? 

Urbanisierung ist einerseits ein komplexer geographischer und geopolitischer Prozess, der die Erhöhung des Städteaufkommens und das räumliche Wachstum von Städten beschreibt. Andererseits meint der Begriff Urbanisierung aber auch ein soziales Phänomen, das neue Lebensweisen, Wertvorstellungen und Konsumverhaltensmuster hervorbringt. Beide Entwicklungen sind mit veränderten und steigenden Anforderungen an die Mobilität und den Transport von Personen und Gütern verbunden. Die Urbanisierung in den Entwicklungs- und Schwellenländern verläuft anders als in den Industrieländern und ist vor allem von einer enormen Zuwanderung in die Riesenstädte (Megacities), gepaart mit generell hohem Bevölkerungswachstum, gekennzeichnet. Infrastrukturelle Maßnahmen und Stadtplanung können angesichts dieses Wachstums, anders als in den Industriestaaten, oftmals kaum organisiert und bewältigt werden.
Warum zieht es Menschen in die Städte? 

Als Erklärung der Zuwanderung in die Städte werden oft die Push- (Schub-) und Pull- (Sog-) Faktoren genannt. Push-Faktoren bewirken, dass Menschen ihre Heimat auf dem Land verlassen, Pull-Faktoren, dass sie von Städten angezogen werden. In ärmeren Regionen der Welt sind es insbesondere wirtschaftliche und existenzielle Gründe, die für den steten Zustrom in die Städte sorgen. Von einem Leben dort erhoffen sich die Menschen Arbeit, einen höheren Lebensstandard, eine gute Versorgungslage, kurz: ein besseres Leben. In den Industriegesellschaften gehen die Erwartungen der Menschen über die bloße Sicherung der Existenz hinaus. Sie wünschen sich neben interessanten Jobs auch ein vielfältiges Kultur-, Freizeit- und Sport-Angebot. Großstädte versprechen individuelle Freiheit bei der Lebensgestaltung. Sie bieten außerdem viele Möglichkeiten der Teilhabe am gesellschaftlichen, kulturellen und politischen Leben.
Zukunftslabor Großstadt 

Städte sind mittlerweile natürlicher Lebensraum der Menschen. Diesen Lebensraum gilt es, sozial und umsichtig zu gestalten: Wachstum, Teilhabe, Daseinsvorsorge, Ressourcenschutz, Sicherheit und Mobilität sollen unter dem Leitbild der Nachhaltigkeit gewährleistet werden. Das stellt hohe Anforderungen an Planung und Betrieb. Städte, die am Reißbrett neu geplant werden, können dabei natürlich ganz anders gestaltet werden als Städte, die über Jahrhunderte gewachsen sind. Doch auch dort ist es kostengünstiger und effizienter, die Menschen mit der lebensnotwendigen Infrastruktur zu versorgen als auf dem Land. Auch die Klimabilanz spricht, zumindest in den Industrieländern, für die Stadt. So belastet beispielsweise ein New Yorker, nach Berechnungen der London School of Economics, das Klima mit durchschnittlich „nur“ zehn Tonnen CO2 pro Jahr, während der Landesdurchschnitt fast 25 Tonnen pro Amerikaner aufweist. Die wirtschaftliche Dynamik findet ebenfalls in den Städten statt – das Angebot von Arbeitsplätzen und die Nachfrage nach Arbeitskräften ist hier erheblich größer und vielfältiger. Der Trend zur Urbanisierung wird also anhalten, und es ist die Aufgabe der heutigen Generation, sie als Chance für eine möglichst nachhaltige und ressourcenschonende Verbesserung der Lebensbedingungen von Milliarden Menschen zu meistern.
Megatrend Urbanisierung 

Willkommen in der Großstadt 

Großstädte üben eine magische Anziehungskraft auf Menschen aus. Städte sind Wachstumsmotoren, Innovationszentren, Orte der tausend Möglichkeiten. Sie wecken Hoffnungen auf Ausbildung, Arbeit und sozialen Aufstieg. Was in Europa und Nordamerika vor über 150 Jahren mit der industriellen Revolution begann, setzt sich heute in den Schwellen- und Entwicklungsländern fort: Der Trend zur Urbanisierung hält an. Heute schon lebt mehr als die Hälfte der Weltbevölkerung in Metropolen und Ballungsräumen; im Jahr 2030 werden zwei Drittel der Menschheit Stadtbewohner sein.
Herausforderungen der Urbanisierung

 Steigende Nachfrage nach Wohnraum j Steigender Energie- und Wasserverbrauch* j Steigende Abfallmengen* j Verstärkte Abgas- und Lärmbelastung j Steigende Ansprüche an Verkehrsinfrastruktur * durch Verdichtung je Flächeneinheit

Chancen der Urbanisierung

 j Gute Planungsmöglichkeiten für effiziente Energie- und Verkehrssysteme j Verbesserte Wasser- und Energieflüsse durch Regeneration und Zyklisierung j Gute Bedingungen für die Entwicklung demokratischer Teilhabe j Günstige Bedingungen für den Einsatz von technischen Innovationen j Gute Chancen für Bildung und gesundheitliche Versorgung
Vielfalt und Lebensqualität – Urbanisierung in Deutschland und Europa 

In den Großstädten Deutschlands und Europas verläuft der Prozess der Urbanisierung anders als in den Großstädten der Entwicklungs- und Schwellenländer. Stagnierende Bevölkerungszahlen in den Industrienationen sorgen dafür, dass das räumliche Wachstum der Städte langsamer verläuft. Die Attraktivität der Stadt ist aber auch hier ungebrochen – sie beruht unter anderem auf der Vielfalt der Job- und Bildungsangebote, guter medizinische Versorgung, Möglichkeiten zu kultureller und gesellschaftlicher Teilhabe, kurzen Wegen und ausgebauten Mobilitätssystemen. Zugleich bringt die Urbanisierung als soziales Phänomen neue Lebensstile zum Beispiel in Bezug auf Konsumgewohnheiten mit sich, die auch Auswirkungen auf den Transport von Personen und Gütern in urbanen Räumen haben.

Räumliche Urbanisierung 

Die Urbanisierung in Deutschland und Europa ist ein Prozess, der zur Zeit des Bevölkerungswachstums und der Industrialisierung (etwa um das Jahr 1850) einsetzte, und der zu einem Wachstum und einer Verdichtung von Städten in bis dahin nicht gekanntem Maße führte. Damals wie heute zieht es die Menschen, wenn auch aus unterschiedlichen Gründen, in die Stadt. Die Ballungszentren melden seit dem Jahr 2000 fast ununterbrochen steigende Einwohnerzahlen. Gleichzeitig kann eine Gegenbewegung beobachtet werden: z.B. ziehen Familien aus der Stadt in die Vororte – die Verwischung der Grenzen von Stadt und Land wird Suburbanisierung genannt. Die Ballungsräume in Deutschland und Europa sind in der zweiten Hälfte des 20. Jahrhunderts durch zunehmende Zersiedelung entstanden. Gewerbe- und Industrieareale, Eigenheimsiedlungen und Verkehrsflächen ließen die Stadtgrenzen in vielen dieser Regionen zusammenwachsen. Ballungsräume sind Motoren der sozialen, gesellschaftlichen und wirtschaftlichen Entwicklung eines Landes. Das beste Beispiel für einen Ballungsraum in Deutschland ist die Metropolregion Rhein-Ruhr, wo auf einer Fläche von 7.100 km2 rund 10 Mio. Menschen leben.

Drei von vier Deutschen sind Städter 

Rund 74 Prozent der Deutschen lebten 2012 in Städten. Deutschland gehört damit zu den Ländern mit dem höchsten Grad an Urbanisierung weltweit. In den letzten Jahren stagnierte das Bevölkerungswachstum: ab 2015 wird mit einem Bevölkerungsrückgang gerechnet. Laut der Studie „Die Zukunft der Dörfer“ des Berlin Instituts von 2011 haben zwei Drittel aller Dörfer zwischen 2003 und 2008 Einwohner verloren. Zugleich nimmt die Bevölkerung in den Städten und Ballungsräumen zu. Beide Entwicklungen haben Auswirkungen auf die Verkehrsinfrastruktur: Bahnhöfe und ganze Streckenabschnitte im ländlichen Raum sind von der Stilllegung bedroht. Der ÖPNV wird in diesen Regionen unrentabel, während er in den Ballungszentren auf Grund wachsender Nachfrage immer besser ausgebaut und weiterentwickelt wird.

Ausgewählte europäische Länder mit ihrem Urbanisierungsgrad

Belgien 97,5 % 

Frankreich 85,8 %

Schweden 85,2 % 

Niederlande 83,2 % 

Deutschland 73,9 % 

Italien 68,4 % 

Polen 60,9%

Urbanität und Lebensstil 

Durch die gut ausgebaute Infrastruktur und den hohen Vernetzungsgrad in europäischen Städten, u. a. bei Mobilität, Konsum und Kommunikation, haben sich ganz spezifische Erscheinungen des Stadtlebens etabliert. Diese sind gekennzeichnet durch ein vielfältiges kulturelles Angebot und ständig wechselnde Trends in Moden und Konsumverhalten. So ist beispielsweise der Begriff „to go“ zum Synonym für eine urbane Konsumform geworden, bei der vom Kaffee bis zum Snack alles unterwegs konsumiert wird. Auch die rasant steigende Zahl der Fernbusreisen zeigt, wie sich ein urbaner Trend als Lifestyle etabliert. Gestiegener Lebensstandard und technische Entwicklung führen dazu, dass immer mehr Produkte über das Internet bestellt werden; 2 Mrd. Paketlieferungen pro Jahr in Deutschland zeigen das Ausmaß dieser Entwicklung. Die Auswirkungen der ständig zunehmenden Lieferungen sind in den Städten mit ihren ohnehin stark ausgelasteten Straßen besonders spürbar. Interessanterweise verringert sich das Verkehrsaufkommen in Ballungsräumen also einerseits durch kurze Wege und einen effizienten ÖPNV, andererseits führt der urbane Lebensstil dazu, dass unter anderem mehr Güter und Personen transportiert werden müssen. Für die Städte ergeben sich damit zunehmend komplexere Aufgaben bei der Planung und beim Ausbau der Infrastruktur zur Versorgung der Menschen mit Waren und Gütern, bei der Entsorgung oder beim Verkehr.

Quelle: http://www.zeitbild.de/

1. Bestimmen Sie das Geschlecht folgender Substantive und übersetzen Sie sie ins Russische:

Zuwanderung, Zustrom, Teilhabe, Daseinsvorsorge, Nachhaltigkeit, Anziehungskraft, Ballungsraum, Wasserverbrauch, Abgasbelastung, Abfallmenge, Verdichtung, Verwischung, Zersiedelung

2. Bilden Sie die zusammengesetzten Substantive
	die Städte-
	-länder

	die Anziehungs-
	-vorstellungen

	die Schwellen-
	-raum

	der Ballungs-
	-aufkommen

	das Konsum-
	-kraft

	die Wert-
	-verhalten

	die Abfall-
	-belastung

	der Wasser-
	-menge

	die Abfall-
	-verbrauch


3. Bilden Sie von folgenden Verben die Substantive
verlaufen, bewirken, versprechen, gestalten, gewährleisten, belasten, meistern, ausüben, sich fortsetzen, einsetzen, stagnieren, zunehmen, sich verringern, konsumieren, etablieren, verlieren, bedrohen
4. Ergänzen Sie die Sätze.
1. Die Urbanisierung in den Entwicklungs- und Schwellenländern verläuft … .

2. In ärmeren Regionen der Welt sind es … .

3. Stagnierende Bevölkerungszahlen in den Industrienationen sorgen dafür, … .

4. Ballungsräume sind Motoren … .
5. Das beste Beispiel für einen Ballungsraum in Deutschland ist … .
Thema 5 «Jugendprobleme»
I. Lesen Sie den Text und entnehmen Sie ihm die Hauptinformationen.
 Denn sie wissen nicht, was sie werden wollen
Viele Schüler haben Probleme bei der Berufswahl und suchen Rat bei den Eltern. Doch die sind damit völlig überfordert. Viel hilfreicher als Ratschläge der Erziehungsberechtigten sind meist Praktika.

Vielleicht etwas mit Menschen – oder mit Tieren? Oder etwas mit Medien? Oder doch lieber etwas Praktisches? Die Berufswahl fällt vielen Schülern in Deutschland schwer. Nur gut die Hälfte (56 Prozent) der Jugendlichen fühlt sich ausreichend über die beruflichen Möglichkeiten informiert, wie eine am Dienstag in Berlin veröffentlichte Allensbach-Umfrage im Auftrag der Vodafone Stiftung ergab. Von den Schülern, die Informationsdefizite beklagen, wissen demnach mehr als die Hälfte (54 Prozent) nicht, welche Berufe gute Zukunftsaussichten haben. Ausgerechnet die Zukunftsbranche des IT- und Computersektors rangiert auf dem letzten Platz der von den Schülern genannten Traumberufe.

Der Geschäftsführer der Vodafone Stiftung, Mark Speich, nannte die Studienergebnisse bedenklich und forderte eine Verbesserung der Berufsorientierung in Deutschland. Dies wäre sowohl für die Schüler auf ihrem weiteren Berufsweg als auch für die Unternehmen bei der Fachkräftesicherung hilfreich. Er verwies auf einen Anstieg der unbesetzten Lehrstellen in diesem Jahr, während zugleich viele Bewerber keinen Ausbildungsplatz gefunden hätten. Für Mängel bei der Berufsorientierung sprechen auch die hohen Abbrecherquoten. Etwa jede vierte Lehre und jedes dritte Universitätsstudium wird nicht abgeschlossen.

Die zentrale Rolle bei der Ausbildungs- und Berufsorientierung spielen nach wie vor die Eltern. Knapp zwei Drittel der Eltern (61 Prozent) empfinden es als selbstverständlich, sich bei der Berufsorientierung ihrer Kinder einzubringen, 75 Prozent der Schüler wiederum wünschen sich die Unterstützung des Vaters, 85 Prozent der Mutter. Allerdings: Nicht einmal die Hälfte der Schüler fand die Ratschläge der Eltern hilfreich.

Praktika in Unternehmen sind die wichtigste Hilfe

Deutlich hilfreicher bei der Berufswahl waren dagegen Praktika in Unternehmen (75 Prozent) und Gespräche mit Leuten, die Erfahrung in dem angestrebten Beruf haben (63 Prozent) oder diesen selbst erlernt haben (58 Prozent). Allensbach-Chefin Renate Köcher forderte vor diesem Hintergrund mehr Praxisnähe bei der Berufsorientierung. Auffallend sei, dass die umfassenden Angebote der Arbeitsagenturen von den Schülern kaum genutzt würden. Nur jeder vierte Schüler informiert sich dort, nur ein Drittel konnte etwas mit den Informationen anfangen. Allensbach befragte für die Studie knapp 530 Schüler und 480 Eltern.
"Die Eltern sind die Chefberater ihrer Kinder in Lebens- und Berufsfragen", kommentierte der Sozialwissenschaftler Klaus Hurrelmann von der Hertie School of Governance diese Studienergebnisse. Angesichts des komplex gewordenen Übergangs zwischen Schule und Beruf und des Umbruchs im Bildungssystem und im Arbeitsleben suchten die Schüler eine "strategische Allianz" mit ihren Eltern, die sie vor den Stürmen des Lebens in Schutz nehmen sollen. Mit dieser Rolle seien die Eltern allerdings überfordert.
Hurrelmann plädierte für eine Professionalisierung der Berufsorientierung durch Fachkräfte der Arbeitsagenturen und aus Schulen, Unternehmen und Verbänden. Dies müsse mit einer Potenzialanalyse in den Schulen beginnen. Am besten wäre es, jeden Schüler bei der Berufsorientierung durch einen "Ausbildungscoach" zu begleiten. Viele Jugendliche gingen aber auch mit "kühnen Vorstellungen" an die Berufswahl heran, meinte Hurrelmann. Sie hätten hohe Erwartungen und Ansprüche an den künftigen Beruf.

Jungen und Mädchen haben unterschiedliche Wünsche

Da könne es im Arbeitsalltag dann schnell zu einer "Bauchlandung" kommen, fügte er mit Blick auf die hohen Abbrecherzahlen hinzu. Der Umfrage zufolge wünschen sich die Schüler einen Beruf, der Spaß macht und den eigenen Fähigkeiten entspricht und zugleich gute Verdienstmöglichkeiten sowie Chancen auf dem Arbeitsmarkt bietet.

Dabei gewichten Jungen und Mädchen die einzelnen Kriterien durchaus unterschiedlich: Jungen legen deutlich mehr Wert auf das Geld und die Aufstiegsmöglichkeiten, Mädchen wollen eher, "dass man viel mit anderen Menschen zusammenkommt" und dass das Privatleben gut mit dem Beruf zu vereinbaren ist.

Auch wenn es um die konkrete Berufswahl geht, unterscheiden sich die Vorstellungen von Mädchen und Jungen deutlich, sie folgen den klassischen Rollenmustern. Während sich Jungen vor allem für technische Berufe und das Handwerk interessieren, stehen bei den Mädchen medizinische und soziale Berufe ganz oben. Die Mädchen sind auch zukunftsorientierter als die Jungen. Während sich zwei Drittel der Gymnasiastinnen oft Gedanken über die Zukunft machen, ist es bei ihren männlichen Klassenkameraden nicht einmal die Hälfte. In einem sind sich Jungen und Mädchen allerdings weitgehend einig: Sie wollen nicht das werden, was ihre Eltern geworden sind. Vier Fünftel gaben an, eine andere berufliche Richtung einschlagen zu wollen.










Quelle: http://www.welt.de/

1. Kennen Sie die aktuellen Vokabeln. Übersetzen Sie die Wörter und Wortverbindungen in Ihre Muttersprache.

gute Zukunftsaussichten, der Umbruch im Bildungssystem, überfordert sein, gewichten, die Aufstiegsmöglichkeiten, schwerfallen, verweisen, der Anstieg der unbesetzten Lehrstellen, die hohen Abbrecherquotten, plädieren, der Übergang, eine andere berufliche Richtung einschlagen
2. Ergänzen Sie den Lückentext
Die Berufswahl _________ vielen Schülern in Deutschland __________ . Mehr als die Hälfte der Schüler wissen nicht, welche Berufe gute ________ haben. Die zentrale Rolle bei der ____________ spielen nach wie vor die Eltern. Allerdings: Nicht einmal die Hälfte der Schüler fand die _________ der Eltern hilfreich. Deutlich ________ bei der Berufswahl waren dagegen Praktika in Unternehmen (75 Prozent) und Gespräche mit Leuten, die Erfahrung in dem angestrebten Beruf haben (63 Prozent) oder diesen selbst erlernt haben (58 Prozent). Die Schüler wünschen sich einen Beruf, der Spaß macht und den eigenen Fähigkeiten entspricht und zugleich gute ___________ sowie Chancen auf dem Arbeitsmarkt bietet. Dabei  ______ Jungen und Mädchen die einzelnen Kriterien durchaus unterschiedlich: Jungen legen deutlich mehr Wert auf das Geld und die ____________, Mädchen wollen eher, "dass man viel mit anderen Menschen zusammenkommt" und dass das Privatleben gut mit dem Beruf zu _____ ist.

3. Ordnen Sie das jeweils passende Verb zu.

	1) Informationsdefizite                       
	________________
	plädieren

	2) Zukunftsaussichten 
	________________
	einschlagen

	3) in Schutz
	________________
	beklagen

	4) für eine Professionalisierung  der Berufsorientierung
	________________
	nehmen

	5) Kriterien
	________________
	haben

	6) eine andere berufliche Richtung
	________________
	legen

	7) Wert
	________________
	gewichten


II. Lesen Sie den Text und nennen Sie die wichtigsten Etiketteregeln für den Campus
Das sind die wichtigsten Benimmregeln für Studenten
"Hey Prof, ich hab' da mal ne Frage" – mit dieser Anrede kommen Studenten nicht bei jedem Professor gut an. Von der Facebook-Freundschaftsanfrage bis zur Sprechstunde: Was ist im Studium erlaubt?

Alles easy an der Uni? Ganz so locker, wie manche Studenten hoffen, sind Dozenten im Umgang dann meist nicht. Doch einige von ihnen entwickeln sich im Laufe des Studiums zu wichtigen Ansprechpartnern, sie begleiten einen über mehrere Jahre und betreuen die eigene Bachelor- oder Masterarbeit. Ein gutes Verhältnis zu den Professoren kann deshalb vieles leichter machen. Aber wie bekommt man das hin? Das sind die wichtigsten Etiketteregeln für den Campus.

Die richtige Ansprache

"Hey Prof, ich hab' da mal ne Frage." So will das akademische Lehrpersonal bestimmt nicht angesprochen werden. Zwar geht es an der Uni nicht so steif zu wie im Vorstand großer Banken, dennoch gibt es Regeln. Und die beginnen bei der richtigen Anrede. Dozenten sollten immer mit Titel und Namen angesprochen werden, sagt Stil-Trainer Jan Schaumann aus Berlin. "Hat er zwei akademischen Grade, begrüße ich ihn nur mit dem höheren. Ist er Professor Doktor, spreche ich ihn also mit "Herr Professor" an", erklärt der Experte.

Wichtig: Professorinnen sollten mit dem weiblichen Titel angesprochen werden, also "Frau Professorin". Viele Dozenten sehen das inzwischen lockerer. "Mich kann man mit 'Guten Tag' begrüßen", sagt Oliver Vornberger, Professor am Institut für Informatik der Universität Osnabrück. Aber auch er rät, die Etikette einzuhalten: "Zumindest, solange nicht klar ist, wie es der Lehrkörper gerne hätte. Sicher ist sicher."

Wer gibt wem zuerst die Hand?

Studium
Generell gelte, dass der Rangniedrigere wartet, bis ihm der Ranghöhere die Hand gibt, so Schaumann. "Man sollte dem Professor also nicht mit ausgestreckter Patsche entgegen stürmen." Hintergrund: "Es gibt immer Leute, denen es nicht angenehm ist, anderen die Hand zu schütteln. Deshalb überlässt man die Entscheidung dem, der mehr zu sagen hat."
Kann ich meinen Professor über Facebook kontaktieren?

Bei Facebook einfach eine Freundschaftsanfrage an den Professor zu verschicken, trauen sich Studenten oft doch nicht. Dabei verrät ein Blick auf die Freundesliste des Profs, ob es sich lohnt. "Hat er 60 oder 70 Freunde, handelt es sich eher um einen engeren Bekanntenkreis. Dann würde ich mir eine Anfrage sparen. Geht die Anzahl der Namen aber in den dreistelligen Bereich, sieht die Sache schon anders aus", sagt Rainer Maria Kiesow, Mitautor des Buches "Der Campus-Knigge".

Wie sieht die perfekte E-Mail aus?

"Für die Anrede in Briefen oder E-Mails gilt das Gleiche wie bei der persönlichen Ansprache", sagt Stil-Trainer Schaumann. "Sehr geehrter Professor Müller" sei die angemessene Form. Am Ende sollte die passende Grußformel nicht fehlen, etwa "Mit freundlichen Grüßen". Und ansonsten gilt, sich kurzzufassen. "Je genauer und auf den Punkt ich mein Anliegen formuliere, desto schneller bekomme ich Antwort", sagt Informatik-Professor Vornberger.

In der Sprechstunde: Wo setze ich mich hin?

Wer auf Nummer sicher gehen wolle, wartet, bis ihm der Professor einen Platz anbietet. Prinzipiell sitze es sich ums Eck am besten, so Schaumann. In dieser Position können beide während der Unterhaltung Blickkontakt halten. Das sei einer guten Atmosphäre sehr förderlich. "Nebeneinander sitzend muss man sich immer nach rechts oder links drehen, um den Nebenmann auch mal anschauen zu können. Dem anderen von Angesicht zu Angesicht gegenüberzusitzen, hat etwas von Inquisition. Alles etwas ungünstig."

Gute Vorbereitung ist unabdingbar

Vielen Studenten treibt die Sprechstunde beim Prof. den Angstschweiß auf die Stirn. Zu unrecht, sagt Informatik-Professor Vornberger. "Schlimmer als beim Zahnarzt ist das auch nicht." Andererseits sollte man diesen Termin nicht auf die leichte Schulter nehmen. Unvorbereitet zu sein – das geht für Vornberger gar nicht. "Das wirkt desinteressiert. Schließlich hat er sich extra Zeit genommen."

Eine gute Vorbereitung sei deshalb schon die halbe Miete. Fragen, die einem wichtig sind, könne man sich auch gern auf einem Zettel notieren, so Vornberger. "Das zeigt dem Professor: Da hat sich jemand einen Kopf gemacht und will die Sprechstunde so gut wie möglich nutzen."

No-Gos im Hörsaal

Auf den ersten Blick wirkt es nicht so, als sei ein Professor während der Vorlesung leicht abzulenken. "Aber Unruhe auf den Rängen nervt Dozenten gewaltig", sagt Knigge-Autor Kiesow. Auf der Hitliste der Störfaktoren ganz oben: Studenten, die zu spät kommen oder früher gehen.

Auch Quatschen mit dem Nebenmann und Surfen auf dem Laptop kommt bei Professoren nicht gut an, sagt Vornberger. Schließlich wisse der Dozent ja nicht, um welches Thema es dabei gehe – den Stoff seines Unterrichts oder etwas ganz anderes. "Eine Vorlesung ist nun mal kein Actionfilm mit Specialeffects. Trotzdem sollte man sich bemühen, der Veranstaltung von Anfang bis Ende zu folgen."









 Quelle: http://www.welt.de/
 Thema 6 «Die Frauen in der modernen Gesellschaft»
I. Lesen Sie den Text und erfüllen Sie die Aufgaben zum Text.

Frau und Gesellschaft „Männer und Frauen sind gleichberechtigt", sagt das Grundgesetz. Dieses Verfassungsgebot lässt an Klarheit nichts zu wünschen übrig; doch es umschreibt eher einen Auftrag als die gesellschaftliche Wirklichkeit. Alte Vorurteile, was Frauen „zukommt" und was nicht, weichen nur langsam. Auch heute haben Frauen in Gesellschaft, Politik und Beruf immer noch nicht die gleichen Chancen wie die Männer. Viele Frauen tragen eine hohe Belastung durch Familie und Beruf. Allerdings konnte im Laufe der Jahre die gesellschaftliche Stellung der Frau Stück um Stück verbessert werden. Dabei bilden sie die Mehrheit: in Deutschland leben fast drei Millionen mehr Frauen als Männer. Rechtliche Gleichstellung. Das Gebot der Gleichberechtigung wurde erst nach und nach in praktische Politik umgesetzt. 1957 wurde die Gleichberechtigung der Frau im ehelichen Güterrecht eingeführt. 1977 erfolgte die Reform des Ehe- und Familienrechts, die den Frauen bei der Schließung oder Auflösung einer Ehe mehr Rechte einräumt. So wurde das Schuldprinzip zugunsten des Zerrüttungsprinzips abgeschafft. Ein Versorgungsausgleich sorgt seitdem dafür, daß geschiedene Ehepartner ihre Rentenanwartschaften im Alter teilen. Die Frau im Beruf. Seit 1980 gilt das „Gesetz über die Gleichbehandlung von Männern und Frauen am Arbeitsplatz". Dieses Gesetz verbietet Diskriminierungen aufgrund des Geschlechts in der Arbeitswelt. Das 5 Arbeitsrecht enthält spezielle Schutzvorschriften für Schwangere und Regelungen für körperliche Schwerstarbeit. Nachtarbeit für Frauen ist nur in Ausnahmefällen erlaubt. Die Ausbildung von Mädchen und Frauen hat sich deutlich verbessert. Den Frauen stehen alle Ausbildungsstatten offen. Knapp die Hälfte aller westdeutschen Abiturienten waren 1988 Frauen. Über 40 Prozent aller Studierenden sind weiblichen Geschlechts. Auch die Zahl der weiblichen Jugendlichen mit einer abgeschlossenen Berufsausbildung hat sich seit den fünfziger Jahren deutlich erhöht. Von den Frauen zwischen 15 und 65 ist heute in Deutschland jede zweite erwerbstätig. Ihre Arbeit in der Wirtschaft, im Gesundheitswesen und den Bildungseinrichtungen ist unentbehrlich geworden. Doch noch gibt es Benachteiligungen: Frauen werden rascher arbeitslos, für Mädchen werden weniger Lehrstellen angeboten. Die durchschnittlichen Löhne von männlichen Arbeitern und Angestellten liegen deutlich über denen der weiblichen. Frauen, die gleiche oder eine gleichwertige Arbeit wie Männer verrichten, haben einen gerichtlich durchsetzbaren Anspruch auf gleiche Bezahlung. Allerdings werden die Arbeitsplätze vom Тур her sehr oft unterschiedlich bewertet. Als sogenannte körperlich leichte Arbeit wird Frauen übertragene Tätigkeit häufig unterbewertet und schlechter bezahlt. Im öffentlichen Dienst dagegen ist der Grundsatz „Gleicher Lohn für gleiche Arbeit" Wirklichkeit. Alle Beamten, Angestellten und Arbeiter des öffentlichen Dienstes werden in der jeweiligen Gehalts- oder Lohngruppe gleich bezahlt. Die Benachteiligung von Frauen in der Arbeitswelt rührt zum Teil auch daher, daß ihr Erwerbsleben anders als bei Männern verläuft. Früher haben viele Frauen weniger qualifizierte Berufe erlernt, weil sie die Berufstätigkeit nur als vorübergehende Beschäftigung bis zur Familiengründung ansahen. Heute wollen immer mehr Frauen nach einem Lebensabschnitt, den sie der Familie und der Kindererziehung widmen, zurück in den Beruf. Staatliche Wiedereingliederungsprogramme bieten dabei Hilfe. Viele wählen auch die Teilzeitarbeit, die von der Bundesregierung als wirtschaftlich und sozialpolitisch sinnvoll gefördert wird. Allerdings stehen auf dem Arbeitsmarkt mit 13 Prozent viel zu wenig Teilzeitarbeitsplätze zur Verfügung. Mit weiteren gesetzlichen Maßnahmen will die Bundesregierung der vollen gesellschaftlichen Gleichberechtigung der Frauen ein gutes Stück näherkommen. So wird an einem Gleichberechtigungsgesetz gearbeitet, das auch die Vereinbarkeit von Familie und Beruf noch stärker fördern will. Frau und Familie. In Deutschland sind von 27 Millionen Ehen neun Millionen kinderlos. Die Geburtenhäufigkeit geht weiter zurück. Familien mit drei und mehr Kindern werden seltener, während die Zahl der Familien mit einem oder zwei Kindern zunimmt. Die Familienförderung ist ein wichtiges gesellschaftspolitisches Ziel der Bundesregierung. Arbeit in der Familie wird von ihr unterstützt, sie ist einer Erwerbsarbeit gleichwertig. Das unterstreicht ein Gesetz über Erziehungsgeld und Erziehungsurlaub. Der Staat zahlt für 6 die Dauer von 18 Monaten für jedes Kind ein Erziehungsgeld von monatlich 600 DM. Damit verbunden ist ein Erziehungsurlaub, ab 1993 für einen Zeitraum von drei Jahren. Während dieser Zeit genießt der Elternteil, der seinen Arbeitsplatz für die Erziehung der Kinder aufgibt, einen besonderen Kündigungsschutz. Zudem werden Zeiten der Kindererziehung — ab 1993 drei Jahre für jedes Kind — in der Rentenversicherung angerechnet. Auch dies bedeutet einen Schritt zur Angleichung von Familien- und Erwerbsarbeit. Die Frau in der Politik. Seit 1918 haben Frauen in Deutschland das aktive und passive Wahlrecht. Der Anteil der politisch aktiven Frauen steigt zwar an, ist aber immer noch gering. In einigen Parteien gibt es Bestimmungen, durch eine „Frauenquote" die Zahl der weiblichen Mitglieder in den Führungsgremien zu erhöhen. Seit 1961 gehörte jeder Bundesregierung mindestens eine Frau an, gegenwärtig sind es vier. Zweimal wurde eine Frau zur Bundestagspräsidentin gewählt. Seit 1991 gibt es ein besonderes Bundesministerium für Frauen und Jugend. In allen Länderregierungen amtieren Frauenministerinnen oder Frauenbeauftragte. In fast 1 000 Gemeinden sind eigens sogenannte „Gleichstellungsstellen" für Frauen eingerichtet worden. Parallel zur gesetzlichen Gleichstellung hat sich in Deutschland eine Frauenbewegung entwickelt, die stark feministisch geprägt ist. Sie wendet sich scharf gegen Diskriminierungen; nicht zuletzt dieser Frauenbewegung außerhalb der schon bestehenden Frauenorganisationen ist der Anstoß zur Einrichtung der sogenannten Frauenhäuser zu verdanken. Dort finden Frauen, die von ihrem Partner misshandelt wurden, Schutz und Unterkunft, auch für ihre Kinder. Über vier Jahrzehnte nach der Aufnahme des Gleichberechtigungsgebotes in das Grundgesetz ist die Gleichberechtigung rechtlich nahezu realisiert. Es gibt keine Gesetze mehr, die Frauen unmittelbar benachteiligen oder ihnen eine bestimmte Rolle vorschreiben. Aber es gibt soziale Benachteiligungen, die ihre Ursache vor allem in den gewachsenen Strukturen der Arbeitswelt haben. Bei ihnen besteht ein „Nachholbedarf an Gerechtigkeit", der zur Zeit die Gleichberechtigungspolitik prägt.

 Aufgaben zum Text “Frau und Gesellschaft” 

1.Ergänzen Sie die Äußerungen anhand des Textes so, dass infolge dessen eine logische Nacherzählung erzielt ist.. 

1.Im Text handelt es sich um______________________________________ 2.Der Autor befaßt sich, wie wir gesehen haben, mit____________________  3. Deswegen läßt sich der Text in einige Stücke einteilen. Am Anfang führt der Verfas ser__________________________________________________ 4.Die Behauptung,_____________, muß noch bewiesen werden. 5. Im Textstück unter dem Titel “Frau im Beruf” geht der Autor von der Tatsache____ 6. Er gibt aber zu, daß ___________________________________________ 7. Es kommt natürlich nicht in Frage, daß ____________________________ 8. Diese Tatsache rührt zum Teil auch daher, daß______________________ 9. Schließlich kommt man zu folgenden Konsequenzen: _________________ 10. Im nächsten Auszug unter dem Titel “Frau und Familie” spricht der Autor_________________________________________________________ 11. Wir kommen dann auf den Gedanken_____________________________ 12. Das letzte Aspekt, darauf uns Autor aufmerksam macht, ist____________ 13. Er läßt nicht den leisesten Zweifel an_________und führt die entsprechenden Beweise dazu_____________________________________ 14. Er schreibt, daß______________________________________________ 15. Zum Schluß würde ich sagen___________________________________ 

2. Setzen Sie passende Präpositionen. Übersetzen Sie die Sätze: 

1.Viele Frauen tragen eine hohe Belastung _______Familie und Beruf. 2.______ Deutschland leben fast drei Millionen mehr Frauen als Männer. 3.Das Gebot der Gleichberechtigung wurde_______praktische Politik umgesetzt. 4.Die Gleichberechtigung der Frau wurde ______ehelichen Güterrecht eingeführt. 5.Die 1977 erfolgte Reform räumt den Frauen_______der Schließung und Auflösung einer Ehe mehr Rechte ein. 6._______1980 gilt das “Gesetz über die Gleichbehandlung ____Männern und Frauen am Arbeitsplatz”. 7._______den Frauen zwischen 15 und 65 ist heute in Deutschland jede zweite erwerbstätig. 8.Die Frauen haben einen gerichtlich durchsetzbaren Anspruch______gleiche Bezahlung. 9._______öffentlichen Dienst ist der Grundsatz “Gleicher Lohn ____gleiche 8 Arbeit” Wirklichkeit. 10.Allerdings stehen ______dem Arbeitsmarkt______13 Prozent viel zu wenig Teilzeitarbeitsplätze zur Verfugung. 11.______weiteren gesetzlichen Maßnahmen will die Bundesregierung der vollen gesellschaftlichen Gleichberechtigung der Frauen ein gutes Stück näher kommen . 12.Damit verbunden ist ein Erziehungsurlaub,_______1993 für einen Zeitraum______drei Jahren. 13.Zweimal wurde eine Frau ______Bundespräsidentin gewählt. 14.Parallel_____gesetzlichen Gleichstellung hat sich in Deutschland eine Frauenbewegung entwickelt. 15.Nicht zuletzt dieser Frauenbewegung_______ der schon bestehenden Frauenorganisationen ist der Anstoß ______ Einrichtung der sogenannten Frauenhäuser zu verdanken. 16.______vier Jahrzehente nach der Aufnahme des Gleichberechtigungsgebotes ______ das Grundgesetz ist die Gleichberechtigung rechtlich nahezu realisiert. 17.______ihnen besteht ein “Nachholbedarf _______Gerechtigkeit”. 
3. Ergänzen Sie die Sätze mit vorliegenden Vokabeln: Sich befassen mit D., es handelt sich um Akk., ausgehen von D., behaupten., meinetwegen, zuständig sein für Akk., zugeben, meinen. 
1. Der Text ________ mit der Frage nach der Rolle der Frau in der Gesellschaft 2. ___________ um eine emanzipierte Frau. 3. Die Schüler __________ davon ___, daß sich die Frauen aus verschiedenen Generationen zu dem Problem “Heimchen am Herd” und “Rolle der Frau” ganz anders verhalten. 4. Die einigen_____, daß der Beruf der Hausfrau kein leichter Job ist. Sie ________ grundsätzlich, die Frau ist für den Haushalt ________. 5. Die anderen __________, daß alle trotz existierender Vorteile doch gleichberechtigt sind. 6. ___________ würde ich sagen, das Hausfrauenimage müßte man aufpolieren .Es hat ja unheimlich gelitten. 7. Die meisten Leute ___________ heutzutage, eine moderne Frau muß sehr vielseitig sein. 
4. Lesen Sie die Texte und sagen Sie, welche Meinung die Schüler, die Studierenden und die Eltern haben

Stichwort: Die Rolle der Frau. Text A. Hier nun die Meinung der Schüler 
Vera: Mir ist aufgefallen, daß verschiedene ... daß Frauen aus verschiedenen Generationen sich zu diesem Problem, also „Heimchen am Herd" und „Rolle der Frau", ganz anders verhalten, zum Beispiel unsere Mütter, die sind, meine Mutter, die ist jetzt so ungefähr also 40 oder so, und die, die sind das gewöhnt, nur für ihren Mann da zu sein und da kam, zwar kam in diesem, in dieser Generation auch schon auf, daß sie 'nen Beruf erlernen, und... aber im Grunde genommen war die Frau, wurde die Frau dazu ausgebildet, doch nur für den Mann und für die Familie da zu sein, und das hat sich ja grundlegend verändert. Wenn man heutzutage ein junges Mädchen fragt, also was sie davon hält, dann sagt sie natürlich, Beruf ist genauso wichtig, und der Mann kann auch mal zu Hause bleiben, so ungefähr sind jetzt die Meinungen. 
Martin: Wenn nun bei mir die Situation eintreten würde, daß ich also, daß wir nun zu dem Ergebnis gekommen wären, also mit dem Beruf meiner Frau, da könnten wir erstmal mehr Geld machen, und das war' auch für ihre Karriere ganz interessant, und ich müßte nun zu Hause bleiben. Ich muß ehrlich sagen, ich könnt' mich da echt dran gewöhnen, das würd' mir nichts ausmachen ... Ich meine, der, der Beruf der Hausfrau ist ja auch nun kein leichter Job. Man soll das auch nicht unterschätzen, und ob man das immer selbst auch dann machen würde, das ist dann noch die Frage, weil es ja auch wirklich anstrengend ist, und daß da keine Probleme sind und keine Konflikte, das ist ja nicht wahr. Aber ich meine, das muß, man muß eben davon loskommen, daß man grundsätzlich sagt, die Frau ist für den Haushalt zuständig. Das darf man nicht grundsätzlich sagen, man muß sich darüber klar werden. Das ist schon mal der erste Schritt. 
Vera: Ich finde, die Frau hat es auch schwieriger in der Berufswelt. Wenn sie zum Beispiel aufsteigen möchte, wenn sie sich, wenn sie die gleichen Anstrengungen macht wie ein Kollege, dann kommt sie trotzdem nicht weiter, aber der Kollege kommt irgendwie weiter, weil die Frau irgendwie noch, doch noch irgendwie gegen Vorurteile kämpfen muß. Ich hab, zum Beispiel letztens 'ne Anzeige gesehen, da, das, das war 'ne - auf dem Bau zeigte das - und da 12 arbeitete auch eine Frau mit, da hab' ich gedacht, da sofort gedacht, was sucht denn die Frau dadrin. Also ich hab' also im Grunde genommen noch Vorurteile, obwohl ich sage, alle sind doch gleichberechtigt. Ich glaube, wenn ich also später heirate, daß ich dann... ich glaube, daß ich dann erstmal arbeiten werde, wenn ich ein Kind bekomme, oder, ja, dann, dann glaub' ich, würde ich aufhören zu arbeiten. Erstmal auf jeden Fall die ersten Jahre. Manche Frauen sind ja auch ganz froh, wenn sie heiraten können und zu Hause bleiben können, denn ihnen gefällt der Beruf nicht, die sehen aber auch nicht ein, daß sie ... also die glauben nicht, daß sie jetzt noch irgendwie einen passenden Beruf finden, in dem sie ganz glücklich sind, und sind wirklich froh, wenn sie unter die Haube kommen und dann für'n Mann sorgen dürfen. 
Text В: Jetzt äußern sich Studierende dazu 
Rita Коll: Ich würde grundsätzlich sagen, Mann und Frau am Herd und in der Berufswelt. 
Petra Bruch: Ja, nur glaub ich, liegt genau darin die, die organisatorische Schwierigkeit, wenn man realistisch ist und nicht davon ausgeht, daß man irgendwann das große Geld verdient, um sich Kindermädchen und ähnliches leisten zu können, daß eben die Frau immer noch diejenige ist, die halt die Kinder kriegt, und der man halt auch durch die Erziehung 'n schlechtes Gewissen eingeredet hat, wenn zumindest sie nicht in den ersten Jahren bei den Kindern bleibt, und da ist natürlich die Schwierigkeit, denn erstens, was hat sie für'n Beruf und kann sie dann, nachdem sie Kinder gekriegt hat, auch wieder in den Beruf zurück. ... Auf der andern Seite ist es natürlich schon wichtig, je nach der, nach der jeweiligen Situation eben nicht so pauschal zu urteilen, daß 'ne Frau 'ne Ausbildung hat, weil man eben nie weiß, was mal passiert; der Mann kann krank werden, kann sterben, das passiert ja nicht grad wenigen Frauen, die dann vielleicht jung sind und keine Ausbildung haben und dann eben vor der Situation stehn, ihre Familie ernähren zu müssen. 
Rita Ко//: Entscheidungen sollten grundsätzlich beide treffen.... Faktisch ist es wohl immer noch so, daß sehr viele der wichtigeren Entscheidungen von dem Mann getroffen werden, gerade was finanzielle Dinge anbetrifft oder - vielleicht auch, ja schulische Dinge der Kinder, die 13 Ausbildung der Kinder - ah -, daß da sehr oft über die Kopfe der restlichen Familienmitglieder hinweg entschieden wird. 
Thomas Bruns: Also ich hab' festgestellt, daß in den meisten Familien, die ich kenne, der Mann wohl das Geld nach Hause bringt, die Frau das Geld dann übernimmt und eigentlich so lange mit dem Geld macht, was sie will, solange keine größeren Schwierigkeiten auftauchen; wenn dann größere Schwierigkeiten kommen, wird der Mann zu Rate gezogen. Der mochte dann auch gerne wissen, wo ist das Geld geblieben, was können wir machen, was läuft hier verkehrt, er kümmert sich dann darum. Aber erst dann, wenn er merkt, daß die Frau alleine nicht mehr klar kommt. 
Petra Bruch: Ja, nur trotzdem glaub' ich, daß in der Familie, wo der Mann entweder der alleinige Ernährer ist und, oder eben zum, zum Hauptteil, daß letztendlich eben er immer in Konfliktsituationen, wo grade dieses, dieses Gleichberechtigungsprinzip eben dann zum Tragen kommt, daß doch das letzte Argument dann bleibt: Ja, schließlich kann ich das entscheiden, denn ich bring' das Geld nach Hause. Ich glaub', solange das gegeben ist, wird sich daran auch nicht sehr viel ändern. ... Ja, oder man müßte einfach auch, auch ohne Gehalt das Hausfrauenimage wieder mal 'n bißchen versuchen, aufzupolieren, das hat ja unheimlich gelitten. 
Text С: Und jetzt unterhalten sich Eltern darüber 
Herr Grote: ... Also ich schwärme ja, wenn ich es so sagen darf, für die emanzipierte Frau, das heißt für mich eine Frau, die auch vom Mann erwartet, daß er nicht immer den Helden spielt, ja. Die... und mit der man trotzdem alles machen kann. Ja, das ist unwahrscheinlich vage ausgedrückt, ich weiß das. 
Frau Lerch: Eine Frau muß heute sehr vielseitig sein. 
Herr Grote: Ja. Nicht nur heute. Für mich muß die Frau sehr vielseitig sein. Sie sollte eigentlich beruflich tätig sein. Ja, das meine ich schon. Ich meine, das hängt natürlich davon ab, ob Kinder da sind, und wie groß die Kinder sind, das ist ganz klar. 
Herr Glück: ... wenn ich Kinder erziehen könnte und für den Haushalt... besorgen könnte. Das würde mich also ausfüllen, muß ich in der Tat sagen. Genauso erwarte ich natürlich auch von einer Frau, daß diese Aufgaben sie ausfüllen.... Und ich verstehe es auf keinen Fall, daß eine Frau beispielsweise Lehrerin ist, urn andere Kinder zu erziehen und ihre eigenen Kinder erziehen läßt und das Geld, was sie für die 14 Erziehung anderer Kinder verdient, dieser Frau gibt, die also ihre eigenen Kinder erzieht. Das verstehe ich also nicht. 
Herr Trapp: Das finde ich überhaupt nicht schlimm, wenn man die Gelegenheit hat, zum Beispiel als Lehrerin, sich 'ne Erzieherin ins Haus zu ... Das ist ja keine Erzieherin, die macht Haushaltskram, ne. Es sind meinetwegen, wie heißen diese Mädchen noch, ... Herr Glück „Au pair Mädchen". 
Frau Lerch: Also ich muß sagen, ich fühle mich vollkommen ausgefüllt und bin auch sehr zufrieden in meiner Rolle als Hausfrau. Da stehe ich ganz eindeutig zu. 
Frau Ditte: Ich habe zwei Kinder, die an und für sich auch noch zu beaufsichtigen sind, die sind noch in dem Alter, aber sie sind also morgens beide in der Schule, und ich hab' jetzt einen Job, wo ich drei Stunden außer Haus bin. Ich kann das also einordnen so mit meiner Arbeit zu Hause, und ich fühle mich irgendwie ausgefüllter. 
Frau Lerch: Wenn ich jetzt den ganzen Tag zu Hause wäre, dann würde ich auch sagen, vielleicht fällt mir die Decke auf den Kopf, wie das so schon heißt. Aber dadurch, daß ich auch andere Dinge habe, die mich interessieren, fühle ich mich vollkommen ausgelastet, obwohl ich nicht berufstätig bin. 
Frau Ditte: Da muß man aber auch noch Unterschiede machen. Viele Frauen oder Mütter haben eben nicht die Möglichkeit, daß sie ein eigenes Auto haben, daß genügend Geld da ist, daß die äußeren Umstände eben so günstig sind, daß man sich ein Hobby aussuchen kann, daß sie zum Beispiel ihre Freizeit so gestalten kann, wie sie es gerne mochte. 
Frau Lerch Da muß ich widersprechen....  

Diskussion 

Beschreiben Sie die Rolle der Frau in Ihrem Land. - Hat die Rolle der Frau sich in den letzten Jahren in Ihrem Land geändert? - Glauben Sie, daß die Rolle der Frau sich (eventuell noch weiter) ändern sollte? - Was halten Sie davon, daß eine Mutter von kleinen Kindern einen Beruf ausübt? - Wären Sie (als Mann) bereit, den Haushalt zu führen, während ihre Frau außer Hauses arbeitet? - Würden Sie (als Frau) einen Beruf ausüben wollen, wenn Sie kleine Kinder hätten?

                                   Quelle: http://window.edu.ru/resource/033/20033/files/rsu332.pdf
Thema 7. Massenmedien
Quelle: Тарасевич, Л.А. и др. / Базовый курс немецкого языка для студентов экономических специальностей.  

Lesen und sich informieren

MASSENMEDIEN

Als Massenmedien werden alle Einrichtungen der Gesellschaft bezeichnet, die Kommunikation verbreiten und dabei technische Mittel verwenden. Massenmedien stellen Massenkommunikation her. Die Aufgaben der Massenmedien in demokratischen Systemen sind Information, Mitwirkung an der Meinungsbildung sowie Kontrolle und Kritik. Zu weiteren Aufgaben zählen zudem Unterhaltung und Bildung. 

Zu den klassischen Massenmedien gehören Presse, Hörfunk und Fernesehen. In den letzten Jahren nimmt immer die Bedeutung des Internets zu. 

Text 1

PRESSE

Der Oberbegriff Presse (von mittelalterisch pressa und französisch presse) bezog sich ursprünglich auf die Gesamtheit aller verbreiteten Druckerzeugnisse (Flugschriften, Einblattdrucke, Zeitungen, Zeitschriften, Bücher, Plakate). In der zweiten Hälfte des 19. Jahrhunderts begann der Begriff allmählich die Bedeutung „Gesamtheit der gedruckten Zeitungen und Zeitschriften“ anzunehmen. 

Eine Zeitung ist ein Druckwerk von mäßigem Seitenumfang, das vier Kriterien erfüllen muss. Diese Kriterien sind Aktualität (zeitnahe Berichterstattung), Periodizität (regelmäßiges Erscheinen), Publizität (für Leser zugänglich) und Universalität (inhaltliche Vielfalt). 

Man unterscheidet je nach Erscheinungsweise und nach Verbreitungsgebiet folgende Arten der Zeitungen: Tages-, Sonntags-, Wochenzeitungen und Sonderausgaben einer Zeitung; lokale, regionale und überregionale Zeitungen. Die auflagenstärkste Zeitung in Deutschland ist „Bild“.

Zeitschriften sind Printmedien oder Elektronische Publikationen, die in regelmäßigen oder unregelmäßigen Abständen in gleicher, gehefteter oder gebundener Form erscheinen. Oft wird auch der Begriff „Magazin“ verwendet. Im Gegensatz zu Zeitungen sind sie weniger auf Nachrichten, sondern mehr auf Hintergrundberichterstattung zu aktuellen Themen gerichtet. Meist konzentriert sich eine Zeitschrift auf einen bestimmten Themenbereich, dagegen ist die geographische Lage und Verbreitung irrelevant. Die Auflagenstärkste Zeitschrift in Deutschland ist die „ADACmotorwelt“, die Mitgliederzeitschrift des ADAC (der Allgemeine Deutsche Automobil-Club). 

Die häufig auch als Vierte Gewalt bezeichnete Institution der Presse (abgeleitet von den im Rahmen der Gewaltenteilung getrennten Staatsgewalten Legislative, Exekutive und Judikative) hat in einer demokratischen Gesellschaft einen wesentlichen Einfluss auf die öffentliche Meinung und auf politische Entscheidungen. Alle freiheitlichen Verfassungen (in Deutschland in Art. 5 GG) garantieren deshalb die Pressefreiheit als Grundrecht. Das deutsche Bundesverfassungsgericht bezeichnet in seiner Rechtsprechung eine freie Presse als „schlechthin konstituierend“ für die Demokratie.

Den Vorteilen einer freien und unbeeinflussten Presse stehen die Nachteile marktwirtschaftlicher Ausrichtung gegenüber: Das Streben nach hohen Auflagenzahlen und die Bindung der Leser an das Produkt begünstigen sensationsorientierte oder voyeuristische Berichterstattung in der Regenbogen und Boulevardpresse. Die zunehmende regionale Monopolisierung außerhalb der Großstädte und die subtile Abhängigkeit von Verleger-Interessen werden von einigen als Gefahr für die Freiheit der Presse betrachtet. Vor allem dann, wenn politische Parteien Eigentümer von Zeitungen sind. 

Text 2

HÖRFUNK

Der Hörfunk, umgangssprachlich (und in der Schweiz üblich) Radio, war das erste elektronische Massenmedium. In Deutschland startete der regelmäßige Programmbetrieb im Oktober 1923. Hörfunk kann weltweit mit einem Radiogerät empfangen werden.

Hörfunk besteht in Deutschland aus den Radioprogrammen der

· öffentlich-rechtlichen Rundfunkanstalten, die in einzelnen Ländern oder mehreren Ländern (z.B. Hessischer Rundfunk (hr), Rundfunk Berlin-Brandenburg (RBB), Westdeutscher Rundfunk (WDR) u. a.) verbreitet sind;

· öffentlich-rechtlichen Rundfunkanstalt mit bundesweiter Verbreitung (Deutschlandradio); 

· Rundfunkanstalt des Bundesrechts mit der Verbreitung im Ausland (Deutsche Welle);

· privaten Programmanbietern (Privatradios); 

· Rundfunkprogrammen zur Versorgung der Angehörigen der alliierten Streitkräfte (American Forces Network (AFN), British Forces Broadcasting Service (BFBS)); 

· von Deutschland aus sendenden Auslandsdiensten der USA und Russlands (Voice of Amerika, Stimme Russlands, Radio Free Europe/Radio Liberty); 

· nichtkommeziellen Lokalsender (freie Radios/offene Kanäle/Veranstaltungsradios) 

Text 3
FERNSEHEN
Als Fernsehen (auch kurz TV, vom griechisch-lateinischen Kunstwort Television) bezeichnet man Übertragung von Bewegtbildern und Tönen an einem Ort, und deren nahezu zeitgleiche oder zeitverzögerte Aufnahme an einen anderen Ort sowie ihre dortigen Wiedergabe mit Hilfe eines Fernsehgerätes. Abhängig davon, welche Bedürfnisse  des Zuschauers das Fernsehen befriedigt – Freizeitgestaltung/Unterhaltung, Informationsbeschaffung oder Bildung – unterteilt man die Fernsehsendungen in Unterhaltungssendungen, Nachrichtensendungen und Bildungsfernsehen. 

Das Spektrum der Unterhaltungssendungen ist äußerst vielfältig und umfasst unter anderem Filme, Serien und Unterhaltungssendungen, die sich in weitere Sparten unterteilen lassen. Zur Rubrik Bildungsfernsehen gehören Dokumentationen, Politik-, Ratgeber- und Wissenschaftssendungen. 

Fernsehen hat sich seit den 1950er Jahren in den Industriestaaten zum Leitmedium entwickelt. Inzwischen haben rund 95 Prozent der deutschen Haushalte mindestens ein Fernsehgerät, 40 Prozent davon sogar zwei oder mehr. Für viele Menschen ist es Teil des Alltags geworden und strukturiert oft sogar den Tagesablauf. Das Fernsehen ist unter allen Schichten und Altersgruppen der Bevölkerung populär und tritt mit einer zuvor nicht gekannten Wirksamkeit an die Stelle aller Institutionen mit publizistischem Anspruch wie Druckmittel oder Hörfunk, ohne diese aber vollständig zu ersetzen. 

Am Anfang stand ein von den Landesrundfunkanstalten in einer Arbeitsgemeinschaft („ARD“) gemeinschaftlich produziertes Fernsehprogramm (heute: „Das Erste“). Hinzu traten das „ZDF“ als Programm einer von allen Bundesländern gegründeten zentralen öffentlich-rechtlichen Rundfunkanstalt und die dritten Fernsehprogramme einiger Landesrundfunkanstalten (z.B. „N3“ vom Norddeutschen Rundfunk und Radio Bremen). Alle diese Anbieter finanzieren sich überwiegend aus den Rundfunkgebühren, die durch die Zuhörer und -schauer zu entrichten sind. Ab Mitte der 80er Jahre durften auch privat-kommerzielle Unternehmen werbefinanzierte Fernsehprogramme anbieten, die zunächst nur über das Kabel verteilt wurden. 

Text 4

INTERNET

Das Internet ist ein elektronischer Verbund von Rechnernetzwerken mit dem Ziel, Verbindungen zwischen einzelnen Computern herzustellen und so Daten auszutauschen. Im Prinzip kann dabei jeder Rechner weltweit mit jedem anderen Rechner verbunden werden. Der Datenaustausch zwischen den einzelnen Internet-Rechnern (Servern) erfolgt über die technisch normierten Internetprotokolle. Umgangssprachlich wird „Internet“ häufig synonym zum World Wide Web verwendet, das jedoch nur einer von vielen Diensten des Internets (z.B. e-mail, Internet-Telefonie u. a.) ist.

Das Internet ging aus dem 1969 entstandenen Arpanet hervor, einem Projekt des US-Verteidigungsministeriums. Es wurde zur Vernetzung von Universitäten und Forschungseinrichtungen benutzt. Anfangs war der wichtigste Dienst des Netzes E-Mail. Bereits 1971 überstieg das Gesamtvolumen des elektronischen Mailverkehrs das Datenvolumen.

Rasanten Auftrieb erhielt das Internet seit 1993 durch das World Wide Web, kurz WWW, als der erste grafikfähige Webbrowser namens Mosaic veröffentlicht und zum kostenlosen Download angeboten wurde. Das WWW wurde 1989 im CERN (die Europäische Organisation für Kernforschung, befindet sich bei Genf) von Tim Berners-Lee entwickelt. Schließlich konnten auch Laien auf das Netz zugreifen, was mit der wachsenden Zahl von Nutzern zu vielen kommerziellen Angeboten im Netz führte. 1990 beschloss die US-amerikanische National Science Foundation, das Internet für kommerzielle Zwecke zu nutzen, wodurch es über die Universitäten hinaus öffentlich zugänglich wurde. Neue Techniken verändern das Internet und ziehen neue Benutzerkreise an: IP-Telefonie, Groupware wie Wikis, Blogs, Online-Spiele u. a. Mit der Entstehung vom WWW etablierte sich das Internet ab Mitte der 1990er Jahre zunehmend als Standard für die Verbreitung von Informationen jeder Art.

Das Internet gilt bei vielen Experten als eine der größten Veränderungen des Informationswesens seit der Erfindung des Buchdruckes mit großen Auswirkungen auf diverse Bereiche des alltäglichen Lebens.

                                                  Wortschatz üben

1. Bilden Sie Verben von folgenden Substantiven.

Die Kommunikation, das System, die Information, die Kontrolle, die Kritik, der Begriff, der Drucker, die Lage, der Grund, das Produkt, der Verlag, der Betrieb, das Programm, der Plan, das Bedürfnis, die Struktur, die Zahl, der Entwurf, der Unterschied, der Schnitt, die Diskussion, der Wunsch, die Sorte, das Interview, die Nummer, die Musik.

2. Von welchen Substantiven sind die gegebenen Komposita gebildet? Wie heißen sie auf Russisch?

Das Druckmittel, der Buchdruck, das Verbreitungsgebiet, die Gewaltenteilung, das Bundesverfassungsgericht, die Auflagenzahl, der Programmbetrieb, die Unterhaltungssendung, das Rechnernetzwerk, der Benutzerkreis, die  Staatsgewalt, die Nachrichtensendung, die Flugschrift, die Freizeitgestaltung, das Bildungsfernsehen, der Mailverkehr, die Darstellungsform, der Wissensstand, das  Datenverarbeitungssystem, der Benutzername, das Auslandsstudio, die Nachrichtenagentur, die Rundfunkgebühr, die Fremdsprachenkenntnisse, die Wahrheitsliebe, der Radiokanal.

3. Bilden Sie mit Hilfe von Suffixen -mäßig, -lich, -er, -nah, -isch, -ig Adjektive von den folgenden Substantiven. Wie heißen sie auf Russisch?

(die) Kritik, (die) Zeit, (der) Inhalt, (das) Wesen, (die) Marktwirtschaft, (die) Umgangssprache, (der) Zweck, (die) Person, (das) Recht, (das) Europa, (der) Ort, (das) Frankreich, (das) Genf, (die) Stadt, (der) Staat, (der) Zugang, (das) Bremen, (die) Sache, (die) Langeweile, (der) Verstand, (der) Zustand, (die) Ehre, (das) Gesetz, (der) Plan, (das) Verhältnis, (die) Neugier.

4. Ordnen Sie den gegebenen Substantiven passende Verben zu, setzen Sie dabei die Substantive in den richtigen Kasus ein. Finden Sie möglichst viele Kombinationen.

1) (die) Kommunikation

2) (die) Kriterien

3) (der ) Begriff

4) (die) Pressefreiheit

5) (die) Berichterstattung

6) (das) Radioprogramm

7) (die) Bedürfnisse

8) (die) Unterhaltung

9) (der) Hörfunk

10) (die) Information

11) (die) Rundfunkgebühren

12) (die)Verbindungen

13) (die) Daten

14) (die) Vernetzung

15) (das) Internet

16) (der) Benutzer

17) (der) Anbieter

a) ersetzen
b) anziehen
c) verbreiten
d) herstellen
e) verändern
f) nutzen
g) erfüllen
h) verwenden
i) austauschen
j) anbieten
k) finanzieren
l) garantieren
m) empfangen
n) begünstigen
o) befriedigen
p) beschaffen
q) entwickeln
5. Welche Medien gehören zu den „alten“ und welche zu den „neuen“?

Telefax, Schallplatte, Zeitung, Film, Internet, Zeitschrift, Satellit, Bücher, Hörfunk, Kassette, Fernsehen, Video, CD-Platte, Handy, CD-ROM, Tonband.

6. Erläutern Sie folgende Begriffe und Abkürzungen. Benutzen Sie dabei Wörterbücher.

Legislativ, exekutiv, judikativ, irrelevant, subtil, divers, voyeuristisch, ARD, ZDF, RTL, SAT.

7. Füllen Sie die Lücken mit Hilfe der Wörter aus dem Schüttelkasten aus.

	a) periodisch b) Rundfunkanstalten c) Berichterstattung d) das Wichtige e) ungewöhnliche Ereignisse f) Geistlosigkeit g) vorwiegend h) Dienstleistungen i) aus dem Inland j) die Leser k) Telekommunikation l) klassifizieren m) Geschäftsverkehr n) Bezeichnung


l. Eine Tageszeitung bietet eine umfassende ______ und richtet sich an ein allgemeines Publikum. 2. Eine Illustrierte ist durch eine intensive Bebilderung gekennzeichnet und erscheint ______. 3. Der Kommentar macht ______ mit der Meinung der(des) Journalisten über ein aktuelles Thema bekannt. 4. Die Regenbogenpresse liefert sensationsorientierte Berichterstattungen und streut ______ und Aggressivität aus. 5. Der Journalist muss ______ für den Leser auswählen und es ihm verständlich machen. 6. Radioprogramme verschiedener ______ werden weltweit empfangen. 7. Das Nachrichtenmagazin „Der Spiegel“ macht einer breiten Öffentlichkeit aktuelle ______ politische, aber auch wirtschaftliche, kulturelle und sonstige Nachrichten zugänglich. 8. Das Netz  aus ______ umspannt immer dichter die Erde. 9. Das  Internet gilt als Modell der ______ in der globalen Informationsgesellschaft. 10. Die Korrespondenten liefern in jeder Minute, rund um die Uhr, Nachrichten ______ und der ganzen  Welt. 11. Medien lassen sich in Druckmedien (auch Printmedien), audiovisuelle Medien und elektronische Medien ______ .12. Stoff einer Reportage sind in der Regel ______, die von allgemeinem Interesse sind. 13. Das Internet ist ein ideales Medium für den elektronischen ______ zwischen Unternehmen. 14. Im englischsprachigen Raum verwendete man das Wort „Handy“ ursprünglich nicht als ______ für ein Mobiltelefon.

8. Bilden Sie aus den angegebenen Wörtern Sätze.

1. Ohne Information, der Mensch, leben, moderne, nicht, kann.

2. Unter einer Vielfalt, hat, von Medien, der  Bürger, die Auswahl.

3. Ihren Lesern, einen täglichen Überblick, über die Ereignisse, bieten, wichtigsten, die Printmedien.

4. Der Rundfunk, kein Papier, kennt, keine Entfernung, braucht, und.

5. Der  Akustik, sehr stark, das Fernsehen, durch die Einheit, wirkt, und, des bewegten Bildes.

6. Das Denken, nicht, fördert, sondern, der Computer, es, behindert.

7. Immer, dieser Journalist, über das Kulturleben, schreibt, der Weltmetropolen, interessante Reportagen.

8. Wird, angesehen, neben, Information, als dritter, Boden, Kapital, und Arbeit, die, Produktionsfaktor. 9. Alle, zu Hause, bei der Video-Konferenz, sitzen, einander, aber, auf den Monitoren, sehen.

9. Bilden Sie mit den folgenden Wörtern Sätze zum Thema Massenmedien.

Wegweiser in Infodschungel, verfälschen, erziehen, Spaß machen, negativ beeinflussen, aufzwingen, auflocken, tendenziös, respektieren, Fakten  recherchieren, beleuchten, spannend, Informationsquellen, die Zuschauer manipulieren, wie  eine Droge.

10. Informieren Sie sich über die lapidaren Charakteristiken der populärsten deutschen Printmedien.

1. Die Woche
a) Klassische Illustrierte für breites Lesepublikum mit hohem journalistischem Können.

2.Süddeutsche


b) in München erscheinende, überregionale liberale, nicht elitäre Zeitung

Zeitung


mit starken  Reportagenseiten.

3.Die Zeit


c) wöchentliches Nachrichtenmagazin mit kritischen Berichterstattungen,

vorwiegend politischen.

4. Frankfurter


d) das liberale Gewissen des Landes, die in Hamburg erscheinende

Allgemeine


Wochenzeitung.

5. Der Spiegel


e) die auflagenstärkste sensationell aufgemachte Zeitung.

6. Bild



f) vierfarbige Wochenzeitung mit sozialdemokratischem, links liberalem




Spektrum, für junge Intelligenz.

7. Stern


g) Überregionale bürgerlich-konservative  Tageszeitung, geliefert in über

I43 Länder.

11. Was bedeuten die Begriffe im Schüttelkasten? Finden Sie die passende Definition unter den gegebenen.
	1) die E-Mail 2) das Passwort 3) das File 4) der Hacker 5) die Software 6) die Hardware 7)das Blog


a) im Gegensatz zur Hardware die nicht greifbaren Bestandteile eines elektronischen Datenverarbeitungssystems, also Programme und Daten;

b) ist Kurzform für Weblog, ein Logbuch im World Wide Web, von einer oder mehreren Personen betriebene Website, die wie ein Tagebuch aufgebaut ist, wobei der neuste, zuletzt verfasste Eintrag an erster Stelle steht;

c) elektronische Post, die die Möglichkeit bietet, Text-, Bild- und Tondokumente beizufügen;

d) Programmierer, die als Hobby in fremde Computersysteme eindringen. Sie interessieren sich kaum für Ihre (privaten) Daten, könnten aber Ihren PC missbrauchen, um andere Computer, z.B. die großer Firmen, anzugreifen;

e) ein englischer Begriff für Datei. Eine Sammlung von gleichen oder ähnlichen Informationen (Texten, numerischen Daten oder einer Kombination). Informationen werden auf einem Datenträger in Form von Dateien abgelegt;

f) sind Computer, Drucker, Bildschirm, aber auch die einzelnen Bauteile dieser Geräte, z.B. Platinen, Prozessoren, Chips, Festplatten und Disketten;

g) eine nur dem Benutzer und dem System bekannte Zeichenfolge, über die sich der Benutzer zusammen mit dem Benutzernamen beim Anmelden an ein System identifiziert;

12. Übersetzen Sie folgende Wendungen ins Russische.

Dateien abspeichern; im Internet recherchieren; Informationen verarbeiten; die Webseiten anklicken; Informationen verstehen; den Kommentar eintippen; in die Textverarbeitung einfügen; persönliche Ansichten veröffentlichen; als Anhang an eine E-Mail übersenden; im Internet surfen und chatten; Blogs treiben; miteinander vernetzt sein.
13. Ergänzen Sie den Lückentext mit den Begriffen aus dem Schüttelkasten.

	1) klicken 2) abspeichern 3) eintippen 4) verstehen 5) recherchieren 6) kopieren 7) vernetzen 8) verarbeiten 9) surfen 10) einfügen 11) übersenden 12) veröffentlichen 13) lesen 14) treiben


Die Studenten … heute viel im Internet. Sie finden und … die Webseiten an. Manche Studenten lernen Fremdsprachen, um Informationen lesen und … zu können. Nach der Recherche im WWW werden die gefundenen Informationen er- und … . Am öftesten markiert, … und … man sie in die Textverarbeitung … . Regelmäßig … die Studenten Dateien auf CDs … , oder sie … die digitalen Notizen als Anhang an eine E-Mail. Man kann aber im Internet einfach … oder chatten. Im Forum … viele junge Leute in einer Zeile ihren Kommentar … , damit alle Anwesenden ihn dann … können. Außerdem werden gerne Blogs … , die dazu dienen, Informationen, Kommentare oder persönliche Ansichten zu meist aktuellen Ereignissen (z. B. aus Politik, Kultur oder Gesellschaft) zu … . Blogs sind miteinander … , so dass ein ganzes Netzwerk, die Blogosphäre, entstanden ist
  Thema 8 «Globalmärkte und Globalisierung»
INTERNATIONALE WIRTSCHAFTSFRAGEN 

Die weltweiten Interdependenzen haben in den letzten Jahrzehnten erheblich zugenommen. Diesen Prozess, der der Europäischen Union hohen wirtschaftlichen Wohlstand und Stabilität auf europäischer Ebene gebracht hat, unterstützt die Kommission durch die Erarbeitung von Analysen und politischen Empfehlungen zu internationalen, für die EU relevanten Wirtschaftsfragen. 

In den letzten 50 Jahren ist es der EU sehr gut gelungen, die zunehmenden, aus der Globalisierung hervorgehenden Wechselbeziehungen zu ihrem Vorteil zu nutzen und auf europäischer Ebene wirtschaftlichen Wohlstand und Stabilität zu erreichen. Die EU hat sich zu einem der weltweit wichtigsten Wirtschaftsmotoren entwickelt: Sie steht für rund 30 % des globalen BIP
 und 20 % der internationalen Handelsströme, und der Euro ist heute eine der führenden Weltwährungen. Daher herrscht in vielen Teilen der Welt reges Interesse daran, aus den Erfahrungen der EU in Sachen regionale Integration zu lernen. 

Um diesen Prozess der zunehmenden wirtschaftlichen und finanziellen Interdependenzen zu bewältigen, pflegt die Europäische Union Wirtschaftsbeziehungen mit vielen Ländern und Einrichtungen in aller Welt. Dabei geht es ihr letztlich darum, wirtschaftlichen Wohlstand und Stabilität in Europa und, unter Berücksichtigung der Interessen der EU, auch im Rest der Welt zu fördern.

Die Generaldirektion Wirtschaft und Finanzen unterstützt diese Bemühungen, indem sie Analysen und politische Empfehlungen zu internationalen, für die EU relevanten Wirtschaftsfragen erarbeitet und durch die Gestaltung der EU Außenwirtschaftspolitik und ihre Umsetzung die Werte und Prinzipien des europäischen Wirtschaftsrahmens und der politischen Empfehlungen in anderen Ländern verbreitet. Dies umfasst:

· Erarbeitung von Wirtschaftsanalysen und politischen Empfehlungen für die Entwicklung und Umsetzung von EU-Außenpolitiken, beispielsweise in Bezug auf die Erweiterung, die europäische Nachbarschaftspolitik und die Entwicklungspolitik der Union; 

· Verhandlungen und regelmäßige Dialoge zu den wirtschaftlichen Aspekten bilateraler Beziehungen, zum Beispiel mit China, Indien, Japan, Russland, Südafrika, den USA, den EU-Beitrittskandidaten und - Nachbarschaftsländern;

· Sicherstellung der Präsenz der Kommission in multilateralen Wirtschaftsforen (beispielsweise die Organisation für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung, das Forum für Finanzstabilität) und internationalen Finanzeinrichtungen (zum Beispiel der Internationale Währungsfonds, die Weltbank, die Europäische Bank für Wiederaufbau und Entwicklung);

· Verwaltung gemeinschaftlicher Finanzierungsinstrumente, wie etwa makrofinanzielle Hilfe für Drittländer oder Haushaltsunterstützung im Rahmen der verschiedenen Außenhilfeprogramme, sowie Sicherstellung der Koordinierung mit anderen internationalen Finanzeinrichtungen.

Die bei diesen Tätigkeiten im Zusammenhang mit Nicht-EU-Ländern gewonnenen Erkenntnisse und Erfahrungen fließen auch in Analysen und politische Empfehlungen ein, die zur Entwicklung politischer Maßnahmen in der EU herangezogen werden, insbesondere in Bezug auf globale Wirtschaftsentwicklungen und ihre potenziellen Auswirkungen auf die WWU, die internationale Rolle des Euro, die Außenrepräsentation der Europäischen Union und länderspezifische Wirtschaftsfragen.

[http://www.ec.europa.eu]

WWU – die Wirtschafts- und Währungsunion
Aufgaben zum Text

1. Nennen Sie die Substantive mit bestimmten Artikeln und gebrauchen Sie sie im Plural.

Interdependenz, Jahrzehnt, Ebene, Wirtschaftsmotor, Produkt, Handelsstrom, Interesse, Prozess, Berücksichtigung, Einrichtung, Umsetzung, Aspekt, Wirtschaftsforum, Erkenntnis, Maßnahme.

2. Von welchen Verben stammen folgende Substantive? 

die Erarbeitung, die Empfehlung, die Beziehung, der Strom, die Erfahrung, die Einrichtung, die Berücksichtigung, die Bemühung, die Gestaltung, die Umsetzung, die Entwicklung, der Bezug, die Erweiterung, die Verhandlung, die Sicherstellung, die Erkenntnis, die Unterstützung, die Koordinierung.

3. Bilden Sie so viele Komposita wie möglich.   

	1. die Wirtschafts-
	a) -motor
	11. die Außenwirtschafts-
	k) -beziehung

	2. der Wirtschafts‑
	b) ‑forum
	12. die Nachbarschafts-
	l) -frage

	3. die Wirtschafts‑
	c) ‑aufbau
	13. die Außen-
	m) -rahmen

	4. der Wirtschafts‑
	d) -programm
	14. die Entwicklungs-
	n) -land

	5. die Wirtschafts‑
	e) -stellung
	15. der Beitritts-
	o) -hang

	6. das Wirtschafts‑ 
	f) -stabilität
	16. das Nachbarschafts- 
	p) -kandidat

	7. der Währungs‑
	g) -analyse
	17. die Sicher-
	q) -politik

	8. der Wieder‑
	h) -fond
	18. die Finanz-
	r) -politik

	9. das Außenhilfe‑
	i) -einrichtung
	19. die Finanz-
	s) -politik

	10. der Zusammen‑
	j) -instrument
	20. das Finanzierungs-
	t) -politik 


4. Finden Sie zu den gegebenen Substantiven passende Attribute. Es sind mehrere Kombinationen möglich.

	1
	die Interdependenzen
	a) wirtschaftlich

	2
	die Handelsströme
	b) wirtschaftlich

	3
	das Interesse
	c) regelmäßig

	4
	die Dialoge
	d) europäisch

	5
	der Aspekt
	e) regional

	6
	der Wohlstand
	f) international

	7
	 die Auswirkung
	g) international

	8
	die Ebene
	h) weltweiten

	9
	die Weltwährung
	i) führend

	10
	die Integration
	j) rege

	11
	die Wirtschaftsforen
	k) potenziell

	12
	die Finanzeinrichtung
	l) multilateral

	13
	die Maßnahme
	m) länderspezifisch

	14
	die Wirtschaftsfrage
	n) politisch


5. Welche Ergänzung passt zu welchem Verb? Finden Sie möglichst viele Kombinationen. 
	1. in vielen Teilen der Welt
	a) bewältigen

	2. wirtschaftlichen Wohlstand und Stabilität in Europa
	b) nutzen

	3. diesen Prozess der zunehmenden Interdependenzen 
	c) sicherstellen

	4. zu ihrem Vorteil 
	d) herrschen

	5. zu einem der weltweit wichtigsten Wirtschaftsmotoren
	e) herangezogen werden

	6. zur Entwicklung politischer Maßnahmen in der EU
	f) erreichen

	7. Wirtschaftsbeziehungen
	g) unterstützen 

	8. diese Bemühungen
	h) pflegen

	9. die Werte und Prinzipien in anderen Ländern
	i) sich entwickeln

	10. die Präsenz der Kommission in multilateralen Wirtschaftsforen
	j) verbreiten


6. Was passt zusammen?

	1. In den letzten 50 Jahren ist es der EU sehr gut gelungen, 
	a) in den letzten Jahrzehnten erheblich zugenommen.

	2. Die EU hat sich 
	b) die zunehmenden Wechselbeziehungen zu ihrem Vorteil zu nutzen und auf europäischer Ebene wirtschaftlichen Wohlstand und Stabilität zu erreichen.

	3. Die weltweiten Interdependenzen haben 
	c) indem sie Analysen und politische Empfehlungen zu internationalen, für die EU relevanten Wirtschaftsfragen erarbeitet.

	4. Um diesen Prozess der zunehmenden wirtschaftlichen und finanziellen Interdependenzen zu bewältigen, 
	d) zu einem der weltweit wichtigsten Wirtschaftsmotoren entwickelt.

	5. Diesen Prozess unterstützt die Kommission 
	e) unter Berücksichtigung der Interessen der EU, auch im Rest der Welt zu fördern.

	6. Die Generaldirektion Wirtschaft und Finanzen unterstützt diese Bemühungen, 
	f) pflegt die Europäische Union Wirtschaftsbeziehungen mit vielen Ländern und Einrichtungen in aller Welt.

	7. Die Generaldirektion Wirtschaft versucht durch die Gestaltung der EU Außenwirtschaftspolitik und ihre Umsetzung 
	g) die zur Entwicklung politischer Maßnahmen in der EU herangezogen werden.

	8. Dabei geht es letztlich darum, wirtschaftlichen Wohlstand und Stabilität in Europa und, 
	h) aus den Erfahrungen der EU in Sachen regionale Integration zu lernen.

	9. Die gewonnenen Erkenntnisse und Erfahrungen fließen auch in Analysen und politische Empfehlungen ein, 
	i) durch die Erarbeitung von Analysen und politischen Empfehlungen zu internationalen, für die EU relevanten Wirtschaftsfragen.

	10. Daher herrscht in vielen Teilen der Welt reges Interesse daran, 
	j) die Werte und Prinzipien des europäischen Wirtschaftsrahmens und der politischen Empfehlungen in anderen Ländern zu verbreiten.



7. Bringen Sie die Sätze in die richtige Reihenfolge.
8. Übersetzen Sie folgende Wortverbindungen in Ihre Muttersprache.

 Eine der führenden Weltwährungen; die Erarbeitung von Wirtschaftsanalysen und politischen Empfehlungen; in Bezug auf die Erweiterung; die Werte und Prinzipien in anderen Ländern verbreiten; unter Berücksichtigung der Interessen der EU fördern; die Gestaltung und Umsetzung der EU Außenwirtschaftspolitik; in den letzten Jahrzehnten erheblich zunehmen; in Sachen regionale Integration lernen; der Prozess der zunehmenden wirtschaftlichen und finanziellen Interdependenzen; die Sicherstellung der Präsenz der Kommission in multilateralen Wirtschaftsforen; Verhandlungen und regelmäßige Dialoge zu den wirtschaftlichen Aspekten bilateraler Beziehungen; zu ihrem Vorteil nutzen; die Verwaltung gemeinschaftlicher Finanzierungsinstrumente; makrofinanzielle Hilfe für Drittländer.
9. Finden Sie im Text erweiterte Attribute und übersetzen Sie sie.

10. Übersetzen Sie ins Deutsche.

1. В последние годы значительно возросли глобальные взаимозависимости.

2. Европейскому Союзу удалось с выгодой использовать взаимоотношения, вытекающие из процессов глобализации.

3. ЕС превратился в движущую силу экономического развития.

4. 30% всеобщего совокупного валового продукта и 20% международных грузопотоков выпадает на долю ЕС.

5. ЕС поддерживает международные экономические отношения со многими странами.

6. Генеральная дирекция экономики и финансов поддерживает усилия ЕС тем, что разрабатывает рекомендации по международным экономическим вопросам.

7. На европейском уровне ЕС достиг экономического благосостояния и стабильности.

8. Во многих частях света господствует живой интерес к тому, как на деле изучить региональную интеграцию. 

9. Генеральная дирекция старается путем разработки и реализации внешней политики распространить в других странах ценности и принципы ЕС.

10. Внешняя политика ЕС занимается переговорами и регулярно ведет диалог по экономическим аспектам двусторонних отношений.

11. К вопросам внешней политики относится управление коллективными инструментами финансирования.

12. Знания и опыт, полученные в работе со странами, не участвующими в ЕС, вливаются в анализ и рекомендации по развитию политических мероприятий.  

Thema 9 «Politik und Gesellschaft»
I. Lesen Sie den Text und schreiben Sie aus wie sind die wichtigsten Parteien der BRD.
Politische Parteien und gesellschaftliche Organisationen
In der BRD gibt es mehrere  Parteien. Die bedeutendsten sind:

Die Sozialdemokratische Partei Deutschlands (SPD). Sie wurde 1946 neu gegründet. Den größten Teil der Partei bilden Arbeiter und Angestellte. Die Parteiführung liegt in den Händen rechter reformistischer Kräfte.

Die Christlich – Demokratische Union (CDU), im Lande Bayern als organisatorisch selbständige Partei unter dem Namen Christlich – Soziale Union (CSU). Sie wurde 1945 gegründet. Sie ist die Hauptpartei des Monopolkapitals und der Großgrundbesitzer. Nach einer längeren Oppositionszeit (1969-1982) stand sie dann 16 Jahre mit Helmut Kohl an der Macht. 

Die Freie Demokratische Partei (FDP). Sie wurde 1949 gegründet. Sie vertritt die Interessen  der Mittel- und Kleinunternehmen zum Teil auch Großkapitals, der Beamten, Angestellten und der Intelligenz und anderer Schichten der Bevölkerung. 


Die Grünen. Sie sind aus Bürgerinitiativen und Umweltschutzbewegungen hervorgegangen und haben sich im Jahre 1980 als Partei konstruiert. Die pazifistische Grundorientierung der Grünen führte zu ihrer aktiven Mitarbeit in der Friedensbewegung.

Weitere Parteien sind: die Partei des Demokratischen Sozialismus (PDS), die Deutsche Kommunistische Partei (DKP), deren Tätigkeit 1968 legalisiert wurde; die Partei der Republikaner (REF), die 1983 gegründet wurde und als rechte, reaktionäre Partei gilt; die Nationaldemokratische Partei Deutschlands (NPD), die 1964 entstand und ein Sammelbecken alter und neuer Faschisten ist. 

Am 2. Dezember 1990 fanden die ersten gesamtdeutschen Bundestagswahlen seit dem Kriegsende statt.

In der BRD gibt es viele gewerkschaftliche und sonstige gesellschaftliche Organisationen. Die größte gewerkschaftliche Organisation ist der Deutsche Gewerkschaftsbund (DGB). Er wurde 1949 gegründet. Der DGB vereinigt 17 Industriegewerkschaften, die nach Produktionszweigen gegliedert sind. Dem DGB gehören zum größten Teil Arbeiter (etwa 80%) an, die übrigen sind Angestellte und Beamte.

Die größte Jugendorganisation der BRD ist der Deutsche Bundesjugendring (DBJR). Er wurde 1949 durch den Zusammenschluss der größten Jugendorganisationen geschafft. Ihm gehören 16 Jugendorganisationen.

II. Lesen Sie den Text und erzählen Sie über die Besonderheiten des Wahlsystems in der BRD:
Das Wahlsystem. Die Wahlen zu allen Volksvertretungen sind allgemein, unmittelbar, frei, gleich und geheim. Wahlberechtigt ist jeder Deutsche, der das 18. Lebensjahr vollendet hat, sich seit mindestens drei Monaten in Deutschland aufhält und nicht vom Wahlrecht ausgeschlossen ist; bei Vorliegen gewisser Voraussetzungen können auch im Ausland lebende Deutsche an der Wahl teilnehmen („aktives Wahlrecht"). Wählbar ist grundsätzlich jeder, der seit mindestens einem Jahr die deutsche Staatsbürgerschaft besitzt und am Wahltag das 18. Lebensjahr vollendet hat, nicht vom aktiven Wahlrecht ausgeschlossen ist oder infolge Richterspruchs die Wählbarkeit oder Amtsfähigkeit verloren hat („passives Wahlrecht"). Vorwahlen gibt es nicht. Die Kandidaten für die Wahlen werden in der Regel von den Parteien aufgestellt, Kandidaturen parteiloser Einzelbewerber sind jedoch möglich. Das  Wahlsystem zum Deutschen Bundestag ist ein „personalisiertes Verhältniswahlrecht“. Jeder Wähler hat zwei Stimmen. Mit der ersten Stimme wählt er den Kandidaten seines Wahlkreises, und zwar nach relativem Mehrheitswahlrecht: Wer die meisten Stimmen erhält, ist gewählt (Erststimmen). Mit der zweiten Stimme entscheidet er über die Abgeordneten, die über die sogenannten Landeslisten der Parteien in den Bundestag gelangen (Zweitstimmen). Die Stimmen aus den einzelnen Wahlkreisen und für die Landeslisten werden so verrechnet, daß der Bundestag nahezu im Verhältnis zur Stimmenverteilung für die einzelnen Parteien zusammengesetzt ist. Hat eine Partei in den Wahlkreisen mehr direkte Mandate errungen, als ihr nach ihrem Stimmenanteil zustehen würden, so darf sie diese „Überhangmandate" behalten, ohne daß ein Ausgleich für die anderen Parteien vorgenommen wird. In solchen Fällen hat der Bundestag mehr als die gesetzlich vorgesehene Anzahl von 656 Mitgliedern, deshalb gibt es derzeit 672 Abgeordnete. Das Wahlrecht verfolgt mit den Landeslisten das Ziel, alle Parteien gemäß ihrem Stimmenanteil im Parlament vertreten zu sehen. Zum anderen gibt die Direktwahl im Wahlkreis dem Bürger die Chance, sich für bestimmte Politiker zu entscheiden. In der Regel beweist die Bevölkerung bei den Wahlen ein starkes Interesse. Bei der Bundestagswahl 1994 betrug die Wahlbeteiligung 79,0 Prozent. Bei Landtags- und Kommunalwahlen schwankt die Wahlbeteiligung, sie liegt jedoch meist bei 70 Prozent.
Quelle: Tatsachen über Deutschland

1. Übersetzen Sie folgende Wörter in Ihre Muttersprache.

geheim, wahlberechtigt, das Wahlrecht, wählbar, die Staatsbürgerschaft, der Richterspruch, die Amtsfähigkeit, die Vorwahlen, das Mehrheitswahlrecht, der Abgeordnete, der Wahlkreis, der Stimmenanteil, die Direktwahl, die Wahlbeteiligung
2. Nennen Sie die Rektion der folgenden Verben und bilden sie mit diesen Verben die Sätze.

ausgeschlossen sein, aufstellen, teilnehmen, entscheiden, gelangen, zustehen

3. Vervollständigen sie die Ausdrücke aus der linken Spalte mit den Verben aus der rechten. Bilden Sie damit Sätze.

	die deutsche Staatsbürgerschaft
	verlieren

	in den Bundestag
	teilnehmen

	vom Wahlrecht
	erhalten

	mehr direkte Mandate
	erringen

	Wählbarkeit oder Amtsfähigkeit
	besitzen

	an der Wahl
	ausgeschlossen sein

	die meisten Stimmen
	gelangen

	ein starkes Interesse 
	vornehmen

	einen Ausgleich für die anderen Parteien
	beweisen


4. Ergänzen Sie die Sätze.
1. Die Wahlen zu allen Volksvertretungen sind … .

2. Wahlberechtigt ist … .

3. Wählbar ist grundsätzlich … .

4. Die Kandidaten für die Wahlen werden … .
5. Jeder Wähler hat … .
6. Mit der ersten Stimme … .

7. Mit der zweiten Stimme … .

 POLITISCHER ÜBERBLICK

Österreich, ist eine parlamentarische Republik. An der Spitze des Landes steht der Bundespräsident. Er wird für 6 Jahre vom Volk gewählt. Der Bundespräsident ernennt die Bundesregierung und die Bundesbeamten. Er vertritt auch das Land nach außen. 

Das Parlament ist das höchste gesetzgebende Organ. Es besteht aus zwei Kammern: dem Bundesrat und dem Nationalrat. Das Parlament befasst sich auch mit der Kontrolle der Regierung.

Der Bundeskanzler führt die Regierungsgeschäfte und bildet mit den Bundesministern die Bundesregierung.

Jedes Bundesland hat ein eigenes Parlament, den Landtag, dessen Abgeordnete in allgemeinen Wahlen gewählt werden. Das Bundesland wird von der Landesregierung regiert. An der Spitze des Landtages steht der Landeshauptmann.

Die größten politischen Parteien sind die Österreichische Volkspartei (OVP), die Sozialistische Partei Österreichs (SPÖ) und die Freiheitliche Partei Österreichs (FPÖ).

Österreich spielt in der Außenpolitik eine Rolle. Das Land ist Mitglied der UN und derer Sonderorganisationen, der Europäischen Union (EU), des Europarates und anderer Organisationen. Österreich hat seine Neutralität bis zum heutigen Tag erhalten.

Österreich hat drei oberste Gerichte: Verfassungsgerichtshof, Verwaltungsgerichtshof und Oberster Gerichtshof. Der Verfassungsgerichtshof legt die Verfassung aus und prüft die Legalität der Gesetze.

Die Verfassung Österreichs garantiert Glaubensfreiheit.

Der Nationalfeiertag ist der 26. Oktober. Die Flagge ist rot-weiß-rot.

1. Übersetzen Sie folgende Wortgruppen:

an der Spitze des Landes stehen, das Land nach außen vertreten, sich mit der Kontrolle befassen, Regierungsgeschäfte führen, die Regierung bilden, allgemeine Wahlen, eine Rolle in der Außenpolitik spielen, die Neutralität
erhalten, die Legalität der Gesetze.

2. Antworten Sie.

Welche Staatsform hat Österreich?
Wer steht an der Spitze des Landes?

Für wie viele Jahre wird der Bundespräsident gewählt?

Welche Aufgaben hat er?

Was ist das höchste gesetzgebende Organ?

Woraus besteht es?

Wer führt die Regierungsgeschäfte?

Was hat jedes Bundesland?

Wie heilten die größten politischen Parteien?

Wie heißen die obersten Gerichte?

Womit befasst sich der Verfassungsgerichtshof?

3. Ergänzen Sie.

Österreich ist eine parlamentarische ... .

An der Spitze des Landes steht... .

Der Bundespräsident ernennt... .

Er vertritt das Land ... .

Das Parlament ist ... .

Österreich ist Mitglied ... .

Die obersten Gerichte heißen ... .

4. Erzählen Sie über den Staatsaufbau Österreichs.

III. Lesen Sie den Text und sagen Sie, wer den Bundespräsidenten wählt.

POLITISCHER ÜBERBLICK

Schweiz ist eine demokratische Republik. Ihr Staatsname ist Schweizerische Eidgenossenschaft. Das Land gliedert sich in 20 Voll- und 6 Halbkantone, die weitgehend souverän sind. Die Macht im Staate geht vom Bundesrat aus. Er wird für vier Jahre gewählt und hat sieben Mitglieder. Die sieben Minister werden vom Parlament gewählt. Den Vorsitz des Bundesrates hat der Präsident. Er ist zugleich auch Bundespräsident. Der Bundesrat wählt den Bundespräsidenten für jeweils ein Jahr.

Die Vereinigte Bundesversammlung besteht aus 46 Mitgliedern (je 2 pro Kanton) des Ständerates und 200 (nach Bevölkerungszahl) in den Kantonen gewählten Abgeordneten des Nationalrates. Die wichtigsten Parteien des Landes sind: Sozialdemokratische Partei (SPS). Freisinnig-Demokratische Partei (FDP) und die Christlichdemokratische Volkspartei (CVP).

In der Schweiz gilt noch die Verfassung von 1874. Außenpolitik, Landesverteidigung. Gesetzgebung, Zollverwaltung. Verkehrswesen sind Bundesangelegenheiten.

Die Kantone haben eigene freistaatliche Verfassungen, Volksvertretungen, Regierungen und Gerichte.

Allgemeines Wahlrecht besteht ab dem 18. Lebensjahr. Das Frauenwahlrecht wurde erst im Jahre 1971 eingeführt.

Eine große Bedeutung hat der Volksentscheid in der Schweiz. Jede Verfassungsänderung erfordert einen Entscheid durch alle Stimmberechtigten (obligatorisches Referendum).

Die Schweiz  feiert ihren Nationalfeiertag am 1. August.
Sie ist Mitglied in vielen internationalen Organisationen wie z.B. UN-Sonderorganisationen, Europarat. Der UN-Beitritt und NATO-Beitritt wurden durch Referendum abgelehnt.

1. Übersetzen Sie folgende Wortgruppen:

das Land gliedern, souverän sein, den Bundesrat wählen, den Vorsitz haben, aus Mitgliedern bestehen, eigene Verfassung besitzen, mit 18 Jahren wählen können, grolle Bedeutung haben. Nationalfeiertag feiern, Mitglied sein, durch Referendum ablehnen.

2. Antworten Sie.

Wie heißt der Staatsname der Republik?

Wie ist das Land geteilt?

Wovon geht die Macht aus?

Wer hat den Vorsitz im Bundesrat?

Wie heißen die wichtigsten Parteien?

Wann feiert man den Nationalfeiertag?

In welchen internationalen Organisationen arbeitet die Schweiz mit?

Was haben Sie über die Bundesversammlung erfahren?
Was wird im Text über die Verfassung erzählt?

3. Vergleichen Sie.

Der Staatsname Österreichs ist Österreichische Republik.
Aber der Staatsname der Schweiz?

Österreich gliedert sich in Bundesländer. Aber die Schweiz?
Der Bundespräsident wird in Österreich für 6 Jahre gewählt. Aber in der Schweiz?

Das höchste gesetzgebende Organ ist in Österreich der Landtag. Aber in der Schweiz?

Die wichtigsten Parteien in Österreich sind die Österreichische Volkspartei, die Sozialistische Partei Österreichs und die Freiheitliche Partei Österreichs. Aber in der Schweiz?

Der Nationalfeiertag Österreichs ist am 26. Oktober. Aber  der der Schweiz?

4. Bilden Sie Sätze.

Der Staatsname, Schweizerische Eidgenossenschaft, die Schweiz, sein.

Das Land, Kantone, in, sich gliedern.

Der Bundesrat, ausüben, das Land, in, die Macht.

Er, vier Jahre, wählen, für.

Gelten, von, 1874, die Verfassung, in der Schweiz, noch.
Spielen, eine große Rolle, der Volksentscheid, die Schweiz, in.

Das Land, internationale Organisationen, Mitglied sein, viele.

5. Erzählen Sie kurz über den politischen Aufbau der Schweiz.




Quelle: Panassjuk «Reise durch deutschsprachige Länder»

 Thema 10. «KULTUR»
KULTURELLE VIELFALT ALS MARKENZEICHEN

Nirgendwo ist die föderale Struktur der Bundesrepublik Deutsch​land deutlicher ausgeprägt als m der Kultur, in Deutschland gibt es keine kulturelle Metropole. Wie für die Wissenschaft gibt es auch für die Kunst in Deutschland keinen weißen Fleck auf der Landkarte, Denn in früheren Zeiten wetteiferten die Fürsten im Bestreben, ihre Residenzen zu Kulturzentren zu machen, und später setzten selbstbewusste Bürger diese Tradition fort.

So gibt es heute in Deutschland mehr als 3000 Museen, vom etab​lierten Kunsttempel bis zur Heimatstube 180 öffentliche und 190 Pri​vattheater, 50 Landesbühnen, 50 Kulturorchester, 40 Festspiele. Köln, Düsseldorf und Kassel sind nur drei Zentren des modernen Kunstlebens. Es gibt rund 13 500 Öffentliche Bibliotheken in Deutschland; in der Buchproduktion pro Einwohner liegen die Deutschen hinter Groß​britannien und China auf dem dritten Platz,

In Deutschland haben die Bücher einen festen Ladenpreis und pro​fitieren von einem ermäßigten Mehrwertsteuersatz: auf diese Weise wird unter anderem gewährleistet, dass im Buchhandel nicht nur die auflagenstarken Bestseller umgeschlagen werden, sondern sich das Kulturgut Buch auch bei speziellen Themen von allen Interessierten preisgünstig erwerben lässt.

Neben den von der öffentlichen Hand geförderten kulturellen Ein​richtungen gibt es seit rund 40 Jahren die Projekte und Initiativen der freien und alternativen Kultur. Den kulturellen Austausch mit dem Ausland pflegen Institutionen wie das Goethe-Institut mit ca. 150 Dependancen in 80 Ländern, der Deutsche Akademische Aus​tauschdienst (DAAD), die Alexander von Humboldt-Stiftung, das In​stitut für Auslandsbeziehungen und Inter Nationes.

LITERARISCHES LEBEN

Trotz der immer stärkeren Nutzung der neuen Medien ist Deutsch​land ein Land des Buchhandels und der Bibliotheken geblieben. Die jedes Jahr im Oktober stattfindende Frankfurter Buchmesse ist die größte internationale Buchmesse der Erde. Zu den renommiertesten Bibliotheken gehören die Bayerische Staatsbibliothek in München mit über sechs Millionen Bänden, die „Staatsbibliothek zu Berlin — Preu​ßischer Kulturbesitz" mit vier Millionen Büchern und die traditions​reiche „Herzog-August-Bibliothek" in Wolfenbüttel. Die Deutsche Bibliothek in Frankfurt am Main ist das Gesamtarchiv des deutsch​sprachigen Schrifttums mit über 14 Millionen Bänden.

Gemessen am Umsatz von rund 9,6 Milliarden Euro gehört Deutschland zu den fünf größten Buchnationen. Aber Bücher sind mehr als Wirtschaftsgüter: sie sind als „kulturpolitisches Medium“ auch Botschafter ihres Landes. Ein guter Grund für das Auswärtige Amt, die Verbreitung deutscher Literatur zu fordern — durch Beteili​gungen an ausländischen Messen und Buchförderprogrammen und durch den vom Auswärtigen Amt gestifteten Lessing-Übersetzerpreis.

Die deutsche Literatur ist seit dem Fall der Berliner Mauer auf der Suche nach einer neuen Orientierung. Günter Grass versuchte mit sei​nem Roman „Ein weites Feld" (1995) eine Aufarbeitung der neuen deutschen Befindlichkeit. Die seit den fünfziger Jahren erfolgreichen Autoren — Martin Walser und Siegfried Lenz zum Beispiel — konzentrieren sich auf Themen der Vergangenheit während der belletris​tische Büchermarkt von Lesefutter meist angelsächsischer Prove​nienz überschwemmt wird. Immer wieder machen aber auch junge deutsche Autorinnen und Autoren auf sich aufmerksam.

DIE KUNST

Treffpunkt der Kunstwelt in Deutschland ist die „documenta", die alle fünf Jahre in Kassel stattfindet und die in​ternationale Avantgardekunst zeigt. Die deutsche Kunst der Gegenwart präsentiert sich dem Publikum in zahlreichen Einzel- und Sammelausstellungen sowie als Besitz der Galerien und Museen.

Aus der Vielzahl der weltweit anerkannten deutschen Künstler, die in den verschiedensten Sparten hervorgetreten sind, hier stellvertre​tend nur einige Namen: A.R. Penck, Ulrich Rückriem, Jörg Immendorf, Anselm Kiefer, Rebecca Horn, Gerhard Richter, Georg Baselitz, Markus Lüpertz und Sigmar Polke.

Wie auch bei der jüngsten „documenta" wieder zu sehen, gehören heute auch Video, Computer und Telekommunikation fest in den künstlerischen Formenkanon. Das Karlsruher „Zentrum für Kunst und Medientechnologie", das „Institut für Neue Medien" und die Kunsthochschule für Medien in Köln zum Bei​spiel begreifen die elektronischen Medien als Ausdrucksmittel, die traditionelle Formen der Malerei und Bildhauerkunst ergänzen kön​nen. Videokunst und Interaktion zwischen Computer und Betrachter/Benutzer bestimmen heute diese junge Kunstszene.

In Deutschland gibt es über 3000 Landes-, Stadt-, Vereins-, Hei​mat- und Privatmuseen (darunter 600 Kunstmuseen), dazu Dom-, Re​sidenz-, Schloss-, Freilicht- und andere Museen, darunter so berühmte wie das „Grüne Gewölbe" in Dresden mit den Schätzen der sächsi​schen Kurfürsten, das technikorientierte „Deutsche Museum" in Mün​chen, das „Germanische Nationalmuseum"' in Nürnberg mit der größ​ten Sammlung zur deutschen Geschichte und Kultur " und die „Gemäldegalerie Ber​lin". Die zentrale Dokumentationsstelle der Museumsarbeit ist der Deutsche Museumsbund mit Sitz in Dresden.

DIE BAUKUNST

Die deutsche Architektur war im 20-Jahrhundert richtungsweisend. Die stärksten Impulse gingen von Weimar und Dessau aus, wo in den zwanziger Jahren das Bauhaus begründet und der nach ihm be​nannte Stil entwickelt wurde. Mit Walter Gropius und Ludwig Mies van der Rohe als führenden Köpfen verhalf der dem Funktionalismus zu weltweiter Verbreitung. Meisterwerke dieser Synthese von Kunst und Technik sind heute in allen Erdteilen zu finden.

Die deutsche Gegenwartsarchitektur hat lange unter ihrer schwie​rigen Ausgangssituation nach 1945 gelitten. Die zerstörten Städte mussten wiederaufgebaut werden und auf architektonische Qualität wurde weniger Wert gelegt. Heute gibt es in Deutschland immer mehr Beispiele einer modernen, experimentierfreudigen und doch men​schengerechten Architektur.

Repräsentativbauten sind mit herausragenden Beispielen Vertretern. Die Bauherren vergeben ihre Aufträge nicht nur an deutsche Architek​ten, sondern auch an international renommierte Büros. Deutsche Ar​chitekten sind in aller Welt erfolgreich. Ein Beispiel unkonventionel​len, dynamischen Bauens ist die Hauptverwaltung der Autofirma BMW in München mit der auffälligen Vierzylinderform. Einen be​sonderen städtebaulichen Akzent setzt der Fernsehturm hoch über Stuttgart. Weltbekannt sind die Anlagen für die Olympischen Spiele 1972 in München.

Auch Kulturbauten werden als architektonische Meisterwerke an​erkannt. Die bekanntesten Beispiele sind die neue Philharmonie in Berlin, das Stadttheater in Münster, die Stuttgarter Liederhalle, das Museum Ludwig in Köln, die Neue Staatsgalerie in Stuttgart, die Universität von Konstanz und viele andere mehr.

VIELFÄLTIGE MUSIKSZENE

Das Musikleben ist in Deutschland besonders vielfältig. Die 121 Musiktheater und 141 Berufsorchester, darunter die Berliner Phil​harmoniker und das Gewandhausorchester Leipzig, haben eine lange Tradition. Deutsche Solisten wie Violinvirtuosin Anne-Sophie Mutter, die Bratschistin Tabea Zimmermann, der Trompeter Ludwig Güttler und die Sänger und Sängerinnen Hildegard Behrens, Waltraut Meier, Kurt Moll, Dietrich Fischer-Dieskau, Peter Hofmann, Rene Kollo und Peter Schreier gehören zu den besten ihres Fachs.

Mehrere moderne deutsche Komponisten, die inzwischen verstor​ben sind, haben internationale Bedeutung erlangt. Carl Orff erneuerte mit seinen szenischen Kantaten („Carmina Burana") und Bühnenwer​ken („Antigone", „Ödipus der Tyrann") das Musikthealer aus dem Geist der Antike. Karl Amadeus Hartmann führte die Tradition der deutschen Sinfonie fort. Boris Blacher, der Erfinder der „variablen Metren", trat vor allem als Opernkomponist hervor. Bernd Alois Zimmermann schuf mit seinen „Soldaten" eine der wichtigsten zeitge​nössischen Opern.

Mehr als 300 000 Menschen verdienen in Deutschland ihren Le​bensunterhalt mit der Musik. Es gibt 23 Musikhochschulen, elf Kon​servatorien und Fachakademien, vier Kirchenmusikhochschulen, rund 1000 öffentliche Musikschulen, 40 000 Chore und 25 000 Musikgrup​pen. Die öffentliche Hand unterstützt die zahlreichen deutschen Thea​ter (und die Kulturorchester) mit jährlich rund 2,5 Milliarden Euro

DAS THEATER

Berlin, München und Hamburg gehören zu den Städten, die man ohne einen Theaterbesuch nicht „gesehen“ hat — allein Berlin hat ü​ber 150 Theater und Bühnen, darunter das „Deutsche Theater.

Die Theaterlandschaft in Deutschland ist außergewöhnlich reich​haltig, da auch in der Provinz Theater gespielt wird. Die Vielfalt hat Tradition: im 17. und 18. Jahr​hundert legte jeder Landesfürst Wert auf sein eigenes Hoftheater, und im 19. Jahrhundert machten die vom erstarkten Bürgertum geprägten Städte das Theater zur Öffentlichen Einrichtung.

Nach dem Ersten Weltkrieg übernahm die öffentliche Hand die Trägerschaft und schuf damit das heute noch geltende System deut​scher Bühnen. Die Theater werden von den Ländern und Kommunen subventioniert, wobei ihre künstlerische Unabhängigkeit garantiert bleibt. Diese einzigartige Theaterlandschaft hat viele Freunde, auch über die Grenzen Deutschlands hinaus.

Der Zweite Weltkrieg hat über 70 Theaterbauten zerstört. Über Hundert wurden seitdem restauriert und neu gebaut. Gespielt wird heu​te an fast 300 Bühnen.

Die größten Erfolge in den vierziger Jahren hatten Dramen, die das Vergangene zu bewältigen versuchten. In diesen Jahren wurden auch zahlreiche Dramen ausländischer Autoren vorgestellt, vor allem aus Frankreich und England: Jean Paul Sartre, Albert Camus, Jean Giraudoux, George Bernard Shaw usw. Unter den deutschsprachigen Dramatikern setzten sich Max Frisch und Friedrich Dürrenmatt durch.

Zu einem festen Bestandteil des Bühnenrepertoires in Ost und West Deutschlands wurden die Dramen von Bertolt Brecht („Mutter Courage und ihre Kinder“), „Galileo Galilei“ u. a.

In den sechziger Jahren behandelten Heinar Kip​phardt, Peter Weiss in ihren Aufführungen die Themen von größtem öffentlichem Klang. In den achtziger Jahren entstanden unter promi​nenten Regisseuren neue, ungewöhnliche Klassiker-Aufführungen; man sprach von „Regie-Theater". Peter Zadek, Claus Peymann, Ru​dolf Noelle und Peter Stein hatten die Klassiker entstaubt, psychologisiert und politisiert. Die Berliner Schaubühne unter Peter Stein und Botho Strauß war das glänzende Zentrum des deutschen Theaters.

In die Zeit nach der Wende gehören die Stücke, die das Zeitgenös​sische in den Vordergrund rücken. Dieter Dom, Regisseur an den Münchener Kammerspielen, hat seinem Haus inter​nationale Anerkennung verschafft.

Um den führenden Rang in der Theaterkunst wetteifern heute nicht nur Berlin, München, Hamburg und Köln. Nicht zurückstehen möchten Theaterstädte wie Frankfurt am Main, Stuttgart, Bochum, Ulm, Wuppertal, Düsseldorf und Bremen. Hinzugekommen sind Dresden, Leipzig, Chemnitz, Cottbus u. a.

DER FILM

Der deutsche Film war einmal weltberühmt und genoss Weltgel​tung. In den zwanziger und frühen dreißiger Jahren des 20. Jahr​hunderts entstanden die großen Filme von Fritz Lang, Ernst Lubitsch und Friedrich Wilhelm Murnau. Von Marlene Dietrich und dem „Blauen Engel" schwärmte damals die halbe Welt. Die Nazi-Herrschaft bereitete dieser glanzvollen Entwicklung ein Ende. Die meisten großen Regisseure und viele Schauspieler emigrierten, die le​gendäre Filmgesellschaft Ufa blutete künstlerisch aus und verkam zu einer Produktionsstätte nationalsozialistischer Propagandafilme.

Nach dem Zweiten Weltkrieg hatte der deutsche Film viel Mühe, Anschluss an das internationale Niveau zu finden. Heute muss er zu​dem gegen mächtige Konkurrenz kämpfen: das Fernsehen lockt nicht nur Zuschauer vom Kino weg, sondern auch Regisseure und Schau​spielen Filme aus Hollywood, aufwendig in Szene gesetzt, dominieren die Spielpläne der Kinotheater. Die ausländischen Produktionen profi​tieren auch davon, dass fremdsprachige Filme in Deutschland fast ausnahmslos synchronisiert werden.

In diesem Umfeld hat es der deutsche Film schwer, sich zu be​haupten. Kassenschlager wie die Komödie „Männer" von Doris Dor​ne, Wolfgang Petersens Film „Das Boot" oder der absolute Schlager der Jahre 2003/2004 „Good Bye, Lenin!" sind die Ausnahmen. Den​noch werden in Deutschland immer wieder künstlerisch wertvolle Filme geschaffen; ihre Entstehung verdanken sie nicht selten einer großzügigen staatlichen Filmförderung und dem Fernsehen, das häufig Kinofilme mitfinanziert. 

Heute gibt es in Deutschland über 3500 Ki​nos, im Trend sind Großkinos mit bis zu zwölf Leinwänden. 

Aufgaben

1. Warum ist die Kultur in Deutschland durch besondere Vielfalt gekennzeichnet?

2. Erzählen Sie über die deutschen Literaturpreise, Bücher und Auto​ren, die ausgezeichnet sind.

3. Erzählen Sie über die größten, bekanntesten und meistbesuchten Kunstmuseen in Deutschland. Welche Museen erfreuen sich der grollten Popularität?

4. Welche Theater gehören heute zu den populärsten?

DEUTSCHES BRAUCHTUM

Brauchtum ist ein Gruß aus der guten alten Zeit — sagt der Volksmund, obwohl die alte Zeit manchmal gar nicht so gut war. Vie​le Bräuche gehen aufrecht prosaische Ereignisse zurück. Brauchtum und Feste gehören oft zusammen, denn zu den großen kirchlichen, historischen, bäuerlichen oder heidnischen Festen entfaltet das Brauchtum seine ganze Pracht, und andererseits gestalten die überlieferten Bräuche örtliche Feierlichkeiten, traditionelle Umzü​ge und Schützentreffen zu besonderen Festen aus. Und es ist bemerkenswert, dass in unserer hochtechnisierten, computergesteuerten Zeit immer mehr junge Menschen ihre Liebe zur Tradition entdecken und pflegen.

Am 6. Januar beginnt die Vorfastenzeit, in der man nicht nur die Dämonen des Winters vertreibt, sondern auch die bereits länger wer​denden Tage feiert. In Bayern nennt man diese tolle Zeit Fasching, in Rheinland-Pfalz Fastnacht und in Nordrhein-Westfalen oder Bran​denburg Karneval. Neben den großen, perfekt organisierten Rosenmontagsumzügen in den Faschingshochburgen an Rhein und Main haben sich vielerorts brauchtümlichere Formen des Feierns erhalten. 

Am Sonntag, dem vierten Sonntag nach Aschermitt​woch, findet in Eisenach ein Fest ganz besonderer Art statt. Als Bühne für dieses Spektakel dienen die Häuser der Georgen vor Stadt deren Fassaden von ihren Bewohnern liebevoll mit Binsenmark-Ostereiern, gebackenen Hähnchen und Brezeln ge​schmückt werden. Ostern ist zwar das älteste christliche Fest, doch die Bräuche — zumindest in der Bundesrepublik Deutschland — gehen fast alle auf alte germanische Kulturen zurück, in deren Mittel​punkt die Frühlingsgöttin Ostara stand.

Überall sind die Bräuche um Osterhasen, kunstvolle Ostereier und um die Heilkraft des vom Eise befreiten Wassers zu lin​den. Der katholische Teil der Sorben, eine in der Oberlausitz beheima​tete slawisch-bäuerliche Minderheit mit einem reichen Schatz an Brauchtum und prächtigen, bis heute lebendig in Gebrauch gebliebe​nen Trachten, hat sich einen eigentümlichen Osterbrauch behalten. 

Im Harz, dessen höchste Erhebung der Brocken, als mythischer Versammlungsort der Hexen bekannt ist, brennt in der Nacht vom 30. April auf den 1. Mai, der Walpurgisnacht, vielerorts ein Hexen​feuer, in dessen Schein der gespenstisch maskierte Teufel seinen Hexen eine Ansprache hält. Doch dann knallen die wackeren Fuhrmän​ner mit ihren Peitschen und vertreiben so die bösen Geister. Die Maikönigin erklärt den Winter feierlich für besiegt und lädt zum Tanz ein.

Auch mit dem Aufstellen des Maibaums um den 1. Mai verbinden sich Vorstellungen von der wiedererwachenden Fruchtbarkeit im nun heraufziehenden Frühling. Und natürlich passen die Burschen im Dorf auf, dass ihnen ihr Maibaum nicht gestohlen wird, wie sie ihrerseits alles daran setzen, den im Nachbardorf zu stehlen. 

Zum Pfingstfest ziehen die Harzer in ihr ,,Finkenmanöver", denn die Finkenzucht ist dort ein alter Brauch. Vor den fachmännischen Augen der vielen Zuschauer ermitteln die Züchter den am ausdau​erndsten und melodiösesten singenden Finkenhahn.

Frühjahr, Sommer und der Beginn des Herbstes sind im bäuerli​chen Bereich mit Arbeit ausgefüllt — unterbrochen nur von den Sonnwendfeiern, die natürlich im Gebirge am schönsten sind, wenn abends auf den Gipfeln die Feuer lodern. 

Im November gedenken die Menschen ihrer Toten und schmücken die Friedhöfe, um im Angesicht der herbstlichen Blütenfülle Besinnung, Versöhnung und Frieden zu erleben.

Ja — und wenig später beginnen in allen Landen die Vorbereitun​gen auf das schönste Fest des Jahres, auf Weihnachten. Adventszeit, Nikolaus — das Fest der Kinder am 6. Dezember — und der Heilige Abend mit all ihren Bräuchen und althergebrachten Traditionen be​herrschen das Leben in Stadt und Land. Und wenn die Weihnachts- oder Christmärkte in Hamburg, Dresden, Nürnberg, München, Leip​zig, Berlin und Tausenden von kleineren Städten und Gemeinden ihre Pforten öffnen, wenn der Duft von Pfefferkuchenherzen, von Weihnachtsstollen und heißem Punsch durch die Straßen und über die Plätze zieht und festliche Trompetenklänge von den Kirchtürmen erklingen, dann geht das Jahr seinem Ende entgegen.

Neben den bäuerlichen und kirchlichen Festen mit ihrer Pracht und ihrem Brauchtum darf man die großen historischen Feste nicht vergessen, die fast alle im süddeutschen Raum angesiedelt sind. Hier begeht man die Gedenktage historischer Ereignisse gern mit dramati​schen Aufführungen und festlichen Umzügen, So feiert man in Lands​hut alle drei Jahre mit einem historisch getreuen Umzug die „Landshuter Fürstenhochzeit" zur Erinnerung an die Vermählung des Fürsten Georg des Reichen vor etwa fünfhundert Jahren. 

Das berühmteste aller historischen Feste ist jedoch das Münchner Oktoberfest zu dem Besucher aus der ganzen Welt kommen, um das eigens für dieses Ereignis gebraute süffige Bier zu trinken, knusprige Hendl, köstliche Steckerfische und andere Leckereien zu verzehren. Sie bummeln an den Schaustellerattraktionen vorbei und genießen den Nervenkitzel in den Fahrgeschäften. Das erste Oktoberfest im Jahre 1810 sah allerdings ganz anders aus. König Max Joseph lud seinerzeit die Bürger zu einem Fest am Stadtrand ein, um die Hochzeit des Prin​zen Ludwig mit der Prinzessin Therese von Sachsen-Hildburghausen zu feiern. Dieses Fest war ein solcher Erfolg, dass die Gardekavallerie den Antrag stellte, die Festwiese nach der Braut zu benennen, und die Stadt München beschloss, das Fest Jahr für Jahr zu wiederholen. Und weil anlässlich der Hochzeit die Münchner in feierlichem Zuge an der Residenz vorbei zur Festwiese zogen, ist es Brauch geblieben einen Trachten- und Festzug durch München zu veranstalten, der in seiner Farbenpracht und Vielfältigkeit für jeden Zuschauer ein unvergessliches Ereignis bleibt, denn es kommen Trachtengruppen aus dem gan​zen Land. Und manch einer mag sich bei der Gelegenheit an Schillers Ausspruch erinnern: „Ein tiefer Sinn wohnt in den alten Bräuchen; man muss sie ehren."

Allgemein beliebt sind in Deutschland traditionelle Volks- und Heimatfeste. Sie sind besondere Stationen im Leben des Volkes.

Viele Feste gründen sich auf eine jahrhundertealte Tradition, meh​rere davon gehen auf die Markttraditionen zurück. Auf dem Markt tra​ten fahrende Künstler, Artisten mit exotischen Tieren, auch Wunder​doktoren auf hier genoss man verschiedene Näschereien. Diese Seite des Markttreibens steht heute im Vordergrund.

Aufgaben

1. Warum gehören Brauchtum und Volksfeste eng zusammen?

2. Worauf sind viele Bräuche und Feste zurückzuführen? 

3.   Nehmen Sie Stellung zu der Tatsache, dass in unserer Zeit immer mehr junge Menschen ihre Liebe zu volkstümlichen Traditionen entdecken und pflegen.

4. Wie ist Ihre eigene Stellung zu Volksbräuchen in Ihrem Lande?

5. Welche Volksfeste kennen Sie in Deutschland, die mit den kirchli​chen Festen verbunden sind? 

6. Beschreiben Sie die Vorbereitungen auf das schönste Fest des Jah​res— Weihnachten. Wie wird Weihnachten in Deutschland gefeiert? 

7. Was wird unter Volks- und Heimatfesten verstanden? Warum wer​den sie so genannt? Nennen Sie einige davon. Welche Volks- bzw. Heimatfeste werden in Ihrem Land/Ort gefeiert? Erzählen Sie dar​über.

8. Erzählen Sie über das berühmteste historische und große Volksfest in Deutschland — das Oktoberfest. 

Thema 11 «Interkulturelle Kommunikation»
Diskussion zum Thema „Interkulturelle Kommunikation und Missverständnisse“
Mögliche Ursachen von Missverständnissen

1. Lesen Sie die Situationsbeschreibung.

Situation bei der morgendlichen Routinebesprechung eines indonesisch-niederländischen Unternehmens fehlte es an Sitzgelegenheiten.

Einer der indonesischen Mitarbeiter betrat das Büro eines niederländischen Kollegen und entlieh sich dort ohne weiteren Kommentar einen Stuhl.

Der Niederländer reagierte mit einem „Na, bist du auf einer kleinen Diebestour?“.

Der Indonesier war zutiefst beleidigt und es dauerte anschließend 45 Minuten um den Konflikt zu bereinigen.

a) Treffen die folgenden Aussagen Ihrer Meinung nach zu? Kreuzen Sie an und besprechen Sie gemeinsam Ihre Antworten.

	
	Ja
	Mit Einschränkung
	Nein

	1. Die Äußerung des niederländischen Mitarbeiters war beleidigend.
	
	
	

	2. Der niederländische Mitarbeiter wollte den indonesischen Kollegen beleidigen.
	
	
	

	3. Der indonesische Mitarbeiter hat nicht verstanden, was der niederländische Kollege gesagt hat. 
	
	
	

	4. Der indonesische Mitarbeiter hat falsch verstanden, was der niederländische Kollege mit seiner Äußerung beabsichtigte.
	
	
	

	5. Die Reaktion des indonesischen Mitarbeiters war unangemessen.
	
	
	

	6. Die Äußerung des niederländischen Mitarbeiters war missverständlich.
	
	
	


b) Welche der drei Voraussetzungen für erfolgreiche Kommunikation (s. unten) waren in dieser Situation erfüllt, vielleicht nicht erfüllt, wahrscheinlich nicht erfüllt? Diskutieren Sie im Kurs.

Zu den Voraussetzungen für erfolgreiche Kommunikation gehört u.a., dass beide Kommunikationspartner…

- eine gleiche Einschätzung der sozialen Situation (Kontext, Rollen, Beziehung zwischen den Partnern) haben;

- eine gemeinsame Sprache sprechen, in der sie sich verständigen können;

- über gemeinsame Konventionen verfügen,

a) wie bestimmte Mitteilungsabsichten realisiert werden können;

b) wie und was begleitende Signale (Tonfall, Stimme, Mimik, Gestik, Handlungen) zur Realisierung der Mitteilungsabsicht beitragen.

c) Welche Konvention (1-3) auf Seiten des niederländischen Mitarbeiters würde in den folgenden Erklärungen erkennbar werden? Notieren Sie 1-3.

Für den niederländischen Mitarbeiter geltende Konvention

Eine solche Äußerung entspricht…

1. dem normalen Umgangston zwischen Kollegen;

2. nur dem Umgangston zwischen persönlich gut vertrauten Kollegen;

3. nicht dem normalen Umgangston zwischen Kollegen im beruflichen Kontext.

Erklärungen des niederländischen Mitarbeiters                                  Konvention

a)  Der kam da einfach in mein Büro, ohne was zu sagen. Die 

Situation war irgendwie peinlich und ich wollte das mit einem 

Witz entspannen.

b) Tut mir leid, aber ich sehe nicht, wo das Problem sein soll!

c) Ich habe mich doch bemüht, den neuen, ausländischen Kollegen

besonders freundlich zu empfangen. 

d) Formulieren Sie mögliche Erklärungen des indonesischen Mitarbeiters, wenn bei ihm eine der folgenden Konventionen gilt.

	In Indonesien geltende Konvention
	Konvention

	1. Auch zwischen gut miteinander bekannten Kollegen bedeutet eine solche Äußerung eine Kritik oder ein Zeichen von Feindseligkeit.
	Ich hatte den Eindruck, …

	2. Mit den Begriffen „Dieb“ und „Diebstahl“ wird eine sehr diffamierende Bedeutung verbunden.
	Das war für mich…

	3. Ironische Bemerkungen sind in Arbeitsbeziehungen ungewöhnlich und dürfen allenfalls vom hierarchisch höher gestellten Gesprächspartner verwendet werden.
	Der (niederländische Kollege) glaubt, …


2. Wie würden Sie selbst in dieser Situation auf eine solche Bemerkung eines Kollegen reagieren?

3. Arbeiten Sie zu dritt. Übernehmen Sie eine der drei folgenden Rollen und führen Sie ein klärendes Gespräch.

Indonesischer Mitarbeiter:

Sie sind sehr aufgebracht und bestehen auf einer formellen Entschuldigung des niederländischen Mitarbeiters.

Niederländischer Mitarbeiter:

Sie verweigern eine Entschuldigung, da sie sich nichts vorzuwerfen haben.

Vermittelnder Kollege:

Sie versuchen zunächst zu klären, was genau vorgefallen war, und laden dann beide Seiten ein, ihre Handlungen und Reaktionen zu erklären.

Redemittel zur Diskussion

sich zu Worte melden

Dürfte ich etwas sagen?

Entschuldigung, ich würde gern etwas dazu sagen.

Zu diesem Punkt möchte ich gern Folgendes anmerken: … 

jemanden unterbrechen

Da muss ich aber jetzt doch kurz einhaken.

Entschuldigung, darf ich Sie kurz unterbrechen?

Tut mir leid, wenn ich Sie unterbreche, aber…

einer Meinung zustimmen

Ich bin da völlig / ganz Ihrer Meinung. Dem kann ich nur voll zustimmen.

Das ist eine gute Idee.

Das sehe ich ganz genauso.

Das ist auch meine Erfahrung, denn ... Ja, genau.

Einwände oder Zweifel äußern

Sie haben zwar Recht, aber ich meine trotzdem, dass ...

Das stimmt zwar, aber...

Ich verstehe, dass .... aber...

Man sollte jedoch bedenken, dass ...

Ja, aber ich möchte doch darauf bestehen, dass...

Mir bleiben da doch noch so einige Zweifel.

widersprechen

Erlauben Sie mir, dass ich Ihnen widerspreche.

Könnte es nicht vielleicht eher so sein. dass... Da habe ich doch so meine Bedenken.

Entschuldigung, aber das sehe ich ganz anders, denn ..

Das finde ich nun gar nicht, denn ...

Ihre Argumente überzeugen mich nicht, weil.. Das überzeugt mich nicht.

Da muss ich Ihnen wirklich / deutlich widersprechen.

Glauben Sie wirklich, dass ...

Das kann doch nicht Ihr Ernst sein.

nachfragen

Sie meinen / finden also, dass ...

Also, Sie haben gesagt, dass ... Habe ich Sie da richtig verstanden?

Wenn ich Sie richtig verstanden habe, vertreten Sie die Auffassung, dass ...

Könnten Sie das Letzte vielleicht noch einmal mit anderen Worten wiederholen?

Könnten Sie mir kurz erklären, was Sie unter... verstehen?

Sie sagten gerade:.... Könnten Sie das vielleicht kurz erläutern?

Darf ich Ihnen direkt dazu eine Frage stellen: ...?

Erlauben Sie eine Zwischenfrage?

Rollenspiel zum Thema „Besonderheiten der Umgangskultur im Nationalaspekt“
Aufgabe: Führen Sie als Vertreter der einen oder der anderen Kultur (A oder B) ein klärendes Gespräch mit einem Partner oder einer Partnerin. Orientieren Sie sich dabei an den Erklärungen auf Ihren Rollenkarten und geben Sie möglichst taktvoll zu verstehen, wie das Verhalten Ihres Partners bzw. Ihrer Partnerin von Ihren Landsleuten wahrgenommen wird.

Rollenkarte A.

1. Die Achtung sozialer und hierarchischer Positionen ist ein wichtiger Wert in der Gesellschaft.

2. Es ist sehr wichtig, sich den Namen seines Gesprächspartners zu merken, da es als höflich gilt, ihn häufiger mit dem Namen anzureden.

3. Männer haben zu zeigen, dass sie „ritterlich“, „galant“ sind.

4. Wer jemanden bei etwas stören möchte oder muss (z.B. bei der Arbeit), hat ihn um Erlaubnis/Einverständnis zu bitten.

5. „Laisser-aller“ ist Beweis von mangelnder Selbstkontrolle. Die (strikte) Kleidung ist Ausdruck und Signal der sozialen/hierarchischen Position.

Rollenkarte B.

1. Unterwürfigkeit gegenüber sozial/hierarchisch Überlegenen wird als Zeichen von Schwächen gesehen.

2. Das ist ein Signal für die Absicht das Gespräch zu beenden.

3. Männer sollen mit ihrem Verhalten deutlich machen, dass sie in Frauen gleichwertige Partner sehen.

4. Man signalisiert seine Ankunft, geht aber davon aus, dass persönliche Begegnungen und Kontakte immer und überall geschätzt werden.

5. Bequeme, zwangslose Kleidung fördert die Effizienz der Arbeit und die Qualität der kollegialen Beziehungen zwischen Mitarbeitern.

I. Lesen Sie den Text und finden Sie die Besonderheiten der deutschen Geschäftsetikette heraus.

Geschäftsetikette

Etikette gab es schon immer. Zu jeden Zeiten war sie anders. Und auch heutzutage muss jeder Mensch in unserer Gesellschaft sich an bestimmte Verhaltensregeln halten. In verschiedenen Situationen gelten verschiedene Regeln. Unter Etikette versteht man heute die Umgangsformen, die nur der offiziellen Förmlichkeit willen dargeboten werden. Die Etikette zeigt uns wie Menschen höflich miteinander umgehen müssen. Hier muss man sagen, dass es in jedem Land seine eigenen Umgangsregeln gibt. Deswegen ist es sehr wichtig zu wissen welche Etikette für ein bestimmtes Land aktuell und akzeptabel ist.

Was die Deutschen angeht sind sie bei der Arbeit sehr professionell und dies zeigt sich auch in ihren Erwartungen hinsichtlich Pünktlichkeit, Benehmen und der Aufmerksamkeit. Ein Sprichwort sagt: „Pünktlichkeit ist die Höflichkeit der Könige“. Deswegen ist es sehr wichtig, dass Sie z .B zu einer Besprechung oder Sitzung pünktlich erscheinen. Wenn Sie sich verspätet haben, müssen Sie sich entschuldigen. Das muss man auch richtig machen. Es gibt Gründe, die man nicht als akzeptabel hält. Zu solchen gehören, z .B: „Ich habe verschlafen“, „Ich habe vergessen“ usw.

Am Telefon meldet man sich mit dem Nachnamen anstatt mit einem einfachen „Hallo“. Personen sollten mit ihrem Titel (z.B. Herr Doktor) und Nachnamen angesprochen werden. Privat grüßt immer derjenige, wer dazukommt oder wer den anderen zuerst sieht. Geschäftlich zählt allein die Hierarchie. Bei Meetings begrüßen sich aber immer jene zuerst, die sich schon kennen. Danach stellt der Rangniedrigere seine Begleitung vor, ebenso der Ranghöhere danach. Jetzt sind alle miteinander bekannt und können sich die Hand geben. Ein kurzer, sanfter Händedruck reicht - mit Blickkontakt.

Die übliche Begrüßung im geschäftlichen und sozialen Rahmen erfolgt mit einem festen Handschlag. Geschäftspartner sollten mit dem Nachnamen, Herr bzw. Frau und ihrem akademischen Titel (z.B. Herr Doktor) angesprochen werden. Deutsche sind für ihre Direktheit bekannt und erwarten dies auch von ihren ausländischen Geschäftspartnern. Es kommt vor, dass bayrische Geschäftsleute ihre Anerkennung nicht durch Klatschen, sondern durch das Klopfen auf den Tisch zeigen.

Die besten Besuchszeiten im Büro sind zwischen 11.00 und 13.00 Uhr. Es liegt daran, dass es morgens in jeder Firma verschiedene Besprechungen gibt und nachmittags kann es passieren, dass der Chef nicht da ist.

Im geschäftlichen Umgang in Mitteleuropa ist es heute nicht mehr üblich Geschenke aus der Heimatregion mitzubringen. Das mag mehrere Gründe haben. Zum einen sicherlich, dass der Reiseverkehr gerade im Geschäftsleben in den letzten Jahren sehr gestiegen ist. Damit ist es fast zur Normalität geworden, mal eben um den Erdball zu fliegen und einzukaufen, was gefällt. Zum anderen wird sich heute mehr auf das Geschäft an sich konzentriert, als um eine gewisse Formalie, Stil und Ritual. Das Geschenk darf aber nicht zu teuer sein (sonst kann es als Bestechung bezeichnet werden) und es wird am besten, wenn das ein nationales Geschenk ist.

Die Dame zuerst, gilt nur privat. Im Geschäftsleben heißt es: Untergebener hofiert Chef. „Wer hält wem die Tür auf?“ oder „Wer hilft wem in den Mantel?“ bei diesen Fragen gilt heute: Er kann helfen, sie aber auch. Falsch wäre nur, solche Gesten barsch abzulehnen.

Geschäfte werden unter anderem auch im privaten Umfeld abgeschlossen, allerdings eher mit Geschäftsfreunden, die man gut kennt. Deutsche laden ihre Kollegen nur selten nach Hause ein. Außerhalb der Firma erwartet man, dass der Gastgeber die geschäftliche Unterhaltung beginnt. Geschäftsessen am Abend, häufig mit Alkohol, sind sehr beliebt. Besucher sollten bedenken, dass beim Biergenuss meistens mit „Prost“ angestoßen wird, während beim Weintrinken die etwas feinere Version „zum Wohl“ üblich ist. 

Wenn Ihr Geschäftspartner Ihnen anbietet, Sie im Auto mitzunehmen: Bloß nicht auf die Hinterbank setzen! Er ist kein Chauffeur. Werden Sie im Taxi chauffiert, sitzt der Ehrengast hinten rechts - optimal zum Ein- und Aussteigen. Wer zahlt, sitzt hinter dem Fahrer oder daneben.

Die Wichtigkeit einer Situation angepassten Kleidung kann gar nicht genug betont werden. Das gilt im Privat- wie im Geschäftsleben gleichermaßen. Dadurch demonstrieren Sie nicht nur Ihren Respekt gegenüber dem Anlass. Sondern auch den anderen Gästen. Im Berufsleben muss man sich ordentlich und offiziell ankleiden. Bei der Wahl des Outfits für Karrieregespräche jeder Art, ist es grundsätzlich ratsam, auf gepflegte Kleidung zu achten. In den meisten Branchen ist ein stilvolles, zeitlos schickes Outfit am liebsten gesehen. Kreativberufe erlauben auch im Styling mehr persönliche Freiheiten. Die einzelnen Kleidungsstücke sollten jedoch immer zum individuellen Typ passen. Unwohlsein oder Unzufriedenheit der gewählten Bekleidung schaffen Stress. Das ist sichtbar bzw. spürbar, fällt negativ auf. Die Regeln muss man beachten, wenn man seine Kleidung auswählt:

Frauen:

- Anzug oder Kostüm, mindestens Bluse

- Weiblichkeit: Absätze, etwas Dekollete

- Knie & Nabel bedeckt

Männer:

- Anzug, zumindest Hemd 

- geschlossene Schuhe 

- Strümpfe statt Söckchen

Bekanntmachen: Wer stellt wen vor?

Beim Bekanntmachen sind die Unterschiede zwischen privaten und geschäftlichen Gepflogenheiten groß. Im innerbetrieblichen Umgang ist es immer der höher stehenden Hierarchiestufe vorbehalten jemanden Unbekanntes vorzustellen. So wird ein neuer Mitarbeiter seinen Kollegen üblicherweise vom Chef vorgestellt.

Kommt eine einzelne Person neu zu einer Gruppe, so wird diese immer der Gruppe bekannt gemacht. Das gilt für Privat- und Berufsleben gleichermaßen.

Rangfolgen: Wer gibt wem die Hand?

Grundsätzlich gelten folgende Regeln: Das Recht zur Entscheidung, ob man sich per Handschlag begrüßt oder nicht, gilt nach folgender Priorität:

- Der Ranghöhere hat den Vortritt;

- Derjenige, der kommt, reicht die Hand.

Alt vor jung

Das Recht des Ranghöheren folgt dabei nicht nur im engeren innerbetrieblichen Umgang nach der Unternehmenshierarchie. Ganz allgemein muss man bei kniffligen Situationen ein Gefühl dafür entwickeln, wer sich wohl als ranghöher versteht und wer sich in der rangniedrigeren Position fühlen sollte.

Begrüßung: Was sage ich?

Schaffen Sie von Anfang an bei Anderen positive Gefühle. Jemand, der zur Begrüßung um den Schreibtisch herumgeht und der Besucherin /dem Besucher entgegen kommt, drückt wortlos aus: „Ich möchte Ihnen näher kommen, als der Schreibtisch zwischen uns es erlauben würde. Ich möchte ohne Hindernis und in nicht zu großem Abstand die Kommunikation mit Ihnen aufnehmen.“

Zwar nimmt der andere dieses Entgegenkommen meist nur unbewusst wahr, aber es hilft trotzdem, eine angenehme Gesprächsatmosphäre vorzubereiten.

Anrede: „Du“ oder „Sie“?

Die deutschen Anredegepflogenheiten machen nicht nur einem Ausländer das Geschäftsleben in Deutschland schwer. Denn die Kriterien dafür, wann wer wen duzen darf variieren von Ort zu Ort, von Branche zu Branche und von Unternehmen zu Unternehmen. Ob jemand in Deutschland „Du“ oder „Sie“ sagt, ist grundsätzlich ein wichtiger Indikator für die Stellung von Personen untereinander.

„Sie“ ist die neutrale Ebene, auf der sich jeder mit jedem trifft, wobei die intimen Distanzzonen voll gewahrt werden. Es lässt für jeden die meisten Freiheiten des Umgangs.

Redewendungen

Wie in jeder Sprache haben sich im täglichen Umgang Redewendungen und Floskeln eingeschlichen, die, je häufiger sie modeabhängig sind, umso bedenkenloser benutzt werden. Auch eine wahre Abkürzungswut grassiert in Deutschland - und dies nicht erst seit E-Mail und Fax.

Hier ein paar häufig benutzte Beispiele: Schriftliche Redewendungen

Wird in der Anrede im Brief „Doktor“ zu „Dr.“ abgekürzt, „Professor“ aber ausgeschrieben. Seit 1997 gilt die Regel „Doktor“ auf jeden Fall zu „Dr.“ abzukürzen. Im Übrigen werden diese Titel bei jeder Anrede, also auch mitten im Brief, mit erwähnt. Zum Beispiel: „..und so haben Sie, Herr Professor Dr. Schnurrbart, die Möglichkeit, kostenfrei unseren Service in Anspruch zu nehmen,...“. Achten Sie darauf, dass Sie bei einem „Professor Dr.“ beide Titel nennen und dabei immer den „Professor“ zuerst.

Distanzzonen

Verhaltensstudien machen deutlich, dass Menschen eine, der jeweiligen Situation angepasste, Distanz zueinander einnehmen. Dieses Verhalten beinhaltet eine nonverbale Nachricht, die einen als angenehm empfundenen Freiraum für den zwischenmenschlichen Austausch ermöglicht.

Eine als akzeptabel empfundene Distanz variiert von Kultur zu Kultur.

II. Lesen Sie den Text und finden Sie die Gemeinsamkeiten und Unterschiede in den Geschäftsetiketten in verschiedenen Ländern der Welt heraus
China

Wenn man in China geschäftlich unterwegs ist, muss man über unendlich viel Geduld verfügen. Viele ausländische Geschäftsleute empfinden die langen Begrüßungszeremonien, die sich hinziehenden Verhandlungen, in denen jede Kleinigkeit bis ins Detail besprochen wird, und der scheinbare Unwille, ein Geschäft abzuschließen, als äußerst frustrierend. Man kann diesem Problem nur mit reichlich eingeplanter Zeit für Diskussionen und Verhandlungen begegnen. Außerdem sollten alle wichtigen Konditionen in einen Vertrag aufgenommen werden.

Chinesische Geschäftsleute verhalten sich sehr formell und es ist ratsam, einen eleganten, zurückhaltenden Anzug zu tragen. Ein weiteres wichtiges Detail bei einem Treffen ist das Austauschen der Visitenkarten. Sie sollten immer mit beiden Händen überreicht und entgegengenommen werden und auf der einen Seite in englischer, auf der anderen in chinesischer Sprache bedruckt sein. Wer zu einem Geschäftsessen in einem Restaurant einlädt, sollte die Rechnung übernehmen. Wenn man einen Geschäftspartner zu Hause besucht, ist ein kleines Geschenk wie Pralinen oder Blumen angebracht. Man sollte keine teuren Geschenke und schon gar kein Geld überreichen. Letzteres wird als Beleidigung empfunden. 

Geschäftszeiten sind normalerweise Mo-Fr 08.00-17.00 Uhr, mit einer oder zwei Stunden Mittagspause.

Frankreich

Ein wenig Pariser Aggressivität und sehr viel Beharrlichkeit werden für Geschäftstätigkeiten in dieser Metropole benötigt. Allerdings gilt es, bestimmt, jedoch nicht unhöflich zu sein. Spricht man kein Französisch, sollte man sich gleich beim ersten Treffen für seine mangelnden Sprachkenntnisse entschuldigen und die örtliche Förmlichkeit respektieren. Zur Begrüßung gibt man sich die Hand und redet den Geschäftspartner mit dem entsprechenden Titel (Madame, Monsieur, Professeur oder Docteur), gefolgt vom Nachnamen an. Visitenkarten (möglichst in Deutsch und Französisch) sind unerlässlich, ebenso wie ein privates Schwätzchen, das einen wichtigen Teil des Geschäftlichen ausmacht. Man sollte deshalb vor dem Treffen seine Kenntnisse über französische Politik und Kultur auffrischen und nicht voreilig zum Geschäftlichen übergehen. Korrekte Kleidung wird erwartet. 

Die Geschäftszeiten sind i. allg. von 08.30/09.00-18.00/19.00 Uhr. Mittagessen können zwei Stunden oder länger dauern, deshalb sollte man Treffen eher für 11.00 oder 15.00 Uhr vereinbaren, es sei denn, man trifft sich zum Essen. Geschäftsessen finden sehr oft mittags statt, häufig auch am Abend, ständig an Beliebtheit gewinnen allerdings Frühstückstreffen. Bezahlt wird meistens von demjenigen, der das Treffen arrangiert hat. Geschäftliches sollte auf keinen Fall für den August geplant werden, denn dann zieht es die Pariser in riesigen Schwärmen in den Süden.

Ungarn 

Die Budapester machen gerne Geschäfte mit Personen, die sie kennen und denen sie vertrauen. Dies gilt besonders für die ältere Generation, denn die Jüngeren sind direkter, kommen eher zur Sache und können wesentlich öfter Englisch. Es lohnt sich also, etwas mehr Zeit für das Kennenlernen aufzubringen. Die 20- und 30-Jährigen besetzen wichtige Posten, was Vertreter der alten Schule ablehnen. Die mündliche Begrüßung ist äußerst wichtig: erst schüttelt man die Hand (Frauen bieten zuerst die Hand an), dann sagt man seinen vollen Namen (erst den Nachnamen). Das Wie geht es Ihnen? ist keine rhetorische Frage und verlangt eine Antwort. Besonders wichtig sind Visitenkarten (nvjegy), die möglichst in Ungarisch abgefasst sein sollten. Auch beim Abschied gibt man sich die Hand. Pünktlich zu sein ist außerordentlich wichtig. Das Überreichen und Erhalten von Geschenken ist üblich, deshalb sollte man Werbegeschenke zur Hand haben. 

Zwar ist Ungarisch eine schwierige Sprache, aber nicht, wie vielfach angenommen wird, unmöglich zu lernen. Mangelnde Kenntnis der Sprache, der Kultur und des Geschäftsumfelds werden oft als Arroganz gedeutet, und können u.U. zur gesellschaftlichen Isolation führen. Einen Kollegen als Dolmetscher (Tolmc) einzusetzen, wird häufig abgelehnt, da dies eher als Zeichen der Unterwürfigkeit angesehen wird und nicht als ein Versuch, zurechtzukommen. Das Auferlegen von zusätzlicher Papierarbeit wird als ein Mangel an Vertrauen gedeutet. 

Gastfreundschaft ist besonders wichtig, und Abendessen sind sehr oft förmliche Angelegenheiten, bei der entsprechende Kleidung erwartet wird. Man sollte niemals trinken, bevor der Gastgeber das Glas erhebt und womöglich einen Trinkspruch ausspricht. Wenn man einen Kollegen zu Hause besucht, sind Geschenke angebracht Wein oder Spirituosen für den Gastgeber, Blumen für die Gastgeberin und Schokolade für die Kinder.

Geschäftsleute sollten sich zeitlos elegant kleiden. Ein wichtiger Teil des persönlichen Auftretens sind auch Handys. In Betrieben ist man vor allem im Frühjahr und Herbst sehr beschäftigt. Die Geschäftszeiten sind normalerweise Mo-Do von 08.00-16.30 Uhr, freitags hört man früher auf. Geschäftstreffen können allerdings außerhalb dieser Zeiten stattfinden, auch am Wochenende. Die Unterscheidung von Büro- und Privatnummern ist alles andere als klar, denn in Verbindung zu bleiben, gilt als sehr wichtig, und Anrufe am Abend und am Wochenende sind durchaus üblich.

Die USA 

Las Vegas-Besucher werden wahrscheinlich bemerken, dass die Stadt zwei Gesichter hat. Die Unterhaltungsbranche wird trotz professioneller Leitung von der liberalen Einstellung, die sie bei ihrer Klientel ermutigt, beeinflusst, und ein geschäftliches Mittag- oder Abendessen in einem der verschwenderischen Hotels kommt recht häufig vor. Die traditionellen Wirtschaftszweige werden allerdings hauptsächlich von den Mormonen der Stadt geleitet, die Alkohol und Glücksspiel ablehnen. In diesem Fall trifft man sich geschäftlich eher zu einem Mittag- als Abendessen, und Alkohol sollte außer wenn er vom Gastgeber angeboten wird vermieden werden. Es ist nicht unüblich, wegen geschäftlichen Angelegenheiten von einem Geschäftspartner nach Hause eingeladen zu werden. 

Beim Kennenlernen ist Händeschütteln üblich, und der Geschäftspartner sollte mit dem Nachnamen angesprochen werden. Sieht man sich allerdings täglich, spricht man sich gegenseitig mit dem Vornamen an. In alltäglichen geschäftlichen Situationen werden keine Geschenke erwartet, beim Abschluss eines Geschäfts oder zu Weihnachten und Neujahr sind sie aber angemessen. Wegen der Hitze kleiden sich Geschäftsleute in Las Vegas leger, außer bei Außenkontakten mit Kunden und beim allerersten Treffen mit Geschäftspartnern, wenn häufig Anzüge getragen werden. Der Arbeitstag beginnt i. allg. um 08.00 Uhr und endet um 17.00 Uhr, obwohl in den Verwaltungen der Kasinos manchmal von 07.00-15.00 Uhr gearbeitet wird.

New York 

Die allgemein gültigen Höflichkeitsformen sollten auch hier gewahrt werden, doch die New Yorker sind im Allgemeinen weniger förmlich als die Europäer. Normalerweise redet man sich mit dem Vornamen an. Männer tragen meist einen Anzug, Frauen Anzug oder Kostüm, und im Sommer sind kurze Ärmel sehr üblich. Pünktlichkeit bei Terminen und Geschäftstreffen wird erwartet. Die Geschäftzeiten sind offiziell 09.00-17.30 an Wochentagen, doch Überstunden sind in bestimmten Branchen an der Tagesordnung, und viele arbeiten bis spät am Abend oder am Wochenende.

Geschäftstreffen werden häufig mit einem Frühstück, Brunch oder Mittagessen verbunden. Alkohol wird zum Mittagessen in Maßen akzeptiert. Vorsicht ist angebracht bei Gesprächen über den 11. September, da viele Menschen hier immer noch sehr empfindlich reagieren und man leicht in offenen Wunden stochern kann.

Südafrika

Die südafrikanische Bevölkerung ist von ihren großen Unterschieden geprägt, was besonders gut in Johannesburg zu beobachten ist. Während manche Stadtteile einem Besucher das Gefühl geben, in einer europäischen Stadt zu sein, ist man in anderen unmissverständlich in der Dritten Welt Afrikas.

Es gibt elf offizielle Sprachen in Südafrika, wobei Englisch in Regierungs- und Geschäftsangelegenheiten (national und in den Provinzen) am meisten gesprochen wird. Normale Geschäftszeiten sind 08.00-17.00 Uhr, obwohl freitags nach 15.00 Uhr oft nicht mehr viel passiert. 

In der Vergangenheit haben sich südafrikanische Geschäftsleute recht formell und konservativ gegeben. Durch den steigenden Einfluss der schwarz-afrikanischen Unternehmer haben diese Umgangsformen einen freundlicheren, informelleren und entspannteren Zug angenommen.

Geschäftsleute in Johannesburg tragen meist Anzüge, obwohl man immer öfter auch auf traditionelle afrikanische Gewänder stößt. Bei der Kleiderwahl sind die sehr heißen Sommer und bitterkalten Winter in dieser Region Südafrikas zu beachten - leichte Stoffe in den warmen Monaten (Oktober bis April) und dicke Mäntel in der kalten Jahreszeit (Mai bis September) sind angebracht.

Pünktlichkeit wird immer noch sehr geschätzt, und man sollte sein Gegenüber stets mit „Mr“ oder „Ms“ anreden, bis auf Vornamen bestanden wird - meist kurz nach der offiziellen Begrüßung. Der Dreifach-Händedruck wird oft zwischen schwarz-afrikanischen Unternehmern benutzt, obwohl diese bei Zusammentreffen mit internationalen Gästen wahrscheinlich ein normales Händeschütteln bevorzugen.

Man erwartet weder in geschäftlichen noch privaten Situationen Geschenke. Wenn Geschäftsleute zum Beispiel in einer Hotellobby, auf Flughäfen oder bei Produktpräsentationen zwanglos ins Gespräch kommen, tauschen sie oft Visitenkarten aus. Privater Kontakt von Unternehmern besteht meist aus Verabredungen zum Mittagessen, seltener zum Frühstück oder Abendessen.

Die Geschäftspraktiken in Kapstadt und Südafrika ähneln sehr denen in Großbritannien und den Vereinigten Staaten. Während man im Finanzsektor vor allem Anzug und Krawatte trägt, ist man in Kapstadt ansonsten wesentlich lässiger als in Johannesburg. Freizeithosen, sportliche Jacketts und am Hals offene Hemden werden in den meisten Bereichen akzeptiert, während sich viele Kapstädter im Sommer sogar in Shorts, T-Shirts und Sandalen zeigen. Trotzdem sollten sich Besucher eher zu formell als zu lässig kleiden. Die Geschäftssprache ist Englisch, der Austausch von Visitenkarten ein wichtiges Ritual. Die Begrüßung zwischen Männern und auch Frauen erfolgt mit einem kräftigen Händeschütteln und zwischen den politisch besonders Bedachten mit dem afrikanischen dreifachen Händeschütteln dabei gibt man erst normal die Hand, dreht dann die Hand, um die Finger des anderen im 90-Grad-Winkel zu greifen, und dann folgt wieder ein normaler Handschlag. 

Geschäftsleute, die aus Johannesburg kommen, irritiert vor allem, dass sich in Kapstadt vor 09.00 Uhr nicht sehr viel abspielt und der Beginn des Feierabends um 17.00 Uhr (freitags auch früher) fast zur Institution geworden ist. Viele wichtige Geschäfte werden während der Mittagspause abgewickelt Nichteingeweihte sollten sich allerdings vor dem reichlich fließenden Wein (normalerweise mit einem Alkoholgehalt von 12-13,5%) während der Geschäftsessen vorsehen. Südafrikaner, besonders die Kapstädter, sind sehr stolz auf ihre ausgeprägte Gastfreundschaft und laden ausländische Besucher häufig schon wenige Minuten nach dem Vorstellen zu sich nach Hause ein. Dort gibt es gelegentlich ein richtiges Abendessen, normalerweise aber wird ein Barbecue namens Braai veranstaltet, das sich vom Nachmittag bis spät in die Nachte hinziehen kann. Als höflich gilt, eine (oder drei) Flaschen Wein als Geschenk für die Gastgeber mitzubringen, außer es handelt sich um Muslime, die keinen Alkohol trinken. In diesem Fall sollten Besucher Blumen oder Schokolade mitnehmen oder sich mit einer Auswahl passender Geschenke aus dem Heimatland eindecken.

Der arabische Kulturkreis und dessen religiöse Werte spielen wichtige Rollen bei geschäftlichen Beziehungen. Wie können Sie Ihr Business durch das Hintergrundwissen in der arabischen Welt optimal gestalten, Ihre Geschäftsbeziehungen sicher führen und die gängigsten Fehler vermeiden? Dieses Seminar vermittelt Backgroundwissen und Tipps, wie Sie erfolgreich Präsentationen gestalten und Geschäftsgespräche mit arabischen Partnern führen. Sie werden erfahren, wie Sie Ihre Verhandlungsstrategien optimieren und durch spezifische Tools, im Hinblick auf kulturelle Unterschiede in der arabischen Geschäftswelt, erweitern können.

Vereinigte Arabische Emirate

Bei geschäftlichen Angelegenheiten bestimmte Konventionen zu missachten gilt in Dubai als ein besonderer Fauxpas. Trotz der großen Hitze wird erwartet, dass man sich adrett und konservativ kleidet. Vereinbarte Treffen können durchaus verspätet beginnen. Zum arabischen Händeschütteln gehört, dass man sich jedes Mal danach mit der Innenfläche der rechten Hand aufs Herz fasst. Besucher sollten arabischen Frauen allerdings nicht die Hand anbieten, außer wenn diese von sich aus das Händeschütteln einleiten. Aus Höflichkeit werden bei der Begrüßung die Ausdrücke „Sayed” (Herr) bzw. „Sayeda” (Frau) vor dem Vornamen verwendet, außerdem sollten Besucher nie so sitzen, dass ihre Füße direkt auf jemanden zeigen. Kritik oder Verbesserungsvorschläge sollte man sich für ein privates Gespräch nach dem Treffen aufsparen, denn jemanden dazu zu bringen, sein Gesicht zu verlieren, ganz gleich, ob es sich um einen Klienten oder Kollegen handelt, wird als äußerst beleidigend angesehen. Im Allgemeinen beginnen Geschäftstreffen mit recht viel beiläufigem Geplauder, bevor man zu ernsteren Dingen übergeht, deshalb sollte man auf keinen Fall drängen. 

Auch haben Geschäftstreffen in Dubai oft den Anschein, eine sehr lässige Angelegenheit zu sein – sie können in Cafés oder Restaurants stattfinden, allerdings sollte man darauf vorbereitet sein, dass sich das Tempo rasch ändern kann und Geschäfte sehr viel schneller abgeschlossen werden als in Westeuropa. Geschäftseinladungen können recht formell sein und Geschäftsessen werden eher für mittags als abends organisiert. In manchen Veranstaltungsorten ist der Konsum von Alkohol untersagt, ist man dort zu einem Geschäftsessen eingeladen, sollte man nicht nach alkoholischen Getränken fragen, da dies Anstoß erregen kann. Der Freitag gilt als ein Tag der Ruhe und des Gebets, weshalb man für diesen Tag keine Treffen vereinbaren und Araber möglichst nicht anrufen sollte. Während der Ruhestunden, normalerweise zwischen 14.00 und 17.00 Uhr, gehen Einheimische ebenfalls nicht ans Telefon. Die Geschäftszeiten sind Sa-Do von 08.00-13.00 Uhr und 16.00-20.00 Uhr, bei Unternehmen, die von westlichen Angestellten geleitet werden, u. U. auch So-Do von 08.00-17.00 Uhr. 

Ägypten

Höflichkeit und Gastfreundschaft sind in Ägypten und in der restlichen arabischen Welt nicht nur im alltäglichen Leben von Bedeutung, sondern auch bei geschäftlichen Angelegenheiten. Der Gastgeber eines Geschäftstreffens sollte nicht vergessen, seinen Gästen Tee oder eine Kleinigkeit zu Essen anzubieten, bevor man zum Geschäftlichen übergeht. Es wird als höflich angesehen, das erste Angebot abzulehnen, der Gastgeber muss aber darauf bestehen; das zweite oder dritte Angebot abzulehnen, würde allerdings als unhöflich gelten. Alkohol sollte vermieden werden, bis man die Einstellung des ägyptischen Geschäftspartners dazu kennt. Auch wenn Besucher gemeinsam mit Ägyptern Alkohol zu sich nehmen, sollten sie nur in Maßen trinken, dies betrifft besonders Frauen, für die übermäßiger Alkoholgenuss als nicht schicklich gilt. Gastgeber sind großzügig. Wenn man mittags zu einem Geschäftsessen eingeladen wird, wird sich der Tisch wahrscheinlich unter der Last der zahlreichen Speisen biegen, und Besucher sollten sich bemühen, es so sehr wie möglich zu genießen. Es macht sich besser, eine Allergie gegenüber einem bestimmten Essen vorzugeben, als etwas von vorneherein abzulehnen. Verärgerung zu zeigen oder eine Person offen zu kritisieren, gilt in der gesamten arabischen Welt als der Höhepunkt schlechter Manieren. Takt und diplomatisches Verhalten sind bei Geschäftstreffen notwendig, und man lernt viel dazu, wenn man Kairoer Geschäftsleute bei ihrem Vorgehen genau beobachtet. Anstatt jemanden zu kritisieren oder ihm zu widersprechen, sollten Besucher fragen, ob eine alternative Lösung möglich ist. 

Privat wird es als unhöflich angesehen, bei einem Treffen pünktlich zu erscheinen, denn hier kommt man immer etwas verspätet. Dies trifft zwar weniger für die Geschäftswelt zu, kommt aber immer noch vor. Niemand hat etwas dagegen, wenn Ausländer pünktlich erscheinen, Ägypter machen allerdings von ihrem Recht Gebrauch, etwas verspätet zu kommen. Besucher sollten sich also darauf einstellen und sich nicht gekränkt fühlen. In einem muslimischen Land sollten Frauen einem Mann nicht zuerst die Hand geben, sondern nur, wenn der Mann das Händeschütteln initiiert (ein Ausländer sollte bei Geschäftstreffen jedoch darauf warten, dass eine ägyptische Frau die Hand zur Begrüßung anbietet); auf zurückhaltende Kleidung wird besonders bei Frauen Wert gelegt; sie sollten möglichst wenig Haut zeigen. Schwarze Anzüge oder Kostüme sind tabu, da sie nur zu Beerdigungen getragen werden.

Staatliche Behörden sind außer freitags und manchmal samstags von 09.00-14.00 Uhr geöffnet. Die Geschäftszeiten im privaten Sektor sind im Winter normalerweise von 09.00-14.00 Uhr (im Sommer bis 13.00 Uhr) und meistens abends von 17.00-20.00 Uhr. Muslimische Geschäfte können u.U. donnerstagnachmittags und freitags geschlossen sein, Geschäfte der christlichen Minderheit dagegen samstagnachmittags und sonntags.
Japan

Die Einwohner Tokios sind zwar kosmopolitischer als andere Japaner, in der Gegenwart von Ausländern, und besonders, wenn man von ihnen erwartet, Englisch zu sprechen, sind viele aber reserviert. Fast jeder unter 50 Jahren verfügt über englische Grundkenntnisse, die wenigsten aber sprechen fließend Englisch. Missverständnisse entstehen somit leicht, deshalb ist es ratsam, Dolmetscher einzusetzen. Von Ausländern wird nicht erwartet, dass sie die japanischen Verhaltensregeln grundlegend kennen, deshalb sieht man über viele Verstöße freundlich hinweg. Man sollte allerdings daran denken, dass die Schuhe in Privathäusern und auch in einigen Büros und Restaurants ausgezogen werden müssen. Trinkgeld wird nicht erwartet, gilt sogar als ordinär, genau wie das Essen beim Gehen. Auch sollte man das Nase Putzen in der Öffentlichkeit vermeiden (Schniefen wird allerdings ohne weiteres akzeptiert). Bei der Arbeit und bei geschäftlichen Anlässen sollte man sich adrett, aber konservativ kleiden. Beim Kennenlernen spielt der Austausch von Visitenkarten eine sehr wichtige Rolle, denn ohne Visitenkarte wird man nicht ernst genommen. 

Gesellschaftliche Anlässe spielen sich vor allem in Restaurants und in Izakaya-Bierhallen ab, Einladungen zu Geschäftspartnern nach Hause sind dagegen ungewöhnlich. Das Trinken von Alkohol (Bier, Whisky, Sake) ist genau wie das Rauchen Teil dieser Kultur. Selten werden die Partner von Geschäftsreisenden mit eingeladen, denn die geschäftliche Unterhaltung wird immer noch von Männern dominiert. Geschenke sind äußerst wichtig (allerdings brauchen sie nicht groß oder verschwenderisch sein) und werden feierlich ausgetauscht. 

Kollegen erwähnt man normalerweise mit dem Nachnamen, und Hierarchien sollten respektiert werden. Bei Geschäftsverhandlungen muss man meistens Geduld beweisen, denn Direktheit steht man misstrauisch und ablehnend gegenüber, deshalb werden Antworten mit einem klaren Ja oder Nein vermieden. Ungeduld wird missbilligt, und Konfrontationen stehen außer Frage, denn sie gelten als ein Zeichen größter Schwäche. Sich zu entschuldigen und zu bedanken ist sehr wichtig und sollte nicht zu knapp ausfallen. Die Geschäftszeiten sind i. allg. Mo-Fr von 09.00-17.00 Uhr.

Quelle: http://www.derreisefuehrer.com/
Nichts ist unmöglich

Wie sich Missgeschicke im Umgang mit Japanern vermeiden lassen

[image: image1.jpg]



Lesen Sie den Beitrag. Markieren Sie in jedem Abschnitt die Begriffe, die das jeweils behandelte Thema kennzeichnen. Formulieren Sie eine Überschrift zu jedem Abschnitt.

Fremden gegenüber sind Japaner distanziert. Nichts verabscheuen sie mehr, als von Unbekannten kumpelhaft geduzt zu werden; joviales Schulterklopfen verbietet sich. Wer seine Unsicherheit in Verhandlungen mit einem lockeren Witz zu überspielen versucht, erscheint wenig seriös.

Nach der Arbeit gelten andere Regeln. Der erste Schluck Alkohol ist das Signal, dass der formale Teil vorüber ist und über Dinge gesprochen werden darf, die tagsüber tabu sind. Fragt der Chef in Japan den deutschen Gast, ob er Lust hat, den Abend mit den Kollegen zu verbringen, erwartet er als Antwort ein Ja.

Das Leben in der Gruppe zwingt zur Unauffälligkeit: Lautstarkes Auftreten und eine gebärdenreiche Sprache sind den Japanern ein Gräuel. Auch die Kleidung muss stimmen: gedeckter Anzug, dezente, unauffällige Krawatte.

Höflichkeit und Bescheidenheit zählen zu den wichtigsten Tugenden. Das Herausstellen der persönlichen Leistung, das Beharren auf der eigenen Meinung oder das Herumreiten auf Grundsätzlichkeiten sind verpönt.

Kritik an Land und Leuten ist nicht schicklich. Ein Japaner würde auf die Frage, was ihm an Deutschland missfalle, immer nur Positives aufzählen.

Es gilt als grob, in Verhandlungen gleich auf den Punkt zu kommen. Japaner lieben die Harmonie, deshalb versuchen sie erst einmal, Gemeinsamkeiten auszuloten. Sie reden eine geraume Weile über alles Mögliche, nur nicht über den eigentlichen Grund des Treffens.

Bei Vertragsabschlüssen sind die guten Beziehungen zu einem Kunden oder Partner und das gegenseitige Vertrauen im Zweifel wichtiger als die ausgehandelten Konditionen.

Im Gespräch kommt es auf jede Nuance an. Drastisches Vokabular oder eine überzogen bildhafte Sprache sind nicht angebracht. Japaner signalisieren gern Zustimmung -ein klares Nein wird als unhöflich empfunden. Zögern, verlegenes Lachen, schneller Themenwechsel oder Antworten, die nichts mit der Frage zu tun haben, deuten auf eine ablehnende Haltung hin.

Schlechte Nachrichten sind Japanern ein Gräuel. Negative Botschaften müssen daher stets angenehm positiv verpackt sein.

Falls das Englisch des Gegenübers mangelhaft ist, empfiehlt sich ein kleiner Umweg, um einen Japaner nicht zu brüskieren: Der deutsche Gast entschuldigt sich, dass er kein Japanisch spricht, und bietet an, sich auf Englisch zu unterhalten. Unabhängig von seinen tatsächlichen Sprachkenntnissen tut jeder gut daran, für sein „bescheidenes Schulenglisch" um Nachsicht zu bitten.

Ziel bei der Entscheidungsfindung ist nicht unbedingt die beste Lösung, sondern diejenige, die den meisten Zuspruch findet. Japanische Manager kleben deshalb auch nicht an ihren Überzeugungen. Wenn die Stimmung in der Gruppe auf einen Richtungswechsel hindeutet, weichen sie schnell von der einmal getroffenen Entscheidung ab.

Japaner sind nachsichtig im Umgang mit Fehlern. Weil sich immer die Gruppe verantwortlich fühlt, führen selbst eindeutige Missgriffe in den wenigsten Fällen zu persönlichen Konsequenzen: Eine formelle Entschuldigung ist jedoch wichtig - danach ist die Sache abgehakt.

Die wichtigste Regel für Deutsche heißt: Sei du selbst. Wer versucht, japanische Verhaltensweisen zu imitieren, macht sich lächerlich. Die korrekte Tiefe der Verbeugung lernen Deutsche ohnehin nie.

Der Austausch von Visitenkarten ist ein Ritual. Die Angaben auf der Karte (Titel, Position und Firma) helfen, den Fremden richtig einzuordnen und sich ihm gegenüber seinem Status gemäß zu verhalten. Gekritzelte Notizen auf der Karte sind ein nicht wieder gutzumachender Fehler. 

Quelle: (nach) „Manager Magazin“

  Thema 12 «Osten – Westen: Dialog der Kulturen»
Unterschiede zwischen Japan und Deutschland
Nicht nur aufgrund der Entfernung, sondern auch wegen der unterschiedlich entwickelten Kulturformen und Traditionen liegt eine Tatsache auf der Hand: In Japan ist vieles anders, als in Deutschland. Trotz der vielen Unterschiede kann man sich in Japan relativ einfach zurecht finden. Die Menschen in Japan sind für ihre Gastfreundlichkeit bekannt und sie unterstützen Neulinge gerne dabei ihre Kultur zu verstehen. Damit die Unterschiede zur Heimat nicht ein allzu großer Schock für dich werden, haben wir hier die Größten für dich gesammelt.
Keine Mülleimer auf den Straßen
Ja, du hast richtig gehört. Auf Japan’s Straßen wirst du keine Mülleimer finden. Wohin dann mit dem Müll? Einfach mit nach Hause nehmen. So zumindest handhaben es die Japaner, denn das Land ist eines der saubersten unserer Erde. Obwohl in Japan fast alles gleich mehrfach verpackt wird, findet man nirgends Müll herum liegen. Wichtig ist also: Jeglichen Müll immer schön wieder mit nach Hause nehmen.

Höflichkeitsformen

Die Umgangs- und Höflichkeitsformen in Japan sind definitiv anders, als die unseren in Deutschland. Die Dinge, die wir als unhöflich empfinden sind zwar im Regelfall ähnlich in Japan, trotzdem gibt es aber einige Punkte, in denen die Japaner ganz anders ticken, als wir.

Dazu gehören zum Beispiel:

· Die Schuhe werden vor dem Betreten einer Wohnung, eines Restaurants oder Tempels immer ausgezogen. Wer das vergisst, wird als sehr unhöflich empfunden.

· Die Nase in der Öffentlichkeit zu putzen gilt ebenfalls als unhöflich. Lieber zieht man sie hoch, solange, bis man ungestört ein Taschentuch zücken kann. Bei uns ist es lustigerweise genau andersherum.

· Mal eben auf dem Weg zur Bahn ein Brötchen in den Mund geschoben – das sieht man in Japan eher selten. Essen ist in Japan ein Ritual, das zelebriert wird. Deshalb ist es wichtig im Sitzen eine vernünftige Mahlzeit zu sich zu nehmen.

· In japanischen Restaurants, allerdings, fragt man nachdem man mit dem Essen fertig ist recht zügig nach der Rechnung und macht sich dann auch auf den Weg nach Hause. Man bleibt also, nicht wie bei uns, noch ein wenig sitzen, um sich zu unterhalten, sondern macht den Platz für die nächsten Besucher frei. Das empfinden wir vielleicht etwas ungemütlich, wird in Japan aber so gemacht.

· Es ist ebenfalls wichtig sich zurückhaltend zu zeigen, was einem als Deutscher vielleicht manchmal ein wenig schwer fällt, da wir es gewohnt sind unsere Gefühle ganz direkt auszudrücken. In Japan solltest du das aber vermeiden und dich leise und ruhig verhalten.

Mit Freunden im Restaurant

Neben der Tatsache, dass man das Restaurant nach dem Essen meist recht schnell wieder verlässt, gibt es noch ein paar andere Dinge, die in japanischen Restaurants anders sind, als bei uns. Zum einen gibt es eigentlich immer Leitungswasser umsonst, falls man Durst bekommt. Wenn es dann darum geht die Speisen zu bestellen, werden meistens mehrere Gerichte für die ganze Gruppe ausgewählt, von denen dann jeder probieren kann. Am Ende wird der Gesamtpreis einfach durch die Personenanzahl geteilt. Auch wenn jeder sein eigenes Gericht bestellt, wird in der Regel mit allen geteilt. Ach ja, und es wird natürlich mit Stäbchen gegessen.

Harmonisches Zusammenleben und indirekte Rede

In Japan ist die allgemeine Harmonie einer der wichtigsten Punkte im Alltagsleben. Daher nimmt sich jeder Japaner gerne selbst ein wenig zurück und überlässt den anderen den Vortritt in Entscheidungen oder sonstigen Angelegenheiten. Dazu kommt, dass man negative Gefühle oder Beschwerden in der Regel nicht äußert. Oder zumindest nicht so direkt, wie bei uns. Die Dinge werden dann eher indirekt ausgedrückt, was es für uns manchmal schwer macht sie zu verstehen. Anstatt einem klaren “Nein”, hört man von Japanern gerne auch ein “Vielleicht” oder “Es ist schwierig”. Diese neuen Floskeln lernt man aber nach einiger Zeit zu verstehen.

Hilfsbereitschaft
Zu der Harmoniebedürftigkeit gehört ebenso, dass man dem anderen hilft, so gut wie man kann. In Japan sieht man öfter Mal Beschäftigte aus Supermärkten oder Restaurants mit vergessenen Gegenständen über die Straße laufen, bzw. rennen, wo sie ihr Bestes versuchen, um den Besitzer des verloren gegangenen Gegenstandes einzuholen. Diese Selbstlosigkeit kennen wir von zuhause eigentlich nicht so sehr, daher ist man in Japan schnell davon überwältigt, wie freundlich und hilfsbereit alle sind. Dort gehört es jedoch einfach zur Kultur dazu.

Geschenke schenken und bekommen

Geschenke und vor allem Mitbringsel von Reisen sind in Japan super gerne gesehen. Verschenkt werden in der Regel kleine Snacks, die für die besuchte Region typisch sind oder, wenn man sich etwas zum Geburtstag schenkt, sind es oft niedliche Kleinigkeiten. Wenn man also ein Geschenk bekommt, ist es wichtig, dass man sich deutlich und mehrfach dafür bedankt. Dann solltest du noch darauf achten, dass es in manchen Situationen unhöflich ist das Geschenk direkt zu öffnen. In Japan öffnet man Geschenke meist nicht direkt vor demjenigen, der es überbracht hat, sondern erst später. Dies hängt aber auch von dem Grad der Freundschaft ab. Manche deiner Freunde werden dir vielleicht sagen, dass du das Geschenk ruhig aufmachen kannst und dann kannst du das auch ruhig tun. Wenn du etwas verschenken möchtest, achte darauf, dass die Verpackung ordentlich und schön ist, denn das ist in Japan sehr wichtig.
Trinkgeld

In Japan gelten Höflichkeit, Gastfreundlichkeit und guter Service als Selbstverständlichkeit, deshalb gibt man in Japan auch gar kein Trinkgeld.  Das Geben von Trinkgeld wird eher als Beleidigung und nicht als ein gut gemeintes Dankeschön aufgefasst.

Toiletten

Von den japanischen Toiletten hast du wahrscheinlich schon einmal gehört. Sie gelten als eine der großen Unterschiede zu Deutschland bzw. der gesamten westlichen Welt. Japanische Toiletten sind komplett elektronisch ausgerüstet, können sprechen und sogar Geräusche abspielen, die von den wahren Vorgängen in der Toilette ablenken sollen. Darüber hinaus ist der Sitz in Winter meist beheizt und es gibt verschiedene Spülvorrichtungen. Eine weitere wichtige Sache ist es, dass man die Hauspantoffeln vor der Toilette auszieht und dort die dafür vorgesehenen Toilettenpantoffeln benutzt.

Schlafen

Auch wenn für westliche Gäste oft auch westlich eingerichtete Zimmer bereit gestellt werden, ist es in Japan üblich auf einem Futon, also einer Reisstrohmatte auf dem Boden zu schlafen. Dieser Futon wird jeden Abend aus dem Schrank geholt und zum Schlafen auf den Boden gelegt. Tagsüber legt man ihn dann wieder in den Schrank um mehr Platz in seinem Zimmer zu haben.

Atemschutzmasken bei Erkältung
Wenn man eine Erkältung hat oder anderweitig erkrankt ist, trägt man in der Öffentlichkeit in der Regel eine Atemschutzmaske, so wie wir sie vom Zahnarzt oder aus dem Krankenhaus kennen. Dies dient dazu die Mitmenschen nicht anzustecken.

Klimaanlage

In Japan ist die Klimaanlage, die im Sommer dazu genutzt wird das Haus kühl zu halten auch gleichzeitig Wärmespender im Winter. Diese elektronischen Heizungen sind allerdings nicht wirklich effizient und produzieren eine sehr trockene Luft.

Freizeitaktivitäten

Sportcenter, Fotobox und Karaoke – das sind nur einige der Dinge, die in Japan als Freizeitbeschäftigung gelten. Vieles findet drinnen statt, das heißt, in für bestimmte Aktivitäten vorgesehenen Zentren. So gibt es zum Beispiel ein Sportzentrum, in dem man für zwei Stunden von Basketball bishin zu Baseball und Tennis die verschiedensten Sportarten ausprobieren kann. In den sogenannten ‘Game Centern’ werden hingegen jegliche Computerspiele angeboten. Die Fotoboxen, oder Purikura, wie sie auf japanisch heißen, sind eine beliebte Freizeitbeschäftigung. Hier schießt man ein paar Erinnerungsfotos zusammen mit seinen Freunden und kann diese sogar vor dem Ausdrucken noch verzieren.







Quelle: http://www.work-and-travel-japan.de/
I. Übersetzen Sie folgende Wörter und Wortverbindungen.

die Entfernung, auf der Hand liegen, sich zurecht finden, der Mülleimer, handhaben, ticken, zücken, zelebrieren, die Floskel, die Selbstlosigkeit, das Mitbringsel, niedlich, das Trinkgeld, die Beleidigung, die Hauspantoffeln, die Atemschutzmaske, anstecken, die Klimaanlage, verzieren
II. Bilden Sie Substantive von den folgenden Verben

zurecht finden, unterstützen, handhaben, vermeiden, ausrüsten, beheizen, ablenken, anstecken, verzieren
III. Ergänzen Sie die Sätze
1) Trotz der vielen Unterschiede kann man sich in Japan relativ einfach  (сориентироваться).

2) Wichtig ist also: Jeglichen (мусор) immer schön wieder mit nach Hause nehmen.

3) Es wird natürlich mit  (палочками) gegessen.
4) In Japan ist die allgemeine Harmonie einer der wichtigsten Punkte (в повседневной жизни).

5) Geschenke und vor allem (сувениры) von Reisen sind in Japan super gerne gesehen.

6) In Japan gelten Höflichkeit, Gastfreundlichkeit und guter Service als Selbstverständlichkeit, deshalb gibt man in Japan auch gar kein  (чаевых).

7) Wenn man eine Erkältung hat oder anderweitig erkrankt ist, trägt man in der Öffentlichkeit in der Regel eine (фильтрующую защитную маску).
8) In Japan ist die  (кондиционер), die im Sommer dazu genutzt wird das Haus kühl zu halten auch gleichzeitig Wärmespender im Winter.

IV. Setzen Sie die passende Konjunktion ein.

1) … in Japan fast alles gleich mehrfach verpackt wird, findet man nirgends Müll herum liegen.
2) …  jeder sein eigenes Gericht bestellt, wird in der Regel mit allen geteilt.

3) Zu der Harmoniebedürftigkeit gehört ebenso, … man dem anderen hilft, so gut wie man kann.

4) … man also ein Geschenk bekommt, ist es wichtig, dass man sich deutlich und mehrfach dafür bedankt.

5) In Japan gelten Höflichkeit, Gastfreundlichkeit und guter Service als Selbstverständlichkeit, … gibt man in Japan auch gar kein Trinkgeld.  
V. Ergänzen Sie die Präpositionen.
1) … der vielen Unterschiede kann man sich in Japan relativ einfach zurecht finden.

2) Es wird natürlich … Stäbchen gegessen.

3) … einem klaren “Nein”, hört man von Japanern gerne auch ein “Vielleicht” oder “Es ist schwierig”. 
4) … der Harmoniebedürftigkeit gehört ebenso, dass man dem anderen hilft, so gut wie man kann.
5) Geschenke und vor allem Mitbringsel … Reisen sind in Japan super gerne gesehen.
6) Auch wenn für westliche Gäste oft auch westlich eingerichtete Zimmer bereit gestellt werden, ist es in Japan üblich … einem Futon, also einer Reisstrohmatte … dem Boden zu schlafen.
VI. Formen Sie die Passivsätze in die Aktivsätze um.

1) Obwohl in Japan fast alles gleich mehrfach verpackt wird, findet man nirgends Müll herum liegen. 

2) Die Schuhe werden vor dem Betreten einer Wohnung, eines Restaurants oder Tempels immer ausgezogen. 

3) Wer das vergisst, wird als sehr unhöflich empfunden.

4) Essen ist in Japan ein Ritual, das zelebriert wird.

5) Wenn es dann darum geht die Speisen zu bestellen, werden meistens mehrere Gerichte für die ganze Gruppe ausgewählt, von denen dann jeder probieren kann. 

6) Am Ende wird der Gesamtpreis einfach durch die Personenanzahl geteilt. 

7) Auch wenn jeder sein eigenes Gericht bestellt, wird in der Regel mit allen geteilt. 8) Ach ja, und es wird natürlich mit Stäbchen gegessen.

9) Das Geben von Trinkgeld wird eher als Beleidigung und nicht als ein gut gemeintes Dankeschön aufgefasst.

10) Dieser Futon wird jeden Abend aus dem Schrank geholt und zum Schlafen auf den Boden gelegt.
4.  ТЕМАТИКА И ПЛАНЫ ПРАКТИЧЕСКИХ ЗАНЯТИЙ
Всего часов по дисциплине 120, из них всего часов в каждом семестре 40 
IV семестр
Модуль «На стыке культур» - 40 часов

	Номер раздела, темы, занятия
	Название раздела, темы, занятия; перечень изучаемых вопросов
	Количество аудиторных часов
	Материальное обеспечение занятия (наглядные, методические пособия и др.)
	Литература
	Формы контроля

	
	
	Практические занятия


	Управляема самостоятельная работа студентов
	
	Практические занятия
	Управляемая самостоятельная работа студентов
	

	1
	2
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1
	Страны и население
	4
	
	[1, 5, 13, 15] Internet
	
	
	 Устный опрос,     тесты 1, 2

	2
	Национальная идентичность
	4
	
	[1, 5, 13, 15]       Internet
	
	
	Дискуссия,
презентация

	3
	Прошлое в жизни людей и стран
	4
	
	[13, 15, 25] Internet
	
	
	  Устный опрос

	4
	Государства и политические системы
	6
	
	[5, 13, 15, 17, 18, 25]
Internet
	 
	 
	Устный опрос, презентация

	5
	Проблемы молодежи
	4
	
	[24, 25, http://www.welt.de/] Internet
	 
	 
	Дискуссия

	6
	Культура
	4
	
	[5, 13, 25] Internet

	
	
	Устный опрос, тест 3

	7
	Средства массовой коммуникации
	6
	
	 [5, 14, 24, 25] Internet
	 
	 
	Устный опрос,   презентация

	8
	Глобальные рынки и глобализация
	4
	
	[2, 17 , 25] Internet
	
	3
	Дискуссия

	9
	Современное общество. Женщины в современном мире. Урбанизация.
	4
	
	http://

window.edu.ru/resource/033/20033/files/rsu332.pdf ,

http://www.zeitbild.de/

Internet
	
	
	Устный опрос, дискуссия


V семестр

Модуль «Культурное многообразие» - 40 часов

	Номер раздела, темы, занятия
	Название раздела, темы, занятия; перечень изучаемых вопросов
	Количество аудиторных часов 
	Материальное обеспечение занятия (наглядные, методические пособия и др.)
	Литература
	Формы контроля

	
	
	Практические занятия
	Управляемая самостоятельная работа студентов
	
	Практические занятия
	Управляемая самостоятельная работа студентов
	

	1
	2
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1
	Национальные характеры
	10
	
	[5, 13] Internet
	
	
	Дискуссия

	2
	Понятие культуры. Культура и культурные ценности и их различия в разных странах
	10
	
	[3, 5, 10, 13, 15]
Internet
	
	
	Устный опрос, Test 3

	3
	Межкультурная коммуникация. Понятие идентичности. Типы идентичности. Стереотипы и предрассудки, пути их преодоления. Межкультурная коммуникация и конфликты. Типы конфликтов и подходы к их разрешению.
	10
	
	[6, 7] Internet
	
	
	Устный опрос, дискуссия

	4
	Международный этикет в различных ситуациях межкультурного общения.  Стратегии построения диалога. Особенности бытовой культуры в национальном аспекте.  Модели поведения носителей языка, их речи. Приёмы оптимизации кросс культурного общения.
	10
	
	[4, 6, 7] Internet
	
	
	Устный опрос, дискуссия,
Test 4


VI семестр

Модуль «Повышение культурной компетенции» - 40 часов

	Номер раздела, темы, занятия
	Название раздела, темы, занятия; перечень изучаемых вопросов
	Количество аудиторных часов
	Материальное обеспечение занятия

(наглядные, методические пособия и др.)
	Литература
	Формы контроля

	
	
	Практические занятия
	Управляемая самостоятельная работа студентов
	
	Практические занятия
	Управляемая самостоятельная работа студентов
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1.
	Этические принципы межкультурного общения. Этические нормы различных культур. Нравственные ценности и их влияние на поведение представителей различных культур. Влияние религии, семьи, истории на культуру и межкультурное общение.
	10
	
	[6, 7, 9] Internet
	
	
	Устный опрос, дискуссия

	2.
	Межкультурное общение в бизнесе. Практики делового общения, определяемые культурной и национальной спецификой.
	10
	
	[4, 6, 7] Internet
	
	
	Устный опрос, презентация

	3.
	Подготовка и проведение переговоров и встреч. Подготовка презентаций
	10
	
	[4, 6, 9] Internet
	
	
	Устный опрос, презентация

	4.
	Восток – Запад: основные национальные и культурные ценности Германии и Японии в сравнении
	10
	
	http://www.work-and-travel-japan.de/, Internet
	
	
	Дискуссия, презентация,

Test 5


МЕТОДИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ КОНТРОЛЯ ЗНАНИЙ СТУДЕНТОВ

5. Образцы тестовых заданий

5.1. Промежуточный контроль
Test 1

1. Welches Gebirge grenzt Deutschland im Süden zu seinen Nachbarländern ab? 

a) das Erzgebirge 

b) der Harz 

c) die Alpen 
2. Wie heißt die Landeshauptstadt von Mecklenburg-Vorpommern? 
a) Freiburg 
b) Schwerin 
c) Thüringen 
3. Das Ruhrgebiet ist bekannt 
a) als Industriegebiet. 
b) für Wintersport. 
c) wegen Erdölfeldern
. 
4. In welcher Stadt liegt der größte Hafen Deutschlands? 
a) in Hamburg 
b) in Bielefeld 
c) in Wismar 
5. Welches Land grenzt nicht an Deutschland? 
a) Polen 
b) Slowenien 
c) Tschechien 
6. Die „Kieler Woche“ ist ein wichtiges Segelsportereignis. Kiel liegt 
a) im Norden, in Schleswig-Holstein 
b) im Westen, im Saarland 
c) im Süden, in Baden-Württemberg 
7. Der längste Fluss Deutschlands ist... 
a) der Rhein. 
b) der Neckar. 
c) die Elbe. 
8. Die Hauptstadt der Bundesrepublik Deutschland von 1949 bis 1991 war 
a) München 
b) Hamburg 
c) Bonn 
9. Welche Stadt liegt nicht am Rhein? 
a) Mainz 
b) Köln 
c) Nürnberg 
10. Das größte deutsche Bundesland (Fläche) ist
a) Thüringen 
b) Bayern 
c) das Saarland 
11. In München findet jedes Jahr ein großes Fest statt. 
a) das Januarfest 
b) das Julifest 
c) das Oktoberfest 
12. Die Stadt hat einen sehr berühmten Dom. Sie liegt am Rhein. Dort werden Radio- und Fernsehsendungen gemacht. 
a) Flensburg 
b) Köln 
c) Fürth 
13. Die Namen Schalke, Werder, Borussia, Hertha haben etwas mit der Bundesliga zu tun. Es handelt sich um 
a) Politik 
b) Fußball 
c) Ferienorte 
14. Die Brüder Grimm sammelten 
a) deutsche Briefmarken. 
b) deutsche Kochrezepte. 
c) deutsche Märchen. 
15. Neu-Schwanstein ist 
a) ein Schloss in Bayern. 
b) eine Insel im Titisee. 
c) ein Wolkenkratzer in Wuppertal. 
16. Die Vorfahren der Deutschen waren 
a) die Slawen 
b) die Gallier 
c) die Germanen 
17. Was haben Konrad Adenauer, Willy Brandt und Angela Merkel gemeinsam. 
a) Das Amt des Bundeskanzlers. 
b) Ihre Liebe zum Autorennsport. 
c) Große Erfolge als Kleintierzüchter. 
18. Womit haben sich Heinrich Böll, Karl May und Michael Ende oft beschäftigt?
 a) Schreiben von Büchern 
b) Kommentieren von Sportereignissen 
c) Entdecken von neuen Ländern 
19. Welche sind deutsche Automarken? 
a) Chrysler und Ford 
b) BMW und Volkswagen 
c) Fiat und Subaru 
20. Die Oder, die Mosel, der Main, die Spree sind 
a) deutsche Popstars 
b) deutsche Flüsse 
c) deutsche Warenhäuser

Test 2

1. Wie heißt der höchste Berg von Österreich? 

a) Prenzlauer Berg 

b) Großglockner 

c) Krakatau 

2. Welche Süßigkeit kommt nicht aus Österreich? 

a) Toblerone 

b) Sachertorte 

c) Mozartkugeln 

3. Zwei Drittel von Österreich 

a) liegen in den Bergen. 

b) sind Steppenlandschaft. 

c) sind dicht bewaldet. 

4. Wie heißt die Hauptstadt von Österreich? 

a) Graz 

b) Wien 

c) St. Pölten 

5. Die Österreicher begrüßen sich gern mit 

a) Carpe Diem. 

b) Servus. 

c) Ave Caesar. 

6. Der längste Fluss Österreichs ist 

a) die Rhone. 

b) die Donau. 

c) der Rubikon. 

7. Ein beliebtes Wiener Getränk ist 

a)  Kaffee. 

b) Grüntee. 

c) Whisky. 

8. Ein Erdapfel ist 

a) eine Kartoffel. 

b) eine Zwiebel. 

c) eine Tomate.

9.  Vor hundert Jahren war Österreich 

a) etwa gleich groß wie heute. 

b) bedeutend größer als heute. 

c) viel kleiner als heute. 
10. Aus Österreich stammen viele berühmte 
a) Seefahrer. 
b) Skifahrer. 
c) Weltraumfahrer (Astronauten). 
11. Österreich ist Mitglied 
a) der EU (Europäische Union) 
b) von Al Kaida 
c) der Hanse 
12. Österreich hat 
a) 800 Millionen Einwohner 
b) 80 Millionen Einwohner 
c) 8 Millionen Einwohner 
13. Der tiefste Punkt von Österreich ist 
a) das Timmelsjoch. 
b) der Neusiedler See. 
c) das Goldene Dacherl. 
14. Das Südtirol ist ein Teil 
a) der Schweiz. 
b) von Deutschland. 
c) von Italien. 
15. Das Burgenland ist 
a) ein Bundesland von Österreich. 
b) das Stadtzentrum von Wien. 
c) ein Kinderparadies bei Kufstein. 
16. Der Ötzi 
a) ist der heutige Kaiser von Österreich. 
b) ist der Komponist der Kleinen Nachtmusik. 
c) hat vor etwa 5000 Jahren gelebt. 
17. Welches sind die Österreicher? 
a) Wolfgang Amadeus Mozart, Arnold Schwarzenegger, Nikki Lauda 
b) Johann Wolfgang Goethe, Boris Becker, Thomas Gottschalk 
c) Friedrich Dürrenmatt, Stefan Eicher, Roger Federer 
18. An welches der Länder grenzt Österreich? 
a) Ungarn 
b) Schweden 
c) Frankreich 
19. Das Vergnügungsviertel von Wien heißt Prater. Da gibt es ein weltberühmtes 
a) Riesenrad 
b) Sechstagerennen 
c) Oktoberfest 
20. Die österreichische Flagge 
a) zeigt einen Skifahrer. 
b) ist ein rotes Kreuz in einem weißen Feld. 
c) ist rot-weiß-rot 
21. Das Auto-Kennzeichen von Österreich ist 
a) A (Austria) 
b) O (Ostreich) 
c) N (neutral)

Test 3

1. In Deutschland bringt der Osterhase zum Fest

a) Pralinen

b) Eier

c) Schokolade

2. Das Eis symbolisiert

a) Leben

b) Frieden

c) Kampf

3. Die Osterfeuer werden entzündet, um

a) sich zu wärmen

b) die Sonne zu wecken

c) um eine Strohpuppe zu verbrennen

4. In Berlin gibt es 

a) mehr als 40 Theater

b) 30 Theater

c)  20 Theater
5. Silvesterabend ist
a) der letzte Abend im alten Jahr

b) der erste Abend im Neujahr

c) der vorletzte Abend im alten Jahr

6. Das Alpenhorn ist
a) Streichinstrument

b) Spezialität

c) Blasinstrument

1. Die berühmte Gemäldegalerie Deutschlands befindet sich in der Stadt
a) München 

b) Dresden

c) Köln

2. Wann beginnt die Vorfastenzeit?
a) am 6. Januar

b) am 7. Januar

c) am 25. Dezember

3. Mythischer Versammlungsort der Hexen
a) der Brocken

b) die Alpen

c) die Zugspitze

4. In Deutschland gibt es heute 

a) Mehr als 3000 Museen

b) 100 Museen

c) 2000 Museen

5.  Den Roman «Ein weites Feld» schrieb 

a) Günter Gras

b) Martin Walser

c) Siegfried Lenz

6.  Das «Germanische Nationalmuseum» befindet sich in
a) München

b) Nürnberg

c) Dresden

7.  In Deutschland gibt es 
a) 121 Musiktheater
b) 100 Musiktheater
c) 50 Musiktheater
8.  Das «Deutsche Theater» befindet sich in der Stadt

a) Berlin

b) Köln

c) Stuttgart

9.  Adventszeit beginnt 
a) 4 Wochen vor Weihnachten

b) 3 Wochen vor Pfingsten

c) 2 Wochen vor Ostern

10.  Wie heißt das Theater in Bremen, in dem vor allem Opern und Operetten aufgeführt werden
a) Schillertheater

b) Goethetheater

c) Lessingtheater

11.  Das Mondfest in Österreich feiert man 
a) am 15. August

b) bei Vollmond

c) am 1. Mai

12.  Die Basler Fastnacht feiert man 
a) seit 1376

b) seit 1475

c) seit 1567

13.  Der Baumeister lebte und wirkte in 
a) Berlin

b) München

c) Dresden

14.  Der Zwinger befindet sich in der Stadt
a) Leipzig

b) Dresden

c) Bonn

Test 4 «Interkulturelle Kommunikation»
1. Die Deutschen sind

a) pünktlich

b) unpünktlich

c) unordentlich

2. Am Telefon melden sich die Deutschen mit

a) «Hallo»

b) «Guten Tag»

c) dem Nachnamen

3. Bayerische Geschäftsleute zeigen ihre Anerkennung durch

a) Klatschen

b) Handdruck

c) Klopfen auf den Tisch

4. Die besten Besuchszeiten in einer Firma in Deutschland sind

a) zwischen 10.00 und 11.00 Uhr

b) zwischen 11.00 und 13.00 Uhr

c) zwischen 13. 00 und 15. 00

5. Ein neuer Mitarbeiter wird den Kollegen in Deutschland von … vorgestellt.

a) dem Chef
b) der Sekretärin

c) vom Personalleiter

6. Beim Treffen tauschen die chinesischen Geschäftsleute … aus.

a) Geschenke

b) Visitenkarten

c) Bücher

7. In Südafrika gibt es

a) 11 offizielle Sprachen

b) 10 offizielle Sprachen

c) 12 offizielle Sprachen

8. In Vereinigten Arabischen Emiraten vereinbart man keine Treffen für

a) den Freitag

b) den Sonntag

c) den Sonnabend

9. In Japan gibt es auf den Straßen 

a) keine Bänke

b) keine Mülleimer

c) keine Beleuchtung

10. In Japan isst man mit

a) Stäbchen

b) Gabeln

c) Händen

11. In Japan wird das Geben von Trinkgeld als … aufgefasst.
a) Beleidigung

b) Höflichkeit

c) Kompliment

12. Auch wenn für westliche Gäste oft auch westlich eingerichtete Zimmer bereit gestellt werden, ist es üblich in Japan, auf … zu schlafen.

a) einem Futon

b) einem Bett

c) einem Sofa

13. Wenn man in Japan eine Erkältung hat, trägt man in der Öffentlichkeit

a) Atemschutzmaske

b) Mundschutz

c) Gasmaske

14. Beim Biergenuss stoßt man in Deutschland mit … aus.

a) «Prost»

b) «zum Wohl»

c) «Gesundheit»

15. Wie schreibt man die Anrede in einem deutschen Geschäftsbrief beim «Professor Dr.»
a) Herr Professor Dr. Müller

b) Herr Professor Müller

c) Herr Prof. Dr. Müller

16. In Südafrika wird … in Regierungs- und Geschäftsangelegenheiten am meisten gesprochen.

a) Englisch

b) Französisch

c) Spanisch

17. Die Japaner ziehen die Schuhe vor dem Betreten … aus.

a) einer Wohnung, eines Restaurants oder Tempels

b) eines Sportsaals

c) eines Krankenhauses

18. Nach dem Essen im japanischen Restaurant 

a) bleibt man noch ein wenig sitzen

b) tanzt man

c) fragt man zügig nach der Rechnung und geht man nach Hause

19. Futon ist

a) ein Reisstrohmatte

b) ein bunter Teppich

c) eine Hängematte

20. Purikura ist
a) ein Fotobox

b) ein Sportzentrum

c) ein Kinotheater

5.2. Итоговый контроль
Test 5 - Abschlusstest

1. Wer hat in Deutschland die Reformation eingeleitet?
a) Johannes Gutenberg

b) Martin Luther

c) Helmut Schmidt

d) Papst Johannes Paul II

e) Johannes Calvin

2. Die erste Republik mit demokratischer Verfassung in Deutschland wurde 1918 ausgerufen. Wie wird diese erste deutsche Republik genannt?
a) Bundesrepublik

b) Staatenbund

c) Deutsche Demokratische Republik
d) Weimarer Republik

e) Diktatur

3. Nach dem Zusammenbruch des "Dritten Reiches" war Deutschland in vier Besatzungszonen aufgeteilt. Wer waren die vier Besatzungsmächte?
a) Italien, Spanien, Portugal, Griechenland
b) Niederlande, Belgien, Polen, Ungarn

c) Kongo, Kenia, Sudan, Tansania

d) Dänemark, Norwegen, Schweden, Finnland

e) USA, UdSSR, Grossbritannien, Frankreich

4.  Wie hieß der erste Bundeskanzler?
a) Helmut Schmidt
b) Konrad Adenauer

c) Kurt Georg Kiesinger

d) Willi Brandt

e) Helmut Kohl

5. Als Wirtschaftswunder wird in erster Linie der rasche Wiederaufbau und der andauernde ökonomische Aufschwung der Bundesrepublik Deutschland nach der Währungsreform vom Juni 1948 bezeichnet. Welche Antwort passt nicht?
a) Euro Einführung

b) Fettleibigkeit

c) D-Mark

d) Ludwig Erhard

e) Aufschwung

6. Wo gab es ab 1961 den "Mauerbau"?
a) Republik Kongo

b) DDR

c) UdSSR

d) USA

e) Israel

7. In welchem Jahr kam es zur deutschen Wiedervereinigung?

a) 1949

b) 1953

c) 1961
d) 1989

e) 1990

8. Wie heißt die Verfassung der Bundesrepublik Deutschland?
a) Grundgesetz
b) Strafgesetzbuch

c) deutsche Verordnung

d) Einwohnerbuch

e) Verfassungsverordnung

15. Wie heißt das höchste gesetzgebende Organ der Bundesrepublik Deutschland?
a) Reichskammer
b) Bundesrat

c) Bundestag

d) Staatsrat

e) Deutscher Senat

16. Die Wahlen zu den deutschen Parlamenten müssen nach Artikel 38 der Verfassung folgendes sein
a) speziell, allgemein

b)  unmittelbar, mittelbar

c)  frei, gefangen

d) ungleich, gleich

e) geheim, öffentlich

17.  Welche Parteien sind derzeit nicht im Deutschen Bundestag vertreten?
a) GRÜNE

b) LINKE

c) CDU

d) SPD

e) NSDAP
18.   Wo finden die Parlamentssitzungen des Deutschen Bundestages statt?
a) im Bundestag in Bonn
b) auf der Loreley

c) im Rathaus Berlin

d) im Reichstagsgebäude in Berlin

e) im Schloß Bellevue

19.  Wie oft findet die Wahl zum Deutschen Bundestag in der Regel statt?
a) alle 2 Jahre
b) alle 3 Jahre

c) alle 4 Jahre

d) alle 5 Jahre

e) alle 6 Jahre

20.  Wie heißt die Vereinigung von Abgeordneten einer Partei im Parlament?

a) Randaliertruppe
b) Friktion

c) Parteigruppe

d) Koalition

e) Fraktion

21. Was besteht aus dem Bundeskanzler und allen Ministern der deutschen Bundesregierung?
a) Bundeskabinett
b) Bundeskoalition
c) Bundesfraktion
d) Staatsrat
e) Vollversammlung
22.  Wie heißt die politische Vereinigung der europäischen Staaten?
a) Europäische Union
b) Europarat
c) Staatenbund

d) Europakommitee

e) Europabund

23.   Welcher Deutsche komponierte in seiner 9. Sinfonie am Schluss die berühmte "Ode an die Freude"?
a) Bach
b) Wagner
c) Verdi
d) Beethoven

e) Händel

24.  Nennen Sie eine überregionale deutsche Tageszeitung
a) Landeszeitung Lüneburg
b) Frankfurter Allgemeine Zeitung
c) BZ
d) Münchner Kurier
e) Trierer Volksfreund
25.  Nennen Sie eine öffentlich-rechtliche Rundfunkanstalt!
a) DSF
b) Sat 1

c) RTL

d) PRO7

e) Hessischer Rundfunk

26.   Wie heißt der Nationalfeiertag der Bundesrepublik Deutschland und wann wird er begangen?
a) Tag der deutschen Einheit, der 3. Oktober
b) Freudentag, 16. August

c) Mauerfall, der 9. November

d) Tag der Kinder, 3. März
e) Tag der deutschen Trennung, 17. Juni
ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ
 6. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ИЗУЧЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ И ОТДЕЛЬНЫХ ЕЁ ТЕМ, САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ 

«Практикум по межкультурной коммуникации»

«Практикум по межкультурной коммуникации» рассматривается как учебная дисциплина, предметом которой является определенным образом отобранная и организованная совокупность страноведческих, социально-политических и культурологических знаний, связанных с содержанием и формой речевого общения носителей данного языка, включаемая в учебный процесс с целью обеспечения образовательных и воспитательных целей обучения и связанная с обеспечением коммуникативных потребностей студентов, реализуемых на изучаемом языке.

Систематизированные знания об особенностях межкультурной коммуникации служат адекватному восприятию лингвистических дисциплин и дисциплин специализации. В результате изучения данного курса студенты должны уметь использовать правила межкультурной коммуникации в практическом общении; проявлять чувство ответственности за принятие решений при проведении коммуникации с представителями другой культуры как в бытовой, так и в деловой сферах; уметь адекватно пользоваться языковыми и неязыковыми средствами в различных условиях общения международного взаимодействия.

Методическая концепция, лежащая в основе изучения дисциплины «Практикум по межкультурной коммуникации» основана на процессах познания и говорения, которые способствуют формированию лингвострановедческой компетенции, являющейся необходимым условием для участия в межкультурной коммуникации. 

Целью практического курса «Практикум по межкультурной коммуникации» является формирование и развитие профессиональной коммуникативной компетенции, позволяющей осуществлять коммуникативную деятельность на немецком языке в профессиональной сфере общения и развитие лингвистической компетенции, включающей в себя знание и владение стандартными лексическими средствами и грамматическими структурами, присущими языку сферы профессионального общения в области экономики.
В своей концепции учебный курс опирается на разработанные Советом Европы «Общеевропейские компетенции владения иностранным языком. 
Данный курс предусматривает наличие навыков самостоятельного  владения иностранным языком на пороговом уровне B1. Наряду со стартовым тестированием, могут быть использованы методы самооценки для определения порогового уровня языковой компетенции. С этой целью рекомендуется ответить на следующие вопросы:

	Понимание
	Аудиро-
вание
	Я понимаю основные положения четко произнесенных
высказываний в пределах литературной нормы на известные темы, с которыми мне приходится иметь дело на работе, в университете, на отдыхе и т.д.? 

Я понимаю, о чем идет речь в большинстве радио- и телепрограмм о текущих событиях, а также передач, связанных с моими личными или профессиональными интересами? 

Речь говорящих должна быть при этом четкой и относительно медленной.

	
	Чтение
	Я понимаю тексты, построенные на частотном языковом материале повседневного и профессионального общения? 

Я понимаю описания событий, чувств, намерений в письмах личного характера?

	Говорение
	Диалог
	Я могу общаться в большинстве ситуаций, возникающих во время пребывания в стране изучаемого языка? 

Я могу без предварительной подготовки участвовать в диалогах на знакомую мне/ интересующую меня тему (например, «семья», «хобби», «работа», «путешествие», «текущие события»)?

	
	Монолог
	Я могу строить простые связные высказывания о своих личных впечатлениях, событиях, рассказывать о своих мечтах, надеждах и желаниях? 

Я могу кратко обосновать и объяснить свои взгляды и намерения? 

Я могу рассказать историю или изложить сюжет книги или фильма и выразить к этому свое отношение?

	Письмо
	Письмо
	Я могу писать простые связные тексты на знакомые или интересующие меня темы? Я

 могу писать письма личного характера, сообщая в них о своих личных переживаниях и впечатлениях?


Основной целью курса является достижение продвинутого порогового уровня самостоятельного владения иностранным языком B2 и закрепление на данном уровне. Курс направлен на практическое овладение навыками аудирования, понимание письменного текста, диалогической и монологической речи, а также продуктивное овладение грамматическим материалом в рамках изучаемых лексических тем.

	Понимание
	Аудиро-
вание
	Понимание развернутых докладов и лекций и содержащейся в них даже сложной аргументации, если тематика этих выступлений говорящему достаточно знакома; понимание почти всех новостей и репортажей о текущих событиях;  понимание содержания большинства фильмов, если их герои говорят на литературном языке.

	
	Чтение
	Понимание статей и сообщений по современной проблематике, авторы которых занимают особую позицию или высказывают особую точку зрения;  понимание современной художественной прозы.

	Говорение
	Диалог
	Умение без подготовки довольно свободно участвовать в диалогах с носителями изучаемого языка; умение принимать активное участие в дискуссии по знакомой проблеме, обосновывать и отстаивать точку зрения.

	
	Монолог
	Умение понятно и обстоятельно высказываться по широкому кругу вопросов; умение объяснить свою точку зрения по актуальной проблеме, высказывая все аргументы «за» и «против».

	Письмо
	Письмо
	Умение писать понятные подробные сообщения
по широкому кругу вопросов; умение писать эссе или доклады, освещая вопросы или аргументируя точку зрения «за» или «против»; умение писать письма, выделяя те события и впечатления, которые являются для говорящего особо важными.


В овладении знаниями учебной дисциплины «Практикум по межкультурной коммуникации» важным этапом является самостоятельная работа студентов. Рекомендуется бюджет времени для самостоятельной работы в среднем 2-2,5 часа на 2-х часовое аудиторное занятие.

Основными направлениями самостоятельной работы студента являются:

1. первоначально подробное ознакомление с программой учебной дисциплины;

2. ознакомление со списком рекомендуемой литературы по учебной дисциплине в целом и ее разделам, наличие ее в библиотеке и других доступных источниках, изучение необходимой литературы по теме, подбор дополнительной литературы; 

3. подготовка к практическим занятиям по специально разработанным планам с изучением основной и дополнительной литературы;
4. подготовка к выполнению диагностических форм контроля (тесты, коллоквиумы, контрольные работы и т.п.) в рамках факультатива по учебной дисциплине «Практикум по межкультурной коммуникации».
Организация самостоятельной работы студентов

Текущая СРС направлена на углубление и закрепление знаний студента, развитие практических умений. Текущая СРС в рамках учебной дисциплины «Практикум по межкультурной коммуникации» включает следующие виды работ:


– анализ материала;


– выполнение проблемных домашних заданий;


– подготовка к мини-опросам;


– подготовка к контрольным работам. 

Творческая проблемно-ориентированная самостоятельная работа (ТСР) ориентирована на развитие интеллектуальных умений, комплекса универсальных (общекультурных) и профессиональных компетенций, повышение творческого потенциала студентов, включает следующие виды работ:

– поиск, анализ, структурирование и презентация информации;

– работа над проектом.

Содержание самостоятельной работы студентов 

по учебной дисциплине «Практикум по  межкультурной коммуникации»

1. Работа с материалами практических занятий: повторение материалов, подготовка к занятиям, самостоятельный поиск дополнительной информации (в соответствии с тематикой занятий).

2. Домашние задания: опережающие задания, проблемные задания.

3. Проект, направленный на решение актуальной проблемы межкультурной коммуникации в социальной, научной, деловой, управленческой сферах (на выбор студенческих команд).

Контроль самостоятельной работы

1. Качество работы студентов с практическими материалами контролируется на практических занятиях в виде мини-опросов и индивидуальных заданий.

2. Письменные домашние задания проверяются и оцениваются преподавателем. По результатам проверки домашних заданий при необходимости проводятся консультации.

3. Проект оценивается преподавателем и студентами на занятии по результатам защиты проекта в виде презентации.

Текущий контроль проводится в течение изучения учебной дисциплины. В течение семестра проверка осуществляется как в устной, так и в письменной формах. Для устного контроля выбираются такие формы как проверка способности проинтерпретировать прочитанный текст, способность адекватно понимать прослушанную информацию и выполнять задания по ней, способность проявить адекватную лингвистическую реакцию в таких формах устных заданий как ролевые игры и ситуации общения с учетом основ межкультурной коммуникации. В качестве письменной проверки используются различного рода тесты. 

Оценка текущей успеваемости студентов осуществляется по результатам:

– проверки письменных домашних заданий (ответы на вопросы для предварительного обсуждения, выполнение проблемных заданий); 

– устного / письменного мини-мониторинга на занятии; 

– выполнения контрольных работ (тестовые задания, письменные задания с развернутым ответом). 

Итоговое задание по учебной дисциплине включают вопросы, ответы на которые дают возможность студенту продемонстрировать, а преподавателю оценить степень усвоения теоретических и фактических знаний и уровень сформированности практических навыков.

Изучение учебной дисциплины «Практикум по межкультурной коммуникации» опирается на знания, полученные студентами при изучении общих гуманитарных дисциплин. 

Учебная дисциплина «Практикум по межкультурной коммуникации» логически и содержательно-методически связана с учебной дисциплиной «Иностранный язык».

Для изучения данной учебной дисциплины необходимы следующие знания, умения и навыки, формируемые предшествующими учебными дисциплинами:

Знания: необходимы знания лексики, необходимой для адекватного восприятия информации межкультурного характера в устной и письменной форме; грамматической системы иностранного языка с целью вербализации информации.

Умения: применять на практике приобретенные знания, дифференцировать информацию на основе различных параметров, выделять основную идею иностранного текста.

Навыки: рассматривать страноведческие реалии с различных позиций, оперировать языковым материалом, высказываться на заданную тему, усваивать теоретический материал самостоятельно.
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8. ДРУГИЕ СПРАВОЧНЫЕ И ИНФОРМАЦИОННЫЕ МАТЕРИАЛЫ

	№ п\п
	Название 
	Содержание
	Уровень
	Ссылка на источник

	1. 
	Mission Berlin 


	Mission Berlin bietet in 26 Episoden einen originellen Ansatz zum Sprachenlernen. Man erlebt die Mission aus der Perspektive eines Computerspielers, der mit seiner virtuellen Heldin ein Abenteuer in Deutschland bestehen muss. Der Spieler und seine virtuelle Heldin Anna bekämpfen die Feinde des wiedervereinigten Deutschlands.


	       Niveaustufe A1
	http://www.dw-world.de/dw/0,,9824,00.html

	2. 
	LanguageGuide
	Ein gemeinsames Projekt zur Entwicklung interaktiver, Ton-integrierter Sprach-Ressourcen. Zum Trainieren von Vokabular, Alphabet und Zahlen 


	Niveaustufe A1
	http://www.languageguide.org/

	3. 
	Radio D –

Teil 1 


	Deutsch für Anfänger: In den Folgen 1 bis 26 besuchen Paula und Philipp Schloss Neuschwanstein und treffen dort auf König Ludwig. Aus Hamburg berichten sie über einen Hai im Hafen, und in Köln lernen sie Hexen kennen. 


	        Niveaustufe A1


	http://www.dw-world.de/dw/0,2142,9604,00.html

	4. 
	Radio D –

Teil 2 


	Die Folgen 27 bis 52 führen Paula und Philipp quer durch die Republik. Sie untersuchen unter anderem Laserattacken in Jena und wandeln auf den Spuren der Berliner Mauer. 


	Niveaustufe A2


	http://www.dw-world.de/dw/0,2142,9605,00.html

	5. 
	Deutsch – warum nicht? 

(104 Lektionen)


	Der Kurs „Deutsch – warum nicht?“ erzählt in vier Serien die Geschichte des Journalistikstudenten Andreas und seiner unsichtbaren Begleiterin Ex. Jede Folge bietet 26 Lektionen mit Dialogen, Übungen und Audios zum Herunterladen.  

	Niveaustufe A1-B1


	http://www.dw-world.de/dw/0,,2163,00.html

	6. 
	Deutsch Interaktiv

(Online-Kurs mit 30 Lektionen)


	Arbeitsblätter, Übungen und Tests unterstützen eigenverantwortliches Lernen. Audios, Bilderserien und Videos vermitteln einen authentischen Eindruck vom Leben in Deutschland. Es gibt die Grammatikübersicht, ein Wörterbuch mit über 7.000 Vokabeln und Aussprachehilfen.


	Niveaustufe A1-B1
	http://www.dw-world.de/dw/0,,9571,00.html

	7. 
	Wieso nicht? 

Szenen aus dem Alltag (monolingual Deutsch) 


	Der Sprachkurs ist eine Sammlung von Szenen aus dem Alltag in Deutschland, Österreich und der Schweiz. Beziehungskrisen und Zahnarztbesuche, Wohngemeinschaften und Supermärkte: 20 Hörszenen. Er bietet Hilfe, vorhandene Deutschkenntnisse zu festigen und zu erweitern. 


	Niveaustufe B1


	http://www.dw-world.de/dw/0,,2164,00.html

	8. 
	Deutsch lernen mit Jojo

Websoap mit Übungen (monolingual Deutsch) 


	Man begleitet die brasilianische Studentin Jojo 33 Folgen lang auf ihrer Suche nach dem Glück in ihrer neuen Heimatstadt Köln. Zusätzlich zu den Folgen von „Jojo sucht das Glück“, findet man auch Arbeitsblätter und interaktive Übungen zum Deutschlernen. 


	Niveaustufe B1-2


	http://www.dw-world.de/dw/0,,13121,00.html

	9. 
	Wort der Woche 

Interessante Wörter (Monolingual Deutsch) 


	Um jemanden zu bauchpinseln, braucht man keine Farbe, Extrawürste kann man nicht essen und Rabenmütter sind keine Vögel. Warum das so ist, kann man aus dem Kurs erfahren. Mit dem „Wort der Woche“ stellt DEUTSCHE WELLE wöchentlich ein kurioses deutsches Wort vor.


	Niveaustufe B1-2


	http://www.dw-world.de/dw/0,,9031,00.html

	10. 
	Top-Thema mit Vokabeln 

Berichte mit Vokabeln (monolingual Deutsch) 


	Man kann sich gleichzeitig über Neues aus aller Welt informieren und Wortschatz erweitern. DEUTSCHE WELLE bietet zweimal wöchentlich leicht verständliche Berichte mit Vokabelangaben und Fragen zum Text. Außerdem kann man zu jedem Top-Thema auch ein langsam gesprochenes Audio herunterladen.
	Niveaustufe B1


	http://www.dw-world.de/dw/0,,8031,00.html

	11. 
	Nachrichtenglossar von A bis Z 

(monolingual    Deutsch) 
	Das Nachrichtenglossar bietet eine Zusammenstellung nützlicher Begriffe der Nachrichtensprache mit Erklärungen in deutscher Sprache. Man kann das Glossar nutzen, um gezielt Begriffserklärungen zu finden oder um Wortschatz im Bereich Politik und Wirtschaft zu erweitern.
	Niveaustufe B2


	http://www.dw-world.de/dw/0,,9151,00.html

	12. 
	Marktplatz Kurs für Wirtschaftsdeutsch 
	Der Kurs “Deutsche Sprache in der Wirtschaft“ gibt Einblicke ins Wirtschaftsdeutsch und hilft zahlreiche Situationen zu meistern. 
	Niveaustufe B2
	http://www.dw-world.de/dw/0,,2203,00.html

	13. 
	Video-Thema 

Reportagen zum Deutschlernen (monolingual Deutsch) 
	Zum Trainieren vom Hörverstehen mit dem Video-Thema: Regelmäßig findet man authentisches Videomaterial aus dem Angebot von DW-TV. Man erweitert den Wortschatz mit interessanten Beiträgen zu vielfältigen Themen und lernt gesprochene Sprache schnell und richtig zu erfassen. 
	Niveaustufe B2-C1


	http://www.dw-world.de/dw/0,,12165,00.html

	14. 
	Langsam gesprochene Nachrichten 

(monolingual Deutsch) 


	Tägliche Nachrichtensendung aus dem deutschen Radioprogramm – langsam und verständlich gesprochen. Neben der Audio-Datei zum Herunterladen (MP3) findet man auch den vollständigen Text zum Ausdrucken.
	Niveaustufe B2-C1


	http://www.dw-world.de/dw/0,,8030,00.html

	15. 
	Sprachbar 

Geheimnisse des Deutschen (Monolingual Deutsch) 


	Die Sprachbar ist der Treffpunkt für Genießer der deutschen Sprache. Ob Goethe-Verse oder Werbeslogans: Auf dem Menü steht alles, was die deutsche Sprache aufregend und lebendig macht. Man erfährt mehr über besondere Vokabeln, ihre Herkunft und Geschichte. 
	Niveaustufe C1-2


	http://www.dw-world.de/dw/0,,9011,00.html

	16. 
	Alltagsdeutsch

(Monolingual Deutsch) 


	Hier findet man Audiobeiträge zu bunten Themen aus dem deutschen Alltag. Zusätzlich kann man das Manuskript mit Fragen zum Textverständnis und Arbeitsaufträgen ausdrucken.
	Niveaustufe C1-2


	http://www.dw-world.de/dw/0,,9214,00.html

	17. 
	Dialekt
atlas 

Deutsche Dialekte (Monolingual Deutsch)


	Ob quatschen, schnacken, schwätze oder babbele, viele Deutsche sprechen Dialekt. Mundarten sind aber oft mehr als Sprache und transportieren regionale Identität: Bayrisch ist für einen Friesen Chinesisch und umgekehrt. Dialektatlas stellt Land und Leute, Sprache und Eigenarten aus deutschen Landesteilen vor. 
	Niveaustufe C1-2


	http://www.dw-world.de/dw/0,,12377,00.html

	18. 
	Online-Deutsch
kurs


	Über 20.000 Online-Übungen zur deutschen Grammatik und Wortschatz. Deutsche Grammatikregeln: Man findet Erklärungen zu allen Grammatikthemen.
	Niveaustufe A1-C1


	http://www.deutschakademie.de/online-deutschkurs/

	19. 
	Deutsch Grammatik online
	Übungen, Spiele und Tests zur deutschen Grammatik. Es handelt sich um Texteingabe-Übungen, Schreibübungen, Multiple Choice-Übungen, Drag and Drop-Übungen und um Grammatikspiele. Die Tests prüfen 18 Themen der deutschen Grammatik. Es stehen zwei Tests zur Auswahl, die jeweils 9 Grammatikthemen testen und aus jeweils 108 Multiple Choice Übungen bestehen.
	Niveaustufe A1-C1


	http://www.grammatiktraining.de/index.html

	20. 
	Deutsch
kurs online


	10 Lektionen Deutschkurs für Anfänger und 24 Grammatik-Lektionen für Fortgeschrittene sowie eine Einführung in die neue deutsche Rechtschreibung und 2 online Tests zum Bestimmen der Sprachbeherrschung im Internet. Zusätzlich komplettieren nützliche Lerntipps, Ratschläge für eine erfolgreiche Bewerbung, ein deutscher Podcast und berühmte deutsche Zitate
	Niveaustufe A1-C1


	http://www.deutsch-lernen.com/anfaengerkurs/uebung1_1.php





� BIP – das Bruttoinlandsprodukt 





